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مقدمه مترجم ۳ 
پیشگفتار Ve‏ 
مقدمه سس 
فصل اول: سخنان عیسی در منابع مسیحی PA‏ 
فصل دوم: سخنان عیسی در منابع یهودی ۰۰۰۰۰ ۱۷۹ 
فصل سوم سخنان عیسی در منابع گنوسی Vs‏ 
فصل چهارم: سخنان عیسی در منابع اسلامی FA‏ 
فصل پنجم: سایر سنت‌ها و قصه‌ها و آثار جعلی VA‏ 


فهرست منابع اسلامی مورد استفادةً مترجم ns‏ ۱۹۹ 


مقدمه مترجم 


Ole‏ اکتشافات اواخر قرن نوزدهم و نیمه اول قرن بیستم ۵ مجموعه اسناد 
در حوزه مطالعات ادیان از اهمیت فراوان برخوردار است:. 

۱. تومارهای بحرالمیت» مربوط به یهودیت؛ 

۲. اوراق 8,25 قاهره مربوط به یهودیت؛ 

۴ کتابخانة نجع‌حمّادی, مربوط به مسیحیت؛ 

۳ پاپیروس‌های آکسیرینکوس مربوط به مسیحیت؛ 

۵. پاپیروس‌های تورفان» مربوط به مانویت. 

این اسناد باستانی دانشمندان را با فرایند شکل‌گیری Obs!‏ مذکور آشنا 
کرده و گوشه‌هایی از زوایای ناییدای آنها را به آنان نشان داده است. 

از سوی So‏ جای تأسف است که فارسی‌زبانان به محتوای اسناد 
مذکور و تحقیقاتی که به زبان‌های اروپایی در بار؛ آنها صورت گرفته است. 
دسترسی ندارند. و کم نیستند پژوهشگرانی که علاقه‌مندند پس از آشنایی 
با سخنان انجیلی حضرت عیسی مسیح AB‏ با سخنان فراانجیلی OF‏ 
حضرت نیز آشنا شوند. 

نوشته‌ای که پیش رو دارید. ترجمهٌ کتاب The Lost Sayings of Jesus‏ 


اثر دانشمندی به نام «آندرو فیلیپ اسمیت»۱ است. در این کتاب گزیده‌ای 


1. Andrew Phillip Smith. 


۸ سکتان گم‌شدة حضرت عیسی لا 


از گنجینۀ عظیم سخنان فراانجیلی آن حضرت گرد آمده که البته برخی از 
آنها برای ما مسلمانان از سخنان انجیلی وی آشناتر است. سخنان این 
مجموعه از منابعی مانند آثار پدران کلیسا و نسخه‌های یافت‌شده در دیرها 
و کلیساهای قدیمی و مکتوبات نجع‌حمّادی و پاپیروس‌های آکسیرینکوس 
گزینش و نقل شده است. 

در سراسر این ترجمه (به استثنای فصل ۴ که صبغۀ اسلامی دارد) 
اصطلاحات و تعابیر رایج مسیحیت به کار رفته و به همین علت» در OF‏ 
برای حضرت عیسی MAL‏ از لقب «خداوند» استفاده شده است. این واژه در 
ترجمۀ فارسی عهد جدید معادل واه یونانی kyrios‏ به معنای «مولا» و 
«رب» است و برخلاف وار «خدا» لزوماً بر الوهیت كسى دلالت نمی‌کند 
(رک.: سورءٌ یوسف SUT‏ ۴۲-۴۱ و ۵۰). 

متون اسلامی فصل ۴ پس از جست‌وجو در منابع عربی به ویژه کتاب 
احیاء علوم الدین. مستقیماً به زبان فارسی ترجمه شده است. 

یکی از کاستی‌های کتاب حاضر یافت نشدن کم ترین اشاره به انجیلی 
است که مسیحیان گنوسی به یهو دای اسخریوطی نسبت داده‌اند. تنها نسخۀ 
باقی‌ماند؛ انجیل بهودای اسخریوطی که به زبان قبطی است. در سال ۱۹۷۸ 
در غاری در مصر کشف شد و دانشمندان از طریق پرتونگاری دریافتند که 
کاغذ آن به حدود سال ۲۸۰ میلادی تعلق دارد و OF ASE‏ طبق شواهدی 
در قرن دوم بوده است. ترجمة انگلیسی انجیل یهودای اسخریوطی که در 
سال ۲۰۰۶ منتشر شده است. در آدرس زیر CHL‏ می‌شود: 


> www.nationalgeographic.com/lostgospel/_pdf/GospelofJudas.pdf> 


اینک با سپاس فراوان از حضرت حجت‌الاسلام و المسلمین آقای حاج 
سید ابوالحسن واب (ریاست محترم دانشگاه ادیان و مذاهب) و جناب 
آقای دکتر بهروز حدادی (ریاست محترم وقت پژوهشکده ادیسان و 
مذاهب) جناب SLT‏ دکتر محمد جاودان (معاونت محترم پژوهش)؛ 
همچنین جناب آقای دکتر محمد روحانی مدیر مسئول انتشارات 
دانشگاه ادیان و مذاهب» جناب آقای على مصدق و جناب آقای شهرام 
بردبار و هم‌کاران محترمشان در انتشارات دانشگاه که برای 6 4d‏ 
مطلوب این ترجمه کوشیده‌اند؛ خامه را در کف مولف می‌گذارم و 


خوانندگان فرهيخته و گرامی را به خدای بزرگ و مهربان می‌سپارم. 


قم نوروز ۱۳۹۴ 
oe‏ توفیقی 


استیفان هولر ۱ 


بنیانگذار مسیحیت هم برای مؤمنان و هم برای غیرمومنان همواره چهره‌ای 
چالشی بوده است. هنگامی که به قدیم ترین منابع تاریخ مسیحیت مراجعه 
می‌کنيم: در باب شانزدهم انجیل متی گزارشی را می‌يابیم که در آن عیسی 
نظر شاگردانش را در Sb‏ خود می‌پرسد. پاسخ‌های آنان چند اعتقاد 
مختلف را منعکس می‌کند که در آن زمان در بارۀ وی Oke‏ مردم یهودیه 
رایج بوده است: «بعضی می‌گویند show‏ تعمیددهنده و بعضی الیاس و 
بعضی ارمیا یا یکی از انبیا.» به نظر می‌رسد که این مواضع از زمان متی تا 
کنون تغییر چندانی نکرده است. امروزه نیز شمار گیج‌کننده‌ای از توصیفات 
در yb‏ عیسی و جود دارد که بیشتر آنها آشکارا با یکدیگر تناقض دارند. 
شاید کسانی از ما که سنشان مقتضی است. فیلم سرگرم‌کننده و جذاب 
das‏ ۱۹۶۰ به نام Jesus Christ Super-star‏ را به یاد داشته باشند که در Ol‏ 
عیسی به صورت منتقد نسبتاً تند جامعه ظاهر می‌شود. چند سال بعد 
آورندگان الاهیات آزادی‌بخش نغمۀ مشابهی را ساز کردند و عیسی را یک 
انقلابی پاک و بی‌پیرایه شناساندند- گونه‌ای جه گوارا در قرن اول. 


1. Stephan A. Hoeller. 


۲ ا سخنان گم شدۂ حضرت عیسی با 


نویسندگانی مانند هیو جی. اسکونفیلد" و جان ام. الگرو " که مطالب علمی 
را به فهم توده نزدیک می‌کردند» عیسی را سیاستمداری توطثه گر یا 
مسیحایی با نیت‌های مشکوک که به روانگردان قارچی معتاد بوده است»" 
شناساندند. این سلسله ادامه CHL‏ و اوج آن هنگامی بود که چند کتاب 
عامه‌پسند در اواخر قرن بیستم (و اوایل قرن بیست و یکم) با مطرح کردن 
تخیلاتی در بارة ازدواج عیسی با مریم مجدلیه به عنوان حقیقتی تاربخی 
هیجانی عمومی پدید آوردند. در امتداد این خطوط اساسا مختاف 
می توانیم احیای دیدگاه‌های افراطی روشنفکران قرن نوزدهم را ببینیم که 
عیسی در آنها اصولاً چهره‌ای اسطوره‌ای معرفی شده بود که از روی 
اسطوره‌های زمان قبل ساخته شده است. عیسای انقلابی؛ نیای خانواده؛ 
توطثه گر؛ افسانه-عیساهای متعدد و سردرگمی فراوان. 

سردرگمی در مورد Ber‏ عیسی هنگامی کاهش می‌یابد که سخنان 
منسوب به او در معرض دید عموم قرار گیرد. این روشنگری و مزایای 
دیگر نعمت‌هایی هستند که این Ae pores‏ فرا گیر سخنان عیسی نوشتهٌ اندرو 
فیلیپ اسمیت ؟ به ما عطا می‌کند. شما با بر خحورداری از این مجموعة 
سخنان می توانید آگاهی‌های قطعی و محکمی را در بار تعالیم عیسی و تا 
اندازه‌ای در بار شخصیت و رسالت او به دست آورید. مسلماً این 
سخنان از یک انقلابی پرشور یا توطئه گری مرموز و حتی GU‏ یک خاندان 


1. Hugh J. Schonfield. 
2. John M. Allegro. 
3. psychedelic-phallic messiah of dubious intentions. 


4. Andrew Phillip Smith. 


سلطنتی Oley‏ پرده برنمی‌دارد. ولی این سخنان فراوان که بسیاری از آنها 
مسلماً از منبعی واحد گسترش یافته‌انده به یک شخصیت تاربخی اشاره 
می‌کنند که با اوصاف و جهت‌گیری ویژهاش آن سوی این انبوه سخنان قرار 
دارد. کسانی که می‌خواهند به عیسی نگاهی اجمالی بیندازند. می توانند به 
سخنان گردآمده در این OLS‏ و توضیحات روشنگرانة آنها بنگرند. 

پیشگفتار معروف انجیل یوحنا با عبارت «در ابتدا کلمه بود» 
آغاز می‌شود. کاملاً محتمل است که دین مسیحی نیز با کلمات 
بنیانگذارش که به او نیز معمولاً با لقب «لوگوس»۱ اشاره می‌شوده 
آغاز شده باشد. از شواهد موجود برمی‌آید که بنیانگذار مسیحیت 
دو گونه خدمت انجام می‌داده است: 

نخست اینکه وی معلمی بود که مواعظی را به طور شفاهی و به شیوه‌ای 
خاص عرضه می‌کرد. همان‌طور که از منابعی مانند انجیل توما برمی‌آید. 
سخنان او معمولاً با این هدف طراحی شده بودند که تغیبرات مؤثری در 
فهم شنوندگان پدید آورند. (سخنان گردآمده در انجیل توما به «کوآن‌های 
ذن»۲ شباهت دارد.) جهت‌گیری بیشتر آن سخن‌ها بیش از اينکه به سوی 
اذهان متفکر مردم باشد به سوی بصیرت فطری و شهودی آنان است. 
هدف آن بیانات صرفاً آگاهی دادن نیست. بلکه هدف برانگیختن بصیرت 
و حکمت نهانی است. 


logos .3‏ واژه‌ای Sg‏ به معنای «کلمه» است ام. 


2. Zen ۰ 


۴ سخنان گم‌شدۂ حضرت عیسی با 


دوم Kul‏ وی یک قدسی‌نمون" بود که رازهایی را پدید آورده بود و 
کسانی را که شایسته می‌دانست به آن رازها مشرف می‌کرد. این فرایند 
تشرف بعداً در مسیحیت کاتولیکی «آیین مقدس»۲ و در مسیحیت 
ارتدکسی «راز»" نامیده شد. انجیل فیلیپ که یک Wey‏ گنوسی فلسطینی 
است. پنج عدد از این رازهای تشرف را برمی‌شمارد؛ هرچند برخی از 
دانشمندان دریافته‌اند که آن رساله واقعاً هر هفت راز را برشمرده است. 

این ملاحظات ما را به یک قضیۀ مهم منتقل می‌کند و آن کشف 
مجموعة بزرگی از نوشته‌های مسیحی دارای جهت‌گیری گنوسی در سال 
۵ است که انگیزة کاملاً تازه‌ای را برای بررسی مکتب گنوسی و 
کتاب‌های مقدس گنوسیان پدید آورد. اکنون برای بسیاری از دانشمندان 
مسلم شده است که باور دیرین به وجود یک کلیسای اصلی و دارای 
اکثریت در آغاز مسیحیت حقیقتاً باوری نادرست بوده است. زیر گونه‌های 
فراوانی از مسیحیت در حدود دو قرن در کنار هم وجود داشتند که یکی از 
آنها سرانجام چنان استوار شد که توانست فرقه‌های رقیب را بدعت‌آمیز 
اعلام کند. یکی از قدیم‌ترین و مهم‌ترین این بدعت‌ها چیزی بود که بعداً 
«مکتب گنوسی» نامیده شد. گنوسیان نخستین گونه و از جهاتی جذاب ترین 
UF‏ مسبحیت بودند؛ آنان عارفانی مسیحی بودند که نجات را نه حاصل 
ایمان می‌دانستند و نه حاصل عمل, بلکه آن را حاصل «گنوسیس»؟ یعنی 


1. hierophant. 
2. Sacrament. 
3. Mystery. 

4. gnosis. 


معرفت حقایق و جود می‌دانستند. گنوسیان هم از رازها (آیین‌های مقدس) 
بهره می‌بردند و هم از سخنان بصیرت‌آفرین؛ و هر دوی اینها را به عیسی 
نسبت می‌دادند. 

هر چهار مقولة سخنان (مسیحی» بهودی. گنوسی و اسلامی) منقول در 
این کتاب مشتمل بر عناصری هستند که ربطی به مکتب گنوسی دارد. 
هرچند فقط یک مقولۀ آن مستقیماً زیر عنوان «گنوسی» آمده است. از باب 
و اندریاس و فیلیپ و Lo yy‏ و توما نوشته شده است» فقراتی یافت می‌شود 
که کاملاً dane‏ گنوسی دارند. مؤلف شناخته‌شدة این آثار کسی بوده است 
به نام لوسیوس کرینوس ' که نباید او را گنوسی کوچکی از قبیل بسیاری از 
پدران LYS‏ مانند کلمنت و اوریجن که سخنان عیسی را گرد آورده‌انده 
دانست. سخنان سرّی عیسی مسلماً یک رابط بسیار مهم بین مسیحیت 

در سال‌های اخیر گونه‌ای اختلاف در yl‏ استفاده از اصطلاح «مکتب 
گنوسی» پدید آمده است. برخی نویسندگان برجسته از این اصطلاح روی 
گردانده و اصطلاح «مسیحیت بدیل» را جای آن گذاشته‌اند. حقیقت این 
طریق معرفت روحانی و سایر عناصر سنت گنوسی وجود داشته است. 

به i‏ هانس جوناس " برای فهم تعالیم گنوسی انسان باید نوعی گوش 
موسیقایی داشته باشد تا به وسیلۀ of‏ ظرافت‌های این جهان‌بینی را 


1. Leucius Charinus. 


2. Hans Jonas. 


1۴ مین سختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


تشخیص دهد. اندرو فیلیپ اسمیت نويسندة کتاب حاضر علاوه بر دانش 
خوب. از این گوش موسیقایی برخوردار است. از آنجا که معرفت گنوسی 
از خلال نخ زرین سخن‌های فراوانی می‌گذرد. داشتن این احساس درونی 
شرطی بسیار مهم برای چنین اثری است. منبع حقیقی این سخنان یک 
احساس بسیار واقعی است. فراتر از جهان طبیعی و روانشناسی انسانی 
شخصی. قبلاً در دوران عیسی و شاگردانش و پس از آن. انسان‌هایی با 
داشتن معرفت گنوسی متعالی فهم خود را تا ارتفاعات فراجهانی رژیت 
gles)‏ بالا برده‌اند. از اینجاست که بیانات و سخنان آنان 
به مقام «لوگوی سوفون»" یعنی «سخنان حقیقی حکمت» نایل شده است. 
مید" که یکی از نخستین مترجمان این سخنان است» در کتاب Simon‏ 
Magus‏ ( (شمعون مجوسی) چنین نوشت: «نفس نورانی‌شده‌ای که از 
زندانش خارج می‌شود تا در نورابدیت شست‌وشو کند. فقط با بازگشت 
دوباره به زمین است که می تواند پرتوهای رژیت شکوهمند را به یاد 
آورد.» سخنان سری موجود در این کتاب که متخصصانه ترجمه شده و 
تفسیرهای کوتاه و روشنگری در کنار آنها قرار گرفته است. در طبیعت خود 
از آن «پرتوهای ریت شکوهمند» به شمار می‌رود. اميد است که این 
سخنان طبق نیت نویسندگان باستانی آنها که همانا استفاد؛ معنوی انسان‌ها 
بوده است. اذهان و قلوب خوانندگان را روشن کند. 


۷ ۷ 
ae ae aie ak a 


1. logoi sophon. 


2. G.R.S. Mead. 


مقدمه 


عیسی از طریق کلمات شفاهی تعلیم می‌داد و از تمثبلات و امثال و کلمات 
قصار بهره می‌برد. اناجیل عهد جدید مسیحیت معروف‌ترین گنجينة 
o‏ ی سخنان موجود در آنها به 
زندگی روزمره بسیاری از زبان‌ها و فرهنگ‌ها راه یافته است. Mae yr‏ روی 
کوه و تدوین ماهرانة برحی از سخنان عیسی به دست متّی از قله‌های 
ادبیات دینی جهان به شمار می‌رود. تمثیلاتی مانند «سامری نیکو»! و «پسر 
اسرافکار» " بخشی از میراث بشر است. 

با اینکه Age‏ جدید رسمی برای مسیحیان اصل است و چهار انجیل در 
آن مجموعه منزلتی ویژه دارنده آن کتاب تنها بخش کوچکی از ادبیات 
صدر مسیحیت را در بر دارد. آثار کشف‌شده‌ای مانند کتابخانةٌ گنوسی 
Golem ard‏ در مصر در سال ۱۹۴۵ (مانند تومارهای بحرالمیت برای 
یهودیت) از زمان اکتشاف تا انتشار آنها پیوسته توجه بسیاری از مردم را 
جلب کرده‌اند. کشف مجموعه‌ای از سخنان عیسی به نام انجیل توما که 


بسیاری از دانشمندان آن را از قرن اول hla gs‏ در دست‌نویس شماره ۳ 


۷۰ ۱۰ لوقا‎ .١ 
<-0 لوقا‎ ۲ 


1۸ سځثان‌گم‌شدۀ حضرت عیسی ا2ا 


کتابخانة Golder ard‏ بر اهمیت بررسی سخنان عیسی در سنت قدیم 
افزوده است.۱ 

انجیل توما مقبولیت گسترده‌ای یافته است و بسیاری از مردم از اينکه 
می‌بینند مجموعة بزرگی از سخنان عیسی در منابعی غیر از اناجیل رسمی 
حفظ شده است. تعجب می‌کنند. مطالب گرفته شده از منابع مسیحی عمدتاً 
در عبارت‌های پراکنده منقول در آثار پدران کلیسا؛ همچنین در تکه‌هایی از 
اناجیل گم‌شده یافت می‌شود به be‏ چند عبارت اضافی در برحی 
دست‌نویس‌های قدیمی اناجیل رسمی. مسیحیان یهودی‌مسلک اناجیلی 
برای خودشان داشتند که قطعاتی از آنها در منقولات دیگران باقی مانده 
است؛ اشارات اندکی نیز به عیسی در تلمود و نوشته‌های بعدی یهودیان 
یافت می‌شود. سایر آثار گنوسی GELS‏ نجع‌حمّادی مشتمل بر سخنانی 
منسوب به عیسی هستند که معمولاً به صورت گفت‌وگو با شاگردان است. 
مجموعة بزرگی از سنت نیز در متون اسلامی مانند قرآن و آثار عارفان 
پخش شده است. از آنجا که دانشمندان این سخنان را به تدریج در مدت 
بیش از یک قرن از منابع اسلامی استخراج کرده‌اند. توجه رسانه‌ها به 
شیوه‌ای که به متون مکشوفه‌ای مانند متون نجع‌حمّادی جلب شد و مردم 
را با آنها آشنا کرد به سوی آنها جلب نشده است. ارزش بسیاری از 
سخنان منقول از منابع غیرمعروف با ارزش Of‏ سخنان در اناجیل 


۱ اتجیل توما بسیار معروف است و از آنجا که ترجمه‌های عالی و فراوانی [به زبان انگلیسی] 


برای آن کتاب وجود دارد مطالب Of‏ را در این نوشته نياوردیم. 


شگفت‌آورت ند. سخنان بادشده معمولا را یک تعليم‌دهنده 
. بر 1 معمود عیسی راد 


سنت گفتاری 
در سراسر تاریخ برخی معلمان روحانی و رهبران دینی به این نتیجه 
رسیده‌اند که می توانند دریافت‌های خودشان را از طریق سخنان کو تاه و نغز 
متبلور کنند. در این زمینه مجموعه‌هایی مانند دمّاپادا که سخنان بودا را در 
بر دارد و تائوته‌چینگ لائوتسه احادیث پیامبر اسلام. GLAS‏ قصار 
گورجیف»! پیرقه آووت حاخام‌ها و سخنان پدران مسیحی صحرا به ذهن 
می‌آید. در زمان عیسی گردآوری سخنان یک شیوه نگارش باستانی بود. با 
نمونه‌هایی در عهد عتیق و اپوکریفاء مانند کتاب امثال سلیمان و حکمت 
یشوع بن سیراخ؛ و از ادبیات مصر مانند حکمت‌های پتاح-حوتپ و تعلیم 
به مریکارع و تعالیم آمن-حوتپ. فرهنگ یونانی هلنیستی که بر خاورمیانة 
ol‏ زمان درجات مختلفی از تأثیر داشت» نمونه‌هایی مانند [آثار] دیوژن 
لاثرتی " و در اوایل قرن دوم» مذاکرات اپیکتتوس " را پدید آورد. 

مطالب بسیار متنوعی برای این کتاب منظور شده است و منابع آنها 
گوناگون بوده‌اند: از اشارات منفی آثار پدران کلیسا و نسخه‌های قدیمی 
آراستة عهد جدید تا گفت‌وگوهای متعالی عیسای منجی گنوسیان با 


1. Gurdjieff. 
2. Diogenes Laertius. 


3. The Discourses of Epictetus. 


۲۰ ما ای ی سختان گم‌شدة حضرت عیسی ا9 


شاگردانش؛ تا قطعاتی از اناجیل گم‌شده در تودۀ کاغذهای باطل مصر و 
گنجينة متون گنوسی پنهان‌شده در یک کوزه؛ تا مواعظ پيچيدة قرون وسطی 
و ادبیات کسترده و پربار جهان اسلام. حتی دستاوردهای «احضار» ارواح 
که مشکل تاریخی دارند و محصولات مشکوک جاعلان و فریبکاران در 
بخش SLL‏ کتاب آمده است. 

سخنان عیسی از غیر اناجیل رسمی «گرافون»" یا به صورت جمع: 
« گرافا» " نام دارد. این وا یونانی به معنای «غیرمکتوب» است؛ و چون آن 
سخنان در چهار انجیل وجود ندارند. چنین فرض شده است که نوشته 
نشده‌اند. چنین چیزی حالت تناقض دارد. زیرا YS‏ علت بقای آن سخنان 
این بوده که آنها نوشته شده‌انده هرچند در غير چهار انجیل. اصطلاح 
«ا گرافا» هنوز برای این سخنان رایج است؛ ولی تعبیر «سخنان غیررسمی» 
دقیق‌تر است. یک دانشمند آلمانی به نام آلفرد رش " نخستین کسی بود که 
al Sh‏ را گرد آورد و آنها را در سال ۱۸۸۹ سال‌ها پیش از اینکه کتابخانة 
نجع‌حمّادی کشف شود یا چنان سخنانی از منابع اسلامی گرد آید. منتشر 
کرد. سلسله‌ای از دانشمندان کاری را که رش آغاز کرده بود. با افزودن 
مطالب و تصفية آنها ادامه دادند. با دقت در سخنان موجود در کتاب رش 
معلوم شد که برخی از آنها واقعاً به عیسی نسبت داده نشده‌اند و شماری از 
عباراتی که با «حداوند گفت» آغاز می‌شوند واقعاً از عهد عتیق یا 


1. agraphon. 
2. agrapha. 
3. Alfred Resch. 


سوداپیگرافای یهودیان که متون غیررسمی OUT‏ است. گرفته شده‌اند و 
کسی نمی‌خواسته آنها را به عیسی نسبت دهد. بهترین مجموعه محققانة 
جدید آن سخنان کتاب Sayings of Jesus‏ 2۳۵۵۵7۲0۵۲6۵1( «سخنان فراانجیلی 
عیسی») نوشتۀ ویلیام استروکر! است» هرچند آن کتاب بر منابع مسیحی 
تمرکز دارد و منابع گنوسی را ضمن آن قرار می‌دهد و منابع اسلامی را کاملاً 
نادیده می‌گیرد. از جملة مجموعه‌های جدید The Hidden Sayings of Jesus‏ 
(«سخنان پنهان عیسی») نوشتۀ ویلیام موریس و The Unknown Sayings of‏ 

ادبیات گستردۂ عربی و فارسی یک منبع غنی اگرافا به شمار می‌رود. با 
وجود موج علاقه به مولوی و حافظ بسیاری از آن متون عمیق و زیبا هنوز 
در مغرب‌زمین تقریباً ناشناخته‌اند و تعداد بیشتری از آن متون هنوز به 
زبان‌های اروپایی ترجمه نشده‌اند. مارگلیوث؟ استاد زبان عربی دانشگاه 
آکسفورد نخستین کسی بود که این سخنان را عمدتاً با اقتباس از SES‏ 
Sy‏ احیاء علوم الدين» تألیف غزالی. صوفی و فیلسوف برجستة قرون 
۱ و ۱۲ میلادی گرد آورد. دانشمند اسپانیایی میکائل آسین* ۲۳۳ عدد از 
این سخنان اسلامی عبسی را به زبان لاتینی ترجمه کرد و Christ in MS‏ 
ا «مسیح در اسلام») مجموعه‌ای سودمند است که مطالبی هم از قرآن 


1. William Stroker. 
2. William Morrice. 
3. Marvin Meyer. 

4. D.S. Margoliouth. 
5. Michael Asin. 


۲ ما سختان گمر‌شدة حضرت عيسي اا 


و هم از آثار عارفان در آن گرد آمده است. AS‏ تاز The Muslim Jesus‏ 
(«عیسای اسلامی») بزرگ‌ترین مجموعة آن سخنان به زبان انگلیسی است» 
ولی مطالب قرآنی در آن CHL‏ نمی‌شود. نویسندگان مسلمان با اینکه OF‏ 
سخنان را بسیار دیرتر از نویسندگان مسیحی و یهودی نقل کرده‌اند» شاید 
بسیاری از آنها را از سنت‌های مسیحی موجود به ارث برده‌اند» بنابراین, OF‏ 
سخنان را نباید مجعولات قرون وسطی دانست و نادیده گرفت. 

هیچ مجموعه‌ای از سخنان عیسی هرگز همه سخنان منسوب به او را در 
بر نخواهد داشت. دانشگاهیان گردآوری و ارزیابی مطالب اسلامی را 
پیوسته تلاشی جداگانه حواهند شمرد. زیرا زمان و زبان OF‏ مطالب SUIS‏ 
ویژه است. خوانندگان معمولی به یک مجموعۀ کامل مشتمل بر حشو و 
زوائد و تکرارهای فراوان علاقه‌ای ندارند.! از این ری pale CES‏ 
کامل‌ترین مجموعة تک‌جلدی است که به خوانندگان تقدیم می‌شود. 


مسئلة اعتبار 
همۀ سخنان این مجموعه به شخصی به نام «عیسی» که غالباً با تعابیر 


«خداوند)۲ با (منجی ا از او یاد می شود نسیت داده شده است. ولی این 


\. کتاب Extracanonical Sayings of Jesus‏ مذکور مجموعه‌ای علمی. امروزی و معیارین 
است. آن اثر بسیار سودمند. ولی فاقد بسیاری از مواد گنوسی است و هیچ مطلبی حارج از 
چارچوب مسیحی اگنوسی /یهودی در آن CHL‏ نمی‌شود. 

۲ «خداوند» تقریباً در همه جای این اثر بر حضرت عیسی Wh eet‏ دلالت می‌کند. این واژه در 
ترجمهٌ فارسی عهد جدید معادل وارة پونانی Kyrios‏ به معنای «مولا» و «رب» است و بر حلاف 


واژهُ «خدا»» بر آلوهیت کسی دلالت نمی‌کند pf‏ 


سوال وجود دارد که LT‏ آن سخنان را واقعاً عیسای تاریخی گفته است؟ 
قضیة اعتبار آن سخنان پیچیده است و این مسئله که آیا آن سخنان به یک 
بهودی اهل جلیل در قرن اول که نامش در زبان آرامی «یشوع» و در زبان 
یونانی «یسوس» و در سنت اسلامی «عیسی» و در زبان انگلیسی Jesus‏ 
است. مربوط می‌شود يا نه» برای کتاب pole‏ اهمیتی ندارد. با این وصف. 
مسئلۀ اعتبار باید بررسی شود و من امیدوارم که خوانندگان در پایان این 
بحث دیدگاه تازه‌ای در بارة آن داشته باشند. 

ما می توانیم مطمئن باشیم که عیسی چیزهایی گفته است. البته ممکن 
است کسی بخواهد فرض کند که عیسایی در تاریخ نبوده و شخصی به نام 
عیسی که مبداً مسیحیت و نظیر گزارش‌های انجیل باشد. هرگز وجود 
نداشته است. وی در اناجیل رسمی در حال تعلیم به شاگردانش به صورت 
فردی و تعلیم به گروه‌های بزرگ مردم ترسیم شده و به GAS‏ مرقس بين 
تعلیم حاص و تعلیم عام او هم در محتوا و هم در تفسیر OT‏ محتوا تفاوتی 
وجود داشته است. اران و پیروانش سخنان او را حفظ و به طور شفاهی به 
دیگران منتقل می‌کردند. سرانجام آن سخنان تدوین شدند و در زندگينامة 
او قرار گرفتند و در نامه‌هایی به آنها اشاره شد. سپس آن سخنان از نسخه‌ای 
به نسخه‌ای رفت» خواه کاتبان صرفاً آنها را استنساخ می‌کردند یا اینکه از 
یک متن متنی تازه پدید می‌آوردند. 

عیسی در دهۀ ۰ قرن اول از دنیا رفت و قدیم‌ترین مجموعهٌ مکتوب 
سخنانش در چهار انجیل و انجیل توما که در حدود سال ۷۰ به بعد نوشته 
شده‌اند. تدوین شد. بتابراین بین زمان عیسی و نخستین مجموعهٌ مکتوب 
مفصل سخنان او بیش از یک نسل فاصله است. (پولس رسول به 


۲۴ ی سختان گم‌شدة حضرت عیسی لا 


فرمان‌های خداوند اشاره می‌کند و قطعات اندکی در رساله‌های پولس به 
سخنان عیسی تا اندازه‌ای شباهت دارد. ولی نه به نقل از عیسی. اصولاً 
پولس یک گواه معتبر برای سنت سخنان تلقی نمی شو د.) 

شاید عیسی برخی از این سخنان را یک بارو برخی دیگر را چند بار در 
زندگی‌اش گفته باشد. همه سخنانش نیز ابداع او نیستند» زیرا وی از LS‏ 
مقدس نیز مطالبی نقل کرده و از تمثیلاتی که در سنت‌های گسترد؛ خاور 
میانه و تمدن یونانی‌مآب وجود داشته بهره برده است. برخی (و شاید 
بیشتر) گفته‌های او در تعالیم سایر ادیان و فلسفه‌های زمانش» از قبیل تعالیم 
ربانیون و ادیان رمزی و فلاسفهٌ یونانی کلبی» معادل‌های نیرومندی دارد.! 
ولی اگر سخنی که به عیسی نسبت داده شده است» معادل آن در جایی 
دیگر Cal‏ شود ما با این سؤال روبرو می‌شویم که آیا آن سخن واقعاً از 
عیسی است يا اینکه سخن مورد بحث دراصل به سنتی دیگر تعلق داشته و 
با گسترش مسیحیت در سرزمین‌های گوناگون به سنت سخنان عیسی 
ملحق شده است. شاید برخی از سخنان دیگر را اعضای کلیسای نخست 
که بر داشتن پشتیبانی معتبر برای آموزه‌های خود حریص بوده‌اند به عیسی 
نسبت داده‌اند. اما چگونه سخنان معتبر عیسی را از سخنان غیرمعتبر 
منسوب به آو تشخیص دهیم؟ 

سخنان عیسی به رودی شباهت دارد که از کوهی سرازیر می‌شود. 
جریان‌های کوچکی در مسیر رود به آن می‌پیوندند و آب آن را افزایش 
می‌دهند. آن رود پیش از اینکه به اقیانوس بریزد دلتایی تشکیل می دهد که 


\. برای نمونه رک.: Deconstructing Jesus‏ 


رودها و نهرهای کوچکش به هم می‌پیوندند و از هم جدا می‌شوند و 
شبکه‌ای را تشکیل می‌دهند. ولی وجود همه آنها وامدار رود بزرگ است. 
ماهنگام بررسی سخنان عیسی به اقیانوس و دلتا دست می‌يابيم. 
اگر به اقیانوس بنگریم» هر سخنی از عیسی است و برای تشخیص دادن 
جریان اصلی از جریان‌های فرعی راهی نداریم. بهترین کاری که در این 
زمینه از دستمان برمی‌آید. این است که انبوه شاخه‌های کوچک را 
بررسی کنیم. با این اميد که چیزهای بیشتری در OL‏ رودهای فرعی و 
سرچشمه اصلی بیاموزيم. " 

پاسخ به مسئلة اعتبار مدتی طولانی آسان بود به این صورت که سخنان 
منقول در اناجیل عهد جدید معتبر تلقی می‌شد. هنوز هم اعتبار اناجیلی که 
در عهد جدید رسمی مسیحیت قرار گرفته‌اند. برای بسیاری از مردم مانند 
دانشمندان دفاعیه‌نگار مسیحیت قطعی است. این افراد سخنانی را که در 
غیر اناجیل رسمی CSL‏ می‌شود و به سخنان موجود در for bl‏ شباهت 
دارد. نیز شاید معتبر بدانند؛ ولی یافتن چنین سخنانی در غير عهد جدید به 
ندرت اتفاق می‌افتد. این Cala)‏ جانبداری از Age‏ جدید رسمی شناخته 
می شود و موضعی غیرنقادانه و ایمان‌مدار است. 

در دو قرن گذشته دانشمندانی عهد جدید را به کمک شیوه‌های 
نقادانه‌ای که پدید آمده بوده بررسی کرده‌اند. مطالعة دقیق اناجیل فقط 
اندکی از دستاوردهای OUT‏ را به آسانی تأیید می‌کند. بسیاری از مردم توجه 
کرده‌اند که شیوة سخن گفتن عیسی در انجیل یوحنا با شیو سخن گفتن او 
در سه انجیل دیگر متفاوت است. سخنان عیسی در انجیل یو حلا عمدتاً 


۳۶ ما سخنان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


مذاکراتی طولانی است. عیسی اظهاراتی نیرومند و افراطی در yb‏ اهمیت 
خودش دار مخصوصاً در فقرات «من... هستم) که در انجیل چهارم بسیار 
شاخحص است. عیسی دراناجیل متّی و مرقس و لوقا معمولاً نه به این شیوه 
بلکه اصولاً از طریق سخنان کوتاه و تمثیل‌ها گفت‌وگو می‌کند. صورت 
سخنان عیسی در انجیل یوحنا منظم‌تر و ادبی‌تر است و به همین علت با 
سنت شفاهی فاصله دارد و احتمال اینکه آن عبارات مستقیماً از حافظة 
معاصران عیسی نقل شده باشد. بسیار اندک است.۱ از این رو دانشمندان 
معمولاً سه انجیل دیگر را برای آگاهی از سخنان و زندگی عیسی معتبرتر 
تلقی می‌کنند. 

اگر ما اناجیل متّی و مرقس و لوقا را در ستون‌هایی کنار هم بگذاريم 
مشاهده می‌کنیم که بخش عمده‌ای از مطالب آنها مانند یکدیگر است. 
مقداری از UT‏ مطالب نیز کلمه به کلمه یا تقریباً کلمه به کلمه با هم برابرند و 
غالباً ترتیب آنها نیز در دو انجیل و گاهی سه انجیل یکسان است. روشن 
است که اناجیل متّی و مرقس و لوقا با یکدیگر چنان مربوطاند که نمی توان 
به سادگی احتمال داد که آنها را سه مؤلف مستقل در بارۂٌ زندگی عیسی 
نوشته باشند. همچنین نمی توان احتمال داد که یک داستان پیوسته شبیه به 
اناجیل همدید پیش از سنت شفاهی وجود داشته است. ارتباط ادبی آن 
اناجیل با یکدیگر به گونه‌ای است که نشان می‌دهد دست‌کم دو عدد از آنها 


۱. ولی استیوان دیویس ,>(Stevan Davies)‏ کتاب Jesus the Healer‏ (عیسای شفادهنده) 
که ابتدای مسیحیت و تصرف روح را در آن بررسی کرده است. می‌گوید که مذا کرات انجیل 


US yp‏ حاصل سخن گفتن عیسی «در روح» و سخنان اناجیل همدید حاصل سخن گفتن وی در 
حالت عادی توجه است. 


انجیل دیگر را منبع خود قرار داده‌اند. اینکه کدام انجیل از کدام انجیل 
استفاده کرده است. به «مسئلاٌ همدیدها»۱ معروف است و حلی که عموماً 
پذیرفته شده «فرضیۀ دو منبع»" نام دارد و بر اساس آن, ادعا می‌شود که 
انجیل مرقس ابتدا نوشته شده و متّی و لوقا آن را زیربنای کار خود قرار 
داده‌اند. این دو انجیل‌نگار از منبع گم‌شده‌ای نیز بهره برده‌اند که ۵ نامیده 
می‌شود (از واه آلمانی Quelle‏ به معنای «منبع)). آنچه گفته شد" به این 
معناست که متّی و لوقا لزوماً از بسیاری از سخنان عیسی خبر نداشته و 
بیشتر آنها را از انجیل مرقس یا از 0 گرفته‌اند. 

با تحقیق بیشتر ادله‌ای برای تشکیک در اعتبار سخنان عیسی در اناجیل 
پدید می‌آید. اگر ما نخواهيم که بر اساس شواهد تاریخی همۀ داستان‌های 
اناجیل را به عنوان گزارش‌های شاهدان عینی معتبر بدانیم» باید فرض کنیم 
که برخی از سخنان عیسی در داستان‌ها برای تناسب با داستان جعل 
شده‌اند. همچنین معادل بسیاری از سخنان عیسی را در فرهنگ‌های 
هلنیستی و یهودی قرن اول و دوره‌های نزدیک به Of‏ می‌يابيم. سنت 
شفاهی مانند بهمنی که از کوه فرو غلتیده باشد. متورم شد و امثال و 
سخنانی را از سایر سنت‌ها جذب کرد. 


1. Synoptic problem. 

2. Two Source hypothesis. 

۳. در اینجا باید بیفزایم که من از دیدگاه دیگری به نام «فرضيه فارر» (Farrer hypothesis)‏ که 
در مقابل فرضية دو منبع» مجامع علمی را تکان داد. حمایت می‌کنم. این فرضیه مدعی است که 
برای آشنایی لوقا با انجیل متّی شواهد خوبی وجود دارد و بر این اساس» دیگر جایی برای Q‏ 


نمی‌ماند. 


YA‏ م ی ی سختان گم‌شدة حضرت عیسی ا 


اگر پپذيريم که بسیاری از سخنان منسوب به عیسی در اناجیل واقعاً از 
او نیست. دغدغۀ ما این می‌شود که اصالت هر سخنی را ارزیابی کنیم تا 
هستهٌ سخنان معتبر عیسی از نظر تاریخی معین شود. نتایجی که از تحقیق 
در Bb‏ اعتبار آن سخنان برای انسان به دست می‌آید. به درجۀ شک و یقینی 
که شخص در تحقیق خود به کار می‌گیرد. کاملاً وابسته است. اینکه انسان 
هرگاه از نتایجی خشنود نباشد, سخنی را جعلی تلقی کند. اصولاً عملی 
منفی است. کاهشی که انسان در این زمینه روا می‌دارده به شدت ضوابط 
اعتبار یا تاریخی بودن بستگی دارد.! 


تحقیقات اخیر 

دانشمندان کوشیده‌اند برای ارزیابی اعتبار یک سخن منسوب به عیسی 
معیارهایی بيابند. اگر یک سخن مستقلاً در چند منبع یافت شود OUT‏ برای 
ol‏ سخن گواهی مضاعف قائل می‌شوند. مبنای چنین ادعایی این است که 
اگر شماری از مردم یک سخن خاص را بدون اپنکه از یکدیگر گرفته 
باشنده ثبت کنند» این احتمال وجود دارد که آن را از سنت شفاهی گرفته 
باشند و به همین علت. به سخنان عیسی نزدیک‌تر باشد. عدم تشابه نیز یک 


۱. ویلیام آرنال (William Arnal)‏ متخصص ۵) در پاسخ به سوال مولف در تاریخ ۲۱ سپتامبر 
۵ چنین اظهار نظر کرد: «من هرچند به این نتیجه رسیده‌ام که سنت سختان عیسی می تواند بر 
سنت شرح حال وی مقدم باشد. این امر را لزوماً نشانة اعتبار سنت سخنان نمی‌دانم. من از کار 
روی @ و نقش (ظاهری) آن در تأمین منبعی برای سنت شفاهی, به این نتیجه رسیده‌ام که تصور 
وجود مرحله‌ای قدیم تر برای Q‏ در سنت شفاهی شاهدی ندارد؛ بلکه مولفان Q‏ برای اینکه 
عیسی را ابزاری برای بیان دیدگاه‌های برساختة خودشان قرار دهنده سنت شفاهی خودشان را 


تعدیل 3 روزآمد می‌ کر ده‌اند.» 


معیار است: اگر یک سخن منسوب به عیسی به فضای دینی زمان وی 
شباهت نداشته باشد و آن سخن قدیمی شناخته شود احتمال بیشتری 
وجود دارد که مضمون آن سخن مخصوص عیسی باشد. البته تناسب نیز 
معیاری دیگر است که اعتبار سخن با آن افزایش می‌یابد به این معنا که اگر 
سخنی با سایر سخنان عبسی تناسب داشته باشد. مجموعٌ منسجمی از 
سخنان را تشکیل می‌دهد. اگر انجیل‌نگاران یا سایر نویسندگانی که 
سخنی را نقل می‌کنند. در Of‏ سخن مشکلی tube‏ این احتمال 
وجود دارد که ناقل of‏ را جعل نکرده باشد. dow‏ این معیارها 
ایرادهای حودشان را دارند. ولی برای آزمودن جوانبی از مواد 
به شیوه‌ای سودمند به کار می‌آیند. 

برخی از کسانی که اخیراً برای شناسایی سخنان معتبر عیسی تلاش 
کرده‌انده سخنان غیررسمی را (دست‌کم در ابتدای کارشان) با مطالب 
رسمی در یک سطح قرار داده‌اند. در سال ۱۹۸۵ دانشمندی به نام رابرت 
فانک ۲ نخستین اجلاس طرحی را که «سمینار عیسی»" نامیده می شد 
افتتاح کرد. سمینار عیسی شمار زیادی از دانشمندان آمریکای 
شمالی را که در HL‏ اعتبار سخنان عیسی sly‏ می‌دادنده 
در خود جای داده بود. سمینار عیسی اعلام کرد که فقط ۱۸ درصدسخنان 
منسوب به عیسی در کل متون مسیحی سه قرن اول ( که بسیاری از آنها را 
در این OLS‏ آورده‌ايم) واقعاً از اویند. 


1. Robert Funk. 


2. Jesus Seminar. 


۳۰ سخثان‌گم‌ شدۀ حضرت عیسی ‏ 


دانشمند نامداری به نام جان دومینیک کروسان aS)‏ ضمناً عضو سمینار 
عیسی بود) سنت‌ها را به شیوه‌ای تقریباً باستان‌شناسانه به طبقات مختلفی 
تقسیم کرد. او همه مطالب اناجیل غیررسمی و منابع فرضی از fad‏ سخنان 
موجود در 0و مجموعه آیات و معجزاتی را که طبق فرض دانشمندان منبع 
اناجیل یوحنّا و مرقس ory‏ است» بررسی کرد. او آنها را بر اساس زمان 
مرتب ساخت و پس از آن نگاه کرد که یک سخن چند بار به طور مستقل 
نقل شده است و آن مطالب را Geb‏ دوره و دفعات نقل مستقل آنها 
دسته‌بندی کرد. بنابراین سخنی از قدیم‌ترین طبقه که سه بار به طور 
مستقل ظاهر شده است؛ از سخن متأخری که فقط یک بار دیده می‌شود. 
وزن بسیار بیشتری دارد و به همین علت» اعتبارش بیشتر خحواهد بود. 
کروسان اخیراً در کستابی aq‏ نام The Birth of Christianity‏ 
(«تولد مسیحیت») مدعی شد که مطالب مشترک قدیم‌ترین طبقات 0 و 
انجیل توما نیز لزوماً بر آن دو تقدم دارد (با این فرض که انجیل توما 
غیر از ۵ بوده و 0 وجود داشته است). ۱ 

با اينکه نتایج تحقیق در سخنان اصیل چهار انجیل در بهترین وجه مبهم 
تلقی می‌شود. بسیاری از دانشمندان به شدت کوشیده‌اند که حتی اگرافا 
یعنی سخنان بیرون از چهار انجیل را جدی بگیرند. اصولاً حدود پانزده 
اگرافون در فهرست سخنان عیسی قرار گرفته‌اند. متون غیررسمی فقط در 
تحقیقات کسانی مانند کروسان و سمینار عیسی از همان ابتدا همسطح 
چهار انجیل تلقی شده‌اند. 


1. John Dominic Crossan. 


امکان کشف سخنان معتبر عیسی هیجان‌انگیز است و شیوه‌های 
مذکور اگر نگوییم نتایج آن شیوه‌هاء تلاشی است برای برخورد عادلانه با 
همه سخنان عیسی, خواه در عهد جدید درج شده باشند یا نه. 

اگر نتایج آن تحقیقات می توانست قاطع باشد. ما به آسانی می توانستیم 
هسته‌ای از سخنان را به عیسی نسبت دهیم و گوشت و پوستی را که 
نویسندگان آغاز مسیحیت بر گرد آن تنیده‌اند. شناسایی کنیم. ولی Saget‏ 
از داوری‌های مثبت ان تحقیقات را نمی توان قطعی دانست. مسئله این 
است که هیچ‌یک از متون قدیم و حتی منابع فرضی OT‏ متون را نمی توان 
قاطعانه به عیسی متصل کرد. هنگامی نیز که 0 با گرفتن مطالب مشترک متی 
و لوقا و ترک مطالب مرقس, بازسازی شود و شیوه‌ها و تحلیل‌های بسیار 
پیچیده برای بازآفرینی آن از طریق SSG‏ و حذف عواملی که به احتمال 
زیاد حاصل ویرایش متی و لوقا است. به کار گرفته شود سندی که به 
دست می‌آید. دغدغه‌های خودش را دارد و نمی‌توان اثبات کرد که 
دغدغه‌های عیسی نیز لزوماً همان بوده است. تحلیل ادبی 0 و تقسیم آن به 
لایه‌های مختلف که قدیم ترین لایه اصولا از تعالیم حکمت‌امیز تشکیل 
شده است» نیز همان مشکل را دارد. آثار پولس رسول که مؤلف قدیم‌ترین 
متون مسیحی است؛ چندان کمکی نمی‌کند؛ زیرا منقولات اندک وی که 
رابطۀ ضعیفی با سخنان موجود در انجیل‌ها دارند. غالباً بدون اشاره به 
عیسی نقل شده است. بنابراین» اگر ما معیارهای تاریخی واقعاً شدیدی را 
به کار گیریم» نمی توانیم هیچ سخنی را به طور قطع به عیسی نسبت دهیم. 
شفافیت روش مذکور و تنوع رهیافت‌ها به این مسئله سرانجام به ما 
می‌فهماند که از اسناد موجود نمی‌توان مطمئن شد که هیچ‌یک از سخنان 
منسوب به عیسی واقعاً به او مربوط باشد. 


۳۲ مب و و ستخنان گم‌شدة حضرت عیسی ا 


ارززش سخنان 
باری» در حالی که تحقیق تاریخی در Bb‏ عیسی برای گروهی از دانشمندان 
صرفاً یک کنجکاوی فکری است. بیشتر ما به سیب زمینه‌های دینی موجود 
یا در جست‌وجوی مفهوم روحانی به عیسی علاقه‌مندیم. هر کس که 
سخنان عیسی را دوست دارده مسلماً تمثیل «سامری نیکو» و «پسر 
اسرافکار» را از زیباترین تمثیل‌های وی خواهد شمرد و موعظه روی کوه 
را زیباترین تعلیم مفصل او خواهد دانست. ولی دو تمثیل مذکور فقط در 
انجیل لوقا آمده‌اند و نشانه‌هایی از ویرایش (یا پیرایش) از سوی لوقا در 
آنها دیده می‌شود. اگر بگوییم عیسی هرگز آن دو تمثیل را نگفته است. آیا 
چیزی از دست می‌رود؟ با این وصف. تمثیل پسر اسرافکار زیبا و عمیق 
است. خواه از عیسی باشد یا از مؤلف انجیل لوقا. این سخن را در نظر 
پیاورید: «عیسی گفت: حدمت کردن شما به دیگران از اينکه دیگران به شما 
خدمت AES‏ بهتر است.» این سخن Sls‏ عیسوی می‌نماید و به خوبی 
می تواند یکی از معتبرترین سخنان عیسی در کتاب حاضر باشد. ولی سخن 
مذکور در حقیقت از کتاب جملات سکستوس در مجموع؛ نجع‌حمّادی 
گرفته شده و هیچ کس آن را به عیسی نسبت نداده است. 

گروه‌های مختلفی که تعالیم عیسی را نگه داشتند و به آنها افزودند و آنها 
را ثبت کردند (یعنی مسیحیان. یهودیان. گنوسیان و نویسندگان مسلمانی که 
در این کتاب به آثارشان اشاره شده است) در Syl‏ عیسی نقادانه تحقیق 
نمی‌کردند و به Agi‏ فهرستی از آن سخنان به شیوه‌ای کاملاً طبیعی علاقه 
نداشتند. ولی سخنان و داستان‌های عیسی و اعتقادات مربوط به نقش 


1. Sentences of Sextus, 


الاهی و انسانی او وی را به استفاده کنندگان از متون بسیار متنوعی که نمونۀ 


انتظار من از خواننده این است که با بررسی سخنان منقول در این ALS‏ 


بتواند مواضع خود را تغییر دهد. از یک سو یک سخن عیسی صرفا سخنی 
است که به عیسی نسبت داده شده است. نه بیشتر؛ و هر سخنی که در این 
کتاب و عهد جدید و هر جای دیگر به عیسی نسبت داده می‌شود. سخن 
عیسی است. از سوی دیگر(یا در نقش دیگر)» من گاهی در بارۂ اعتبار یک 
سخن خاص بحث خواهم کرد. برخی از سخنان آشکارا به آتش 
نزدیک ترند و برحی دیگر از ملکوت دورند (اشاره به سخن ۸۲ انجیل 
(Leg‏ به کسانی که به تعالیم روحانی دست‌کم به اندازة تاریخ علاقه‌مندند. 
خبر خوش این است که یک سخن برای اينکه از نظر روحانی سودمند 
باشد, لازم نیست که از نظر تاریخی عیسوی باشد. 

آنچه مسلم است این است که سخنان موجود در این کتاب عیسی را 
برای گروه‌های دینی و روحانی بسیار متنوعی تعریف می‌کند. همان‌طور که 
سخنان موجود در اناجیل رسمی چنین کرده است. این سخنان فراانجیلی 
علاوه بر اینکه به ما امکان می‌دهد که به عیسای تاریخی نزدیک تر شویم, 
دیدگاه‌های انواع فراوانی از فرهنگ‌ها در ols‏ عیسی را در اختیار ما 
می‌گذارد. عیسای گنوسیان و صوفیان و مسیحیان بهودی‌مسلک. به اندازه 
عیسای مسیحیت کاتولیک و پرو تستان. چهره‌ای ارزشمند و معلمی عمیق 
است:۲ 
۱. عیسی گفت: «کسانی که به من نزدیک‌اند به آتش نردیک‌اند و کسانی که از من دورند از 


ملکوت دورند./م. 


cal ge .۲‏ پس از این مقدمه در BL‏ شیوهٌ استفاده از منابع خود توضیحاتی فنی داده است که ترجمۀ 


سخنان عیسی در منابع مسیحی 


مسیحیت در قرون نخستش از گروه‌ها و گرایش‌های مختلف آکنده بود. در 


قرن چهارم هنگامی که قسطنطین وچ ی ون 
امپراتوری روم ساختند. حرکت Tite.‏ }8 منسجم و کلیسای 
جهانی آغاز شد؛ ولی ناهمگونی‌های فراوانی در قرون بعدی ادامه یافت. 
مسیحیت در قرون دوم و سوم شاهد انفجاری از خلاقیت بود؛ دانشمندی 
به نام چارلز دبلیو. هدریک! اخیراً ۳۴ انجیل مسیحی و گنوسی را برشمرده 
است که برای آنها مدرک وجود دارد. گفته می‌شود که پاپیاس " در اوایل 
قرن دوم پنج جلد از سخنان مسیح را گرد آورد و آن را بیان پیش‌گویی‌های 
خداوند ۲ نامید. این اثر متأسفانه گم شده است. 

نان EA‏ سای از غیسی و ساق hel‏ از ھا زق ich‏ ڈر 
سراسر آثار مسیحی قدیمی پراکنده شده است. متقولاتی از انجیل مصریان 
که گم شده و کلمنت اسکندرانی و اوریجن همراه برخی آثار دیگر به آن 
اشاره 5 tiles‏ مدت‌هاست که دانشمندان را مسحور خود ساخته است. 
پدران کلیسایی دانشمند مانند کلمنت و اوریجن معمولاً از نقل OF‏ سخنان 
در آثارشان احتیاط می‌کردند. ولی بسیاری از سخنان غیرانجیلی عیسی در 
ضمن موعظه‌هایی در زندگی‌نامه‌های افسانه‌ای رسولان بدون تفسیر آمده 


1. Charles W. Hedrick. 
2. Papias. 
3. The Exposition of the Oracles of the Lord. 


۳۸ ا Ce‏ گم‌شده حضرت عیسی ا9ا 


است. سنت سوریه‌ای کم آشنا به طور حاص سودمند است و آثار مکتوب 
ol‏ از ادبیات تومایی! و دیاتسرون" که گزارش منسجمی از چهار انجیل 
است. تا متون بعدی مانند کتاب درجات " گسترده است. همچنین سوریه با 
مکتب گنوسی و مانی بنیانگذار مانویت ارتباطی محکم داشت. 

حتی فرن‌ها پس از تحول مسیحیت غربی به راست‌کیشی برخی سخنان 
ناشناخته در شماری از متون قرون وسطایی حفظ شد و آثاری قدیمی 
مدت‌ها به طور ناشناس در کتابخانه‌های صومعه‌ها باقی ماند. مانند US‏ 
دیداخه " که در قرن نوزدهم در صومعۀ کوچکی در استانبول پیدا شد. 
اثاری نیز نه تنها در سرکوب شدید بدعت‌هاء بلکه در نتيجهٌ پذیرفته شدن 
راست‌کیشی جدید و رسمیت یافتن اناجیل گم شدند. مسیحیان AIDS‏ خود 
را به متون غیررسمی از دست دادند و از آنجا که نسخه‌برداری گران و 
وفتگیر بود» مقدار زیادی از متون اپوکریفایی قدیم‌تر به تدریج مفقود شد. 

عیسایی که در این سخنان غیرانجیلی می‌يابيم» همان عیسای Age‏ جدید 
است. او همزاد عیسای اناجیل است: کلیات چهره‌اش بسیار مشابه ولی 
جزئیات OF‏ متفاوت. این عیسی از امثال بیش از تمثیلات استفاده می‌کند و 
می‌تواند به اندازة عیسای انجیل توما و اناجیل همدید سخنان کوتاه و 
شگفت‌انگیز بگوید. مقدار زیادی سخن تند نیز وجود دارد و هدف از 
گفتن آنها این بوده است که انسان توقف کند و ببیند که آیا شیو زندگی اش 
درست است يا نه؛ همچنین مقدار زیادی محبت در آن سخنان وجود دارد. 


1. Thomasine literature. 
2. Diatessaron. 

3. Liber Graduum. 

4. Didache. 


دادن از گرفتن فرخنده‌تر است. اعمال رسولان ۳۵:۲۰ 

پولس این سخن را در پایان گفتاری طولانی خحطاب به اعضای کلیسای 
افسس گفته و آن را سخن «خداوند عیسی» دانسته است. سخن مذکور 
دقیقاً یک مَتّل یونانی است. خواه عیسی OT‏ را گفته باشد یا نه (و پولس به 
دقت در نقل قول از عیسی معروف نیست. همان‌طور که نويسندة کتاب 
اعمال رسولان به صحت تاریخ‌نگاری). 


مهربان باشید تا مهربانی دریافت کنید؛ ببخشایید تا بخشوده شوید. آن‌گونه که رفتار 
کنید» با شما رفتار خواهد شد. آن گونه که بدهید. به شما داده خواهد شد. آن گونه که 
حکم کنید» بر شما حکم خواهد شد. آن گونه که خوبی eS‏ با شما خوبی خواهد شد. 
با آن پیمانه‌ای که بپیماییده برای شما پیموده خواهد شد. 13.12 CLEMENT‏ 1 

tly, 9‏ لکلمنت به پایان قرن اول مربوط می‌شود و آن را به کلمنت 


اهل رم که در سنت بعدی اسقف رم به شمار رفت» نسبت داده‌اند. 


کسانی که با من هستند مرا نشناخته‌اند. 10 ACTS OF PETER‏ 
ناتوانی شاگردان عیسی از شناخت او در زمان حیاتش موضوعی مهم 
درانجیل مرقس است. 
8 کتاب‌های اعمال رسولان اپوکریفایی عموماً در اواخر قرن دوم و 
اوایل قرن سوم پدید آمده‌اند. نگارش آنها عمدتاً به شیوه داستان‌های 
اغراق‌آمیز قدیمی است که سفرهای خطرناک به کشورهای بیگانه و 


Ter) OO Se ee ۴۰‏ حضرت عیسی اا 


شکت. کش در افسانه‌های آنها بزرگ جلوه داده شده است. عیسی گاهی 
پس از رستاحیزش در آنها ظاهر می‌شود؛ سخنانی نیز از وی در آن متون 
نقل شده است. 


و هنگامی که او را دید گفت: «خداونداء کجا می‌روی؟» خداوند به او گفت: «به رم 
می‌روم تا مصلوب شوم.» پطرس به او گفت: «خداونداء آیا دوباره مصلوب 
می‌شوی؟» به او گفت: «آری» پطرس» من دوباره مصلوب می‌شوم.» 
ACTS OF PETER 5‏ 
عبارت لاتینی پطرس LS) "Quo vadis?"‏ می‌روی؟)) در این فقرة 
اپوکریفایی معروف شذه و هالیوود در سال ۱۹۵۱ از داستان آن فیلمی 
حماسی ساخته است. 


اینک اتاق دامادی من آماده است» ولی مبارک است کسی که با جامه‌ای درخشان در 
آن یافت شود؛ زیرا او تاجی بر سر خود دریافت خواهد کرد. اینک غذا آماده است و 
مبارک است کسی که دعوت شود و برای رفتن به سوی کسی که او را دعوت کرده 
است. آماده باشد. خرمن مزرعه فراوان است و کارگر خوب مبارک است. سوسن و 
سایر گل‌ها را بنگرید و کشاورز خوب کسی است که ابتدا بخشی از آنها را دریافت 
ACTS OF PHILIP 135 eet‏ 

تمثیل ازدواج چیزی است که بسیار به عیسی نسبت داده می‌شود و 
بسیاری از تصورات مردم در بارة ازدواج عیسی و رابطه‌اش با مریم مجدلیه 
از اینجا نششت می‌گیرد. این گونه تمثیل در انجیل فیلیپ که برخی از 
سنت‌هایش مانند کتاب اعمال فیلیپ است. فراوان COL‏ می‌شود. آنچه در 
اینجا نقل شد یکی از چندین تشبیه زیبای آن کتاب است. 


فصل اول | سخنان عیسی در منابع مسیحی n‏ 


شما باید از طریق محنت‌های فراوان وارد ملکوت آسمان شوید. 
PROCHORUS, ACTS OF JOHN‏ 
این سخن نوعی گزیده گویی است که کسانی آن را از ویژگی‌های عیسی 
می‌دانند و با وحود محدودیت استناد. می تواند Ole‏ سخنانی که از وی در 


مجموعه‌های غیر رسمی ثبت شده است» از اعتبار Cg VE‏ برخوردار باشد. 


کسی که نفوس را از lace‏ بازخرید کند. در ملکوت من بزرگ خواهد بود. 
ACTS OF THOMAS 6‏ 
بازخرید نفوس از بت‌ها به تلقی مسیحیان که مشرکان را پرستشگر Oly‏ 


یعنی خدایان دروغین می‌دانستند. مربوط می‌شود. 


و او عیسی را فراخواند و به او گفت: «با تو باید چه کار کنم؟» عیسی به پیلاطس 
گفت: «چیزی را که به تو داده شده است. عملی کن.» پیلاطس پاسخ داد: «چه 
چیزی به من داده شده است؟» عیسی گفت: «موسی و اثبیا در dyb‏ مرگ و رستاخیز 
من نبوت کرده‌اند.» 3 ACTS OF PILATE‏ 
عیسی Lb‏ پیلاطس را با بیان انگیزه‌های محکوم شدن خودش به مرگ 
تا اندازه‌ای هدایت کند. تعداد عجیبی از متون اپوکریفایی با محوریت 
پیلاطس وجو د دارد که ادبیات انجیلگونه و مکاتبات جعلی بین پیلا 
طیباربوس و بین پیلاطس و هیرودیس از آن جمله است. در این 
گزارش‌های افسانه‌ای از پیلاطس جانبداری شده تا آنجا که کلیسای حبشه 
وی را که مشهور است پس از مرگ عیسی به مسیحیت روی آورده. از 


قدیسان به شمار آورده است. 


۴۲ موم سخنان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


پیلاطس عیسی را فراخواند و به او گفت: platy‏ تو چیست..؟ چرا چیزی 
نمی‌گویی؟» عیسی به او پاسخ داد و گفت: «اگر متهم‌کنندگان من بی‌قدرت می‌بودند. 
آنان نیز چیزی نمی‌گفتند. اما هر شخصی قدرت دارد- قدرت بر دهانش که سخن 
خوب یا بد بگوید. بنابراین» GUT‏ قدرت دارند و از آن مراقبت می‌کنند.» 

پس پیلاطس باز داخل دیوانخانه شد و عیسی را طلبیده» به او گفت: Luby‏ تو 
پادشاه یهود هستی؟» عیسی به او جواب داد: «آیا تو این را از خود می‌گویی یا 
دیگران در بار من به تو گفته‌اند؟» پیلاطس جواب داد: «مگر من یهودی هستم؟ 
امت تو و رسای کهنه تو را به من تسلیم کرده‌اند. چه کرده‌ای؟» عیسی جواب داد: 
«پادشاهی من از این جهان نیست. اگر پادشاهی من از این جهان می‌بوده خدام من 
جنگ می‌کردند تا به بهود تسلیم نشوم. لیکن اکنون پادشاهی من از این جهان 
نیست.» پیلاطس به او گفت: «مگر تو پادشاه هستی!» عیسی جواب داد: «تو 
می‌گویی که من پادشاه هستم. از این جهت من متولد pad‏ و به این جهت در جهان 
آمدم تا به حقیقت شهادت دهم و هر که از حقیقت است» سخن مرا می‌شنود.» 
پیلاطس به او گفت: «حقیقت چیست؟» عیسی پاسخ داد: «حقیقت از آسمان 
می‌آید.» پیلاطس گفت: Lb»‏ هیچ حقیقتی روی زمین نیست؟» عیسی پاسخ داد: 
the‏ ولی تو به آسانی می‌توانی ببینی کسانی که حقیقت می‌گوینده محکوم 
قدرتمندان )59( زمین می‌شوند.» 3.2-3 ACTS OF PILATE‏ 

این گفت‌وگو با اینکه مسلماً از نظر تاریخی مشکوک است. تحول 
سنت محاکمة عیسی در پیشگاه پیلاطس را به گونه‌ای جذاب نشان 
و فراوانی دارد. مقداری از این گفت‌وگو در انجیل یوحنًا CHL‏ می‌شود. 


فصل اول / سخنان عیسی در منابع مسیحی FFs‏ 


ولی در آنجا پیلاطس آخرین سخن را می‌گوید. نویسندة انگلیسی 
فرانسیس بیکن در این باره سخن معروفی دارد: «اینکه پیلاطس به شوخحی 
پرسید حقیقت چیست. نیازمند پاسخ نیست.» ولی عیسی در این متن نه 


فقط یک پاسخ بلکه پاسخی عمیق می‌دهد. 


کسی که همه چیز را به خاطر نام من ترک می‌کند. هنگام حضوز حیات جاودانی 
خواهد داشت. 5 AGATHANGELUS‏ 

prousia 05! 5‏ & معنای «خضور) در زبان یونانی به طور ویژه بر حضور 
یک پادشاه دیدارکننده دلالت می‌کند. این واژه پس از پیشرفت مسیحیت 


برای بازگشت مسیح در آینده به کار رفته است. 


دعا کنید و خسته نشوید. 6 APHRAHAT, DEMONSTRATION‏ 

این سخن د رکتاب درجات که بعداً از OT‏ سخنانی نقل خواهیم کرد نیز 
یافت می‌شود. هر دو منبع به زبان سریانی هستند. بنابراین» مسلم می شود 
که آن سخن در سوریه رایج بوده است. 


2 افراهاط یک نویسنده مسیحی سریانی‌زبان در فرن چهارم بوده است. 


شک نکنید تا در جهان فرو نروید؛ همان‌طور که پطرس هنگامی که شک کرد در 
دریا فرو رفت. 1.17 APHRAHAT, DEMONSTRATION‏ 

از دست رفتن ایمان پطرس هنگام راه رفتن روی آب مجازاً برای فرو 
رفتن در دنا استعمال به کار رفته است. به معنای گم شدن در امور دنیوی. 


۴۴ میریم سخنان گم‌شدة حضرت عیسی 2 


شما فرزندان ابراهیم نیستید بلکه فرزندان قائن هستید. 
APHRAHAT, DEMONSTRATION 16.8‏ 
عیسی به یهودیانی که در بیت‌المال معبد با او بحث می‌کردند. گفت: 
«شما از پدر خود ابلیس هستید و خواهش‌های پدر خود را می خواهید به 
عمل آرید» (یوحنا ۴۴۸). یهودیان پیش از این سخن. خود را فرزندان 
ابراهیم دانسته بودند (یوحنا ITA‏ سخن بالا به احتمال قوی بیانی دیگر از 
همین گفت‌وگو است. 


APOSTOLIC CHURCH ORDINANCES 2.6 

دربارة نقش زنان در مراسم عشای ربانی. یوحنًا گفت: «برادران آیا شما 

فراموش کرده‌اید که استاد ما هنگامی که نان و شراب طلبید و آنها را برکت 

داد و گفت این گوشت من و خون من است. اجازه نداد که زنان با ما 

باشند.» مرتا در بارة مریم گفت: «من خندهة شادمانة او را Ole‏ دندان‌هایش 

دیدم.» مریم گفت: «من واقعاً نخندیدم؛ فقط سخنان خداوندمان را به یاد 
می‌داد. به ما می‌گفت که ضعفا به وسیلهٌ اقویا نجات خواهند یافت.» 


کلیسا مربوط می‌شود. 
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دهنده از گیرنده فرخنده‌تر است. ۱‏ 4.23 APOSTOLIC CONSTITUTIONS‏ 
۵ مقررات رسولان متنی از قرن چهارم است که به کلمئت اهل رم از قرن 


اول سبت داده شده است. 


وای بر کسانی که دارند و بازهم ریاکارانه دریافت می‌کنند و کسانی که از عهدۀ معاش 
خود برمی‌آیند و می‌خواهند از دیگران دریافت کنند. زیرا هر یک از آنان در روز 
داوری به خداونڈ خدا حساب پس خواهند داد. 
APOSTOLIC CONSTITUTIONS 4.2-3‏ 
متن معروف به دیداخه مربوط به قرن اول بسیار نگران رفتار 
نبوت‌کنندگان مسیحی دوره گردی است که معاش خود را از جوامع 
مسیحی محلی تأمین می‌کردند. پولس می‌گفت که خودش نیازهای 
خودش را تأمین می‌کند و از این نوشته معلوم می‌شود که آن مشکل تا قرن 


چهارم ادامه داشته است. 


هنگامی که ی رئیس باجگیران (هرچند برخی می‌گویند: متیاس) شنید که خداوند 
او را شایسته دانسته است که به نزدش بیاید. گفت: «خداونداه من نیمی از اموال 
خودم را صدقه داده‌ام و اگر از کسی چیزی را به ناحق گرفته‌ام» چهار برابر آن را پس 
خواهم داد.» آنگاه خداوند گفت: «پسر انسان امروز آمده و گم‌شده‌ای را یافته است.» 
CLEMENT OF ALEXANDRIA, STROMATA 4.6.35‏ 

تعبیر «پسر انسان» در زبان آرامی تعبیری غیرمستقیم برای خود انسان 
است و به نظر می‌رسد که عیسی آن را به همین منظور به کار می‌برد. 


۱. شبیه این سخن در آغاز فصل حاضر از کتاب اعمال رسولان نقل شده بود ام. 


۴۶ ...سان گم‌شدۂ حضرت عیسی لا 


نه اینکه لقب ویژه‌ای برای او باشد. این سخن به کتابی مفقود به نام 
سنت‌های مثیاس ۲ نیز نسبت داده شده است. 

۵ کلمنت اسکندرانی یکی از درخشان‌ترین پدران کلیسا بوده که در 
قرن دوم و اوایل قرن سوم می‌زیسته و رئیس مدرسۀ تعلیمی اسکندریه 
بوده است. از جملۀ آثار وی US‏ بزرگ Stromata‏ (ستفرقات) است که 
بسیاری از این سخنان عیسی را از ol‏ نقل می‌کنيم. بخش منقولات انجیل 
مصریان و انجیل عبرانیان ( یهودی_مسیحی) را نیز در US‏ حاضر ببینید. 


کسی که ازدواج کرده است» نباید زن خود را رها US‏ و هر کس ازدواج نکرده است؛ 
نباید ازدواج کند؛ هر کس که بنا دارد به منظور خویشتن‌داری ازدواج نکند. باید مجرد 
بماند. 3.15.9 CLEMENT OF ALEXANDRIA, STROMATA‏ 

نمونه‌ای Hels‏ قطعی از سخنان پولس که به سنت شفاهی عیسی پیوسته 
است (رک.: رسالۀ اول به قرنتیان AV‏ 


زیرا برادران و شرکای من در میراث کسانی هستند که ارادة پدر مرا عملی می‌کنند. 
بنایراین» نگویید: «پدرتان روی زمین»؛ زیرا آقایانی روی زمین وجود دارند ولی پدر 
در آسمان است؛ هر خانواده‌ای هم در آسمان و هم در زمین از او می‌آید. 
CLEMENT, ECLOGUE PROPHETICAE 20.3‏ 
روابط خانوادگی مبنای بسیاری از تمثیل‌های صدر مسیحیت است. 
deb‏ عیسی با مادر و برادرانش در انجیل مرقس ناهموار ترسیم شده 
است. مسیحیان به منزلة خویشاوند یکدیگر بوده‌اند. 


1. The Traditions of Matthias. 
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GOSPEL OF THE EGYPTIANS IN CLEMENT OF ALEXANDRIA, 
STROMATA 3.9.63 


واه «مونث» در این عبارت شاید مجازاً اشاره به امیال باشد. 


محبت خودم را به شما می‌دهم. 
CLEMENT, QUIS DIVES SALVETUR (WHO IS THE RICH MAN WHO‏ 
SHALL BE SAVED?) 4‏ 
سخنی بسیار کو تاه اما رقت‌انگیز. کلمنت می‌گوید که عیسی این سخن 
را هنگامی گفت که در شرف قربانی شدن بود و می‌حواست خودش را فدا 
کند. بنابراین» شاید سخن مذکور در منبع کلمنت در شام آخر یا باغ 
جتسیمانی ادا شده است. 


راز من برای من و فرزندان خانة من است. 
CLEMENT OF ALEXANDRIA, STROMATA 5.10.63‏ 
تحریری دیگر از این سخن جنین است: «راز من برای من و کسانی 
است که از آن من هستند.) 


خوشا به حال کسانی که به خاطر من آزار می‌شوند؛ زیرا آنان در جایی که آزار 
نخواهند شد. مکانی خواهند داشت. 

CLEMENT OF ALEXANDRIA, STROMATA 4.6.41 

کلمنت در بحثی مفصل در بارۂ تطویبات(متّی ۱۲-۳:۵) این سخن را از 

کسانی می‌داند که «اناجیل را تغییر می‌دهند»؛ یعنی او احساس می‌کند که 


۴۸ ا سختان گم‌شدة حضرت عیسی اب 


چنین سخنانی بازسازی مطالب موجود است. ولی امکان دارد که Line‏ آنها 
bell‏ یا سنت‌های مفقود باشد. 


خوشا به حال کسانی که به سبب پارسایی آزار می‌شوند. زیرا آنان کامل خواهند شد. 
CLEMENT OF ALEXANDRIA, STROMATA 4.6.41‏ 


خوشا به حال شما هنگامی که مردم از شما متنفر و جدا شوند و نام شما را به خاطر 


پسر انسان به عنوان چیزی بد دور بیندازند. 
CLEMENT OF ALEXANDRIA, STROMATA 4.641‏ 


من به میان شما نیامده‌ام تا غذا بخورم بلکه تا خدست کنم و شما در خدمت من که 
خدمتگزارم» رسد کرده‌اید. 


CODEX BEZAE ADDITION TO LUKE 22.27-28 


8 منبع این سخن یکی از قدیم ترین نسخه‌های حطی عهد جدید است. 
این نسخه با سایر نسخه‌ها چندین تفاوت کوچک دارد. در دو gle‏ انجیل 
لوقا نیز فقره‌ای را به متن افزوده است. 

ole‏ الفاظ هیچ دو نسخه‌ای کاملاً با هم OLS,‏ نبودند. علاوه بر 
تفاوت‌های بسیار کوچک برخی نسخه‌ها با نسخه‌های قبلی. برخی از آن 
زنی که در حال زنا دستگیر شده بود. نمونۀ معروف OT‏ است. این داستان با 
اینکه بسیار معروف است و معمولاً آن را پس از Cm gs‏ ۵۲:۷ می‌گذازند. به 
آنجا تعلق ندارد و در نسخه‌های مختلف در جاهای مختلفی» احیاناً در 
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انجیل لوقاء ثبت شده است. این سخنان و داستان‌ها را گاهی «سخنان و 
داستان‌های یتیم» می‌نامند. 


در همان روز وی کسی را دید که در سبت به کار مشغول است. به او گفت: «ای مرد 
اگر تو بدانی که چه می‌کنی» مبارک هستی. ولی اگر ندانی» بسیار ملعون هستی و 
ناقض شریعت.» 6.4 CODEX BEZAE ADDITION TO LUKE‏ 

شریعت حاخامی برای کار کردن در سبت استثناهای گوناگونی را قائل 
شده بود و خود عیسی ناقض شریعت سبت معرفی می‌شد. این سخن 
(مانند هر چیز دیگر دراناجیل رسمی. خواه به حادئه‌ای واقعی اشاره کند یا 
نه) می‌فهماند که ple‏ در عمل تفاوت ایجاد می‌کند. 


دست گناهکاران تسلیم مرگ شدم تا آنان به سوی حقیقت بازگردند و دیگر گناه 
نکنند و وارث جلال روحانی و فسادناپذیر عدالتی شوند که در آسمان است. 
FREER MS ADDITION TO MARK 16.14-5‏ 
موزه np‏ در ska‏ اسمیتسون " نگهداری می‌شود. خاتمه متفاوتی برای 
انجیل مرقس دارد. روشن است که این خاتمه بعداً اضافه شده است» ولی 


کشف آن در اوایل قرن بیستم هیجانی پدید آورد. 


1. Freer Museum at the Smithsonian Institution. 


ccc cece seeteeveerevevetenevieisavees de‏ سخنان گم‌شدة حضرت عیسی لب 


می‌آورد. نه به من, بلکه به فرستندة من ایمان می‌آورد. 


FREER MS VARIANT (SYRIAC) TO JOHN 12.44 


شما نمی‌دانید که به چه روحی تعلق دارید؛ زیرا پسر انسان نیامد تا جان مردم را 
هلاک us‏ بلکه تا آن را Gls‏ دهد.9.55 FREER MS VARIANT TO LUKE‏ 


عبور دادن طناب از سوراخ سوزن از ورود ثروتمندان به ملکوت خدا آسان‌تر 
است.  FREER MS VARIANT TO MARK 10.25 AND PARALLELS‏ 

تلاش برای عبور دادن «طناب» از سوراخ سوزن از تلاش برای عبور 
دادن «شتر» به فهم نزدیک تر است. وارهُ یونانی 070105 به معنای «طناب) به 
0۶ به معنای «شتر» بسیار شبیه است و واژۀ آرامی eS»‏ می تواند به 
هر دو معنا باشد. ولی شبیه این سخن در نوشته‌های حاخامی به صورت 
عبور فیل از سوراخ سوزن آمده است و در نتيجه واه «طناب» می تواند 


نگذار که ما به آزمايش بیفتیم. 7 CYPRIAN, DE DOMINICA ORATIONE‏ 
این تفاوت در یکی از فقرات «دعای خداوند» که نزد کسانی مانند 

AS آگوستین» هیلاری و کروماتوس بسیار معروف بوده و در‎ OL nS 

ایرلندی آرماگ" آمده است» به چیزی که داریم. ظرافت می‌بخشد. 


1. The Irish Book of Armagh. 
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ك کیپریان در قرن سوم اسقف کارتاژ در شمال آفریقا بوده است. 
چه کسی می‌تواند از خار شراب تهیه کند یا از خاربن گندم به دست آورد؟ 
DIALOGUE BETWEEN CHRIST AND THE DEVIL‏ 
5 گفت‌وگوی مسیح و ابلیس متن اسلاوی متأخر و مبهمی است که 
مطالب را زنده و برجسته ترسیم می‌کند. 


خورشید بر خشم شما غروب نکند. 
DIALOGUE OF ADAMANTIUS 13‏ 
نمونه‌ای دیگر از عبارتی پولسی که دست‌کم یک نویسنده آن را مربوط 
به عیسی دانسته است. پولس این سخن را در رساله به افسسیان ۲۶:۴ نقل 
(یا تولید) می‌کند. 
۵ منبع این سخن اثری مربوط به قرن چهارم بر رد بدعت‌هاست که 


مذا کراتی بین ادمنتیوس و پیروان چند مکتب گنوسی در آن آمده است. 


ولی کسانی را که با شما دشمنی می‌کننده دوست بدارید تا هیچ دشمنی نداشته 
باشید. 1.3 DIDACHE‏ 
این اندرز عقل سلیم را زحمت می‌دهد. اگر مردم دشمنانشان رأ نیز 
دوست بدارند. چگونه می توانند دشمن داشته باشند؟ 
۵ دیداخه با تعالیم دوازده رسول در اواحر قرن اول یا اوایل قرن دوم 


نوشته شده است. این اثر به مقررات جامعه توجه ویژه‌ای دارد. 


ay‏ یسنان گم‌شدة حضرت عیسی با 


چیزی را که مقدس است. به سگان ندهید. 9.5 DIDACHE‏ 
این سخن حکیمانه تقریباً همان است که در انجیل می ۶۷ دیده 
می‌شود با این تفاوت که در اینجا تنها آمده است. 


واپسین روز مانند دزدی در شب می‌آید. لیکن شما در ظلمت نیستید تا آن روز مانند 
دزد بر شما آید. DIDYMUS, DE TRINITATE‏ 

این سخن که در رسالۀ اول به تسالونیکیان ۴-۲:۵ آمده آشکارا سخن 
عیسی به شمار رفته است. از آنجا که رسالة پولس چند قرن پیش از این 
منبع نوشته شده از نظر تاریخی مناسب تر است که پولس آن را ابداع کرده 
و بعداً به سخنان عیسی ملحق شده ASL‏ ولی امکان دارد که پولس نیز 
اصولاً یکی از سخنان عیسی را نقل می‌کند. 

8 نویسنده این منبع دیدایموس نابینا یکی از پدران کلیسا در قرن 
چهارم و از پیروان مکتب اوریجن است. وی با اینکه در چهارسالگی کور 
شده بود. از نظر علمی می‌درخشید. 


طبیب به سوی مکان بیماری می‌شتابد. من به سوی سنگ‌اندازان می‌روم؛ زیرا آنان 
به جای سنگ‌اندازی» مفسر خواهند شد. 
EPHREM, COMMENTARY ON THE DIATESSARON 17.1‏ 
سنگسار کردن مجازات کفرگویی بود. عبسی تصور می‌کرد کسانی که 
شخصی را برای کفرگویی سنگسار می‌کنند. همانهایی هستند که سرانجاې 
تعاليم او را تسفسیر خواه ند کرد. سخن ۱۳ انسجیل تسوما 
این است که عیسی به توما سه چیز گفت. توما به شمعون و پطرس و متّی 
می‌گوید که اگروی حتی یکی از آن سه چیز را بگوید. سنگسار خواهد شد. 
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8 ناقل این سخن افرایم سریانی یکی از پدران کلیسا در قرن چهارم 
است. تفسیر او بر دیاتشارون گواه مهمی بر یک نوشتۀ مفقودشده برگرفته از 


چه مدت با شما خواهم بود و شما را تحمل خواهم کرد؟ این نسل برای من 
وحشتناک است. آنان مرا ده بار آزمودند» ولی اینان مرا دو ply‏ آن یعنی بیست بار 
آزموده‌اند. 6 EPHREM, COMMENTARY ON THE DIATESSARON‏ 


من خانة ملکوتم را از هر چیزی که Lise‏ گناه شود پاک خواهم کرد 
EPHREM, COMMENTARY ON THE DIATESSARON 18.7‏ 
اصل این سخن به صورت سوم شخص است و من آن را به صورت 
اول شخحص نقل کرده‌ام. 


من شما را پیش از آفرینش زمین برگزیدم. 
EPHREM, COMMENTARY ON THE DIATESSARON 8‏ 


این سخن می‌فهماند که عیسی پي پیش از آفرینش زمین وجود داشته است 
و پیروانش از پیش انتخاب شده‌اند. 


EPISTLE OF BARNABAS 7.11B بپذیرند.‎ 


EL وتان گم‌شدة حضرت عیسی‎ ccc ees eettttetteteereens OF 


من امید نامیدان, یار بیچارگان» گنج نیازمندان» طبیب بیماران و رستاخیز مردگان 
هستم. 1 EPISTULA APOSTOLORUM‏ 
(من... هستم» شیوه‌ای سخن گفتن در فرهنگ‌های مختلف است. این 
گونه سخن گفتن از زبان عیسی مخصوصاً در انجیل یوحن یافت می‌شود. 
سخن زیبایی که اینجا نقل شد در ادبیات مسیحی نظیر ندارد. 
UL, 0‏ رسولان که احتمالا در قرن دوم نوشته شده است. دیدگاهی 


راست‌کیشی ازاوایل مسیحیت را نشان می‌دهد. 


و ما از او پرسیدیم: «ای معلم» آیا امید ما و ایشان به آن میراث یکسان است؟» او در 
پاسخ به ما گفت: «آیا انگشتان دست يا خوشه‌های گندم مزرعه یکسان‌اند؟ آیا dot‏ 
درختان میوه یکسان ogee‏ می‌دهند؟ آیا آنها طبق طبیعتشان میوه نمی‌دهند؟» 
EPISTULA APOSTOLORUM 2‏ 

این سخن اگر تنها لحاظ شود. کاملاً مبهم است. در May‏ رسولان که 
منبع این سخن است؛ شاگردان توافق می‌کنند و از عیسی می‌پرسند که آیا 
سخنان او تمثیلی است. عیسی توضیح می‌دهد که نه تنها شاگردان نجات 
خواهند یافت. بلکه شاگردان GUT‏ نیز امید نجات خواهند داشت. 
به راستی به شما می‌گویم که من مانند خورشید درخشان خواهم آمد» هفت بار 
درخشان‌تر از آن بر بال ابرهایی که مرا شکوهمندانه حمل خواهند کرد و نشان 
صلیب پیش روی من خواهد بود. من به زمین خواهم آمد تا زندگان و مردگان را 
داور ی کنم. ۱ 9 EPISTULA APOSTOLORUM‏ 

تشبیهات مسیحی می تواند برای کسانی که در کلیسا سرود خوانده Ly‏ 
شرکت کرده‌اندء بسیار آشنا باشد. Jy‏ این تشبیهات-هفت بار درخشان‌تر 
از خورشید. بر بال‌های ابر فوق‌العاده و غلوآميزند. 


فصل اول / سخنان عیسی در منابع مسیحی ٩۵۵‏ 


قدرتم» قدرتم» تو مرا ترک کرده‌ای. 5.19 GOSPEL OF PETER‏ 

این عبارت درانجیل پطرس آخرین سخن عیسی است که پیش از مردن 
بر زبان آورده و گونه‌ای است از «ای خدای من ای خدای من...» است که 
Gab‏ انجیل متّی» عیسی آن را از مزمور ۲۲ نقل کرده است. 

2 انجیل پطرس در قرن دوم پدید آمده و کروسان مدعی است که این اثر 
بر نوشته‌ای مسفقود مبتنی است که وی of‏ را "Cross Gospel"‏ 
(«انجیل صلیب») می‌نامد. وی می‌گوید که گزارش مصیبت عیسی در 
انجیل مذکور به اناجیل رسمی مستند نبوده. هرجند سخن وی 


روحالقدس تو نازل شود و ما را تطهیر AS‏ 
GREGORY OF NYSSA, DE DOMINICA ORATIONE 3‏ 


مردگان از گورها برخواهند خاست. 
HIPPOLYTUS, REFUTATION OF ALL HERESIES 5.8.235‏ 

در انجیل متّی ۵۳۵۲:۲۷ آمده است که گورها در alae)‏ مرگ عیسی 
گشوده شدند. 

8 هپپولیتوس رومی که این سخن را نقل کرده در قرن سوم 
می‌زیسته است. وی در کتاب رد همه بدعت‌ها اطلاعات بسیار مهم 
و البته جهت‌داری را از مکتب گنوسی و سایر اشکال مسیحیت 
غیر راست‌کیش قدیم نقل می‌کند. 


cece ete tec ce eee teettteceees ۵۶‏ سختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


هنگامی که خداوند ملکوت آیندۂ قدیسان را وصف کرد یهودا که از امور مذکور 
شگفت‌زده شده بود» پرسید: «چه کسی این چیزها را خواهد دید؟» خداوند گفت: 
«کسانی که شایسته باشند» این چیزها را خواهند دید.» 

HIPPOLYTUS, COMMENTARY ON DANIEL 


مقصود «یهودای خائن» است و نه یهو دای توأم. 


مرا بگیرید و لمس کنید تا بدانید که من یک اهریمن فاقد جسم نیستم. 
IGNATIUS, SMYRNEANS 3.1-2‏ 
بدعت دوستیسم عیسی را صرفاً روح می‌دانست و حتی منکر ظهور 
جسمانی او بر روی زمین بود. 
8 ایگناتیوس اسقف انطاکیه بوده و در اوایل قرن دوم شهید شده است. 


نه همه کسانی که مرا «خداوند. خداوند» بگویند» نجات خواهند یافت؛ بلکه کسانی که 
کار خوب می‌کنند. 4.2 CLEMENT‏ 2 
تأکید این سخن و سخن بعدی بر عدم کفایت عبادت لفظی در هر دین 
با تأدیب روحانی است. 
2 رسال دوم کلمنت نوشتة کلمنت اهل رم نیست. بلکه اثری از اواخر 


قرن دوم است. 


اگر شما با من باشید و در قلب من گرد آیید اما فرمانم را نبریده من شما را بیرون 
خواهم افکند و به شما خواهم گفت: «رهایم کنید. من شما بدکاران را نمی‌شناسم و 


نمی‌دانم از کجا آمده‌اید.» 4.5 CLEMENT‏ 2 


فصل اول | سخنان عیسی در منابع مسیحی OV‏ 


زیر خداوند گفت: «شما مانند بره‌ها میان گرگ‌ها خواهید بود.» پطرس در پاسخ به او 
گفت: «اگر گرگ‌ها بره‌ها را پاره کنند» چه باید کرد؟» عیسی به پطرس گفت: «بره‌ها 
هنگامی که مرده باشند» نباید از گرگ‌ها بترسند و شما نباید از کسانی که شما را 
می‌کشند و نمی‌توانند با شما کاری دیگر بکنند. بترسید.بلکه باید از کسی بترسید که 
پس از مرگ بر جسم و روح شما قدرت داردکه آنها را در جهنم سوزان بیفکند.» 
CLEMENT 5.2-4‏ 2 
کسی که پس از مرگ بر جسم و روح قدرت دارد. باید ابلیس باشد و 
اصطلاح مرگ در این سخنن متأثر از انجیل توما است که در سخن ۶۰ آن 


می‌خوانيم بره فقط هنگامی که بمیرد. خورده می‌شود. 


اگر شما چیزهای کوچک را حفظ نکرده‌ایده چه کسی چیزهای بزرگ را به شما خواهد 
داد؟ زیرا من به شما می‌گویم که هرکس در کوچک‌ترین چیز امین است در 
بزرگ‌ترین نیز امین خواهد بود. 8.4-6 CLEMENT‏ 2 

این سخن با اينکه کاملاً روشن است» در همانجا چنین تفسیر شده 
است که عیسی می‌خواهد بگوید ما باید جسم را طاهر و مُهر (مهر عهد؟) 
را بی‌عیب نگه داریم تا حیات جاودانی یابیم. این احساس بر من غالب 
شده که تفسیر رسال جعلی کلمنت آن عبارت ساده را دشوار کرده است. 


هرگاه خواستم این سخنان را بشنوم, کسی را نداشتم که آنها را به من بگوید. 
IRENAEUS, AGAINST HERESIES 1.20.2‏ 


۵۸ با سختان گم‌شدة حضرت عیسی ا9 


ادعا شده است که اصل این سخن به صورت سوم شخص بوده و 
نسبت OF‏ به عیسی کمی عجیب است. عیسی در سخن ۳۸ انجیل توما 
بشنوید. ولی شما کسی را ندارید که سخنانتان را بشنود. روزگاری خواهد 
آمد که شما طالب من خواهید بود و مرا نخواهید یافت.» 

8 ایرنه ناقل این سخن یکی Soo‏ از بدعت‌ستیزان است. او محتوای 
بدعت‌هایی را که می‌کوشید نابود کند. ناحواسته در آثار خودش برای 
نسل ‌های بعل ی فظ کرده 


است. 


شرمی وجود دارد که به سوی مرگ هدایت می‌کند و شرمی که به سوی زندگی. 
JEROME, COMMENTARY ON EZEKIEL TO EZEK 16.52‏ 
یک احساس شرم به آسانی می تواند به احساس بیهودة گناه تبدیل شود 
همان‌طور که می تواند به توبة اصیل و تحول انسان بینجامد. 
2 ناقل این سخن پدر لاتینی کلیسا جروم است که به سبب ترجمة 


کتاب مقدس به زبان لاتینی شهرت دارد. 


زیرا هر کس سخن مرا بشنود و به چیزهایی که می‌گویم عمل AS‏ سخن فرستندة 
مرا می‌شنود. 1.16.10 JUSTIN, APOLOGY‏ 
ژوستین شهید اندکی از سخنان عیسی را نقل می‌کند که با اناجیل .رسمی 


تفاوت‌های مهمی دارد. 


فصل اول | سخنان عیسی در منابع مسیحی A.‏ 


۳ زوستین شهید از پدران کلیسا در قرن دوم است که در خانواده‌ای 
مشرک در فلسطین به دنیا آمد. 


هر کس سخن شما را بشنوده سخن مرا شنیده و هر کس شما را رد کند. مرا رد کرده 
است و هر کس مرا رد کند» فرستندةٌ مرا رد کرده است و هر کس سخن مرا بشنود. 
سخن فرستندۀ مرا شنیده است. 1.16.10 JUSTIN, APOLOGY‏ 

تأثیر خدا در این سخن به صورت زنجیره‌ای است که از خدا به عیسی 
و از او به کسی که سخن عیسی را بشنود. امتداد یافته است. این زنجیره 
یادآور زنجیر؛ الهامی است که طبق کتاب ایون افلاطون از میوزها به شاعر و 


از وی به خواننده اشعار و از وی به شنوندگان می‌رسد. 


ذهن هرجا باشد. گنج همانجاست. 15.16 JUSTIN, APOLOGY‏ 
تمثیل گنج پنهان به طور منظم در آثار مسیحی قدیم یافت می‌شود و آن 

گنج دست‌کم در این مورد به حالتی روحانی تفسیر شده است و نه پاداش 

مبهم آینده. 

بسیاری به نام من ظاهر خواهند شد که بیرونشان پوست گوسفند و درونشان گرگ 

درنده است. 35.3 JUSTIN, DIALOGUE‏ 
مسیحیت در قرن دوم که ژوستین شهید در آن می‌زیست. گردابی بزرگ 

از سرسپردگی‌ها و آموزه‌ها بود. سرسپردگی‌های ژوستین شهید اکنون 


پیش‌راست‌کیشی ' نامیده می‌شود. 


1. proto-orthdox. 


.۶ ما سخنان گم‌شدة حضرت عیسی لا 


انقسام‌ها و شقاق‌هایی وجود خواهد داشت. 35.3 JUSTIN, DIALOGUE‏ 


شمار زیادی مسیح و رسول دروغین ظاهر خواهند شد و مؤمنان را گمراه خواهند 
کرد. 35.3 JUSTIN, DIALOGUE‏ 


در هر وضعی که شما را بیابم» در همان وضع شما را داوری خواهم کرد. 
JUSTIN, DIALOGUE 4‏ 


هرگونه یافت شوید. همان گونه گرفته خواهید شد. 
LIBER GRADUUM 3.3, 154‏ 

لوئیس کارول»' نویسندۂ آلیس در سرزمین عجایب»" در مقدمة ES‏ 
Sylvie and Bruno‏ ( سیلوی و برونو) می‌گوید: «مطمئن باشید که ایمن ترین 
قاعده این است که ما نباید در جایی که جرئت مردن نداریم» جرئت زیستن 
داشته باشیم.» ۱ 

2 کتاب درجات يا کتاب پله‌ها ۳۰ موعظه دارد و در قرن چهارم در 
سوریه نوشته شده است. منقولاتی از عیسی که منبع بسیاری از آنها را 
نمی توان 
به آسانی اناجیل عهد جدید دانست» در سراسر آن GES‏ پراکنده شده 


است. 


1. Lewis Carroll. 
2. Alice. 


فصل اول / سخنان عیسی در منابح مسیحی RNs‏ 
مردانی که زن ندارند و زنانی که متعلق به مردی نیستند» مانند فرشتگان‌اند و 
نمی‌توانند بمیرند. هر کس زن و بجه و خانواده و همه اموالش را ترک MSG‏ شایستهة 
من نخواهد بود. 19.14 LIBER GRADUUM‏ 
اجرای این خواسته‌ها برای هرکسی آسان نیست. زهد در مسیحیت 
سوریه نیرومند بود. هرچند منبع این سخن محصول یک جامعهة رهبانی 
پیست. 
من نیامده‌ام تا جهانیان را داوری کنم» بلکه تا آنان را متواضعانه نجات دهم و 


سرمشقی برای شاگردانم باشم تا آنان همان کاری را بکنند که من می‌کنم. 
LIBER GRADUUM 2.2‏ 


هر کس پای دشمنانش را نشوید-همان‌طور که من در مورد اسخریوطی چنین 
کردم_چون می‌داند آنان می‌خواهند او را تسلیم مرگ ALS‏ شايستة من نیست. 
LIBER GRADUUM 2.4.6‏ 
اشاره به حوادث و اشخاص مطرح در زندگی عیسی نشانة ثانوی بودن 
این سخن و سخن بعدی است. سخنی که به یهودای اسخریوطی اشاره 
می‌کند» باید مربوط به پس از رستاحیز عیسی باشد؛ زیرا بايد تصور کنیم که 
آن سخن پس از تسلیم کردن عیسی گفته شده است. 
هر کس از من پیروی نکند و به خان باجگیران و روسپیان نرود و مانند من آنان را 
تعلیم ندهد کامل نخواهد شد. 2.6.2 LIBER GRADUUM‏ 


این سخن به طور شگفت‌آوری با صبغۀ زاهدانة بسیاری از سخنان این 


oe ccc cece te veveseveveveseseresivevaens ۶۲‏ سختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


منبع مخالف است؛ هرچند کسی که پاکدامن است و مالی ندارد. نباید از 


روسپیان و باجگیران ترسی داشته باشد. 


صبور باشید و برای بدکاران دعا کنید تا آنان حیات داشته باشند. پس اگر آنان توبه 
کنند» از بدی خود پشیمان خواهند شد و به سوی شما خواهند آمد و حیات خواهند 
داشت. ولی اگر آنان توبه نکنند و در بدی خود بماننده تسلای شما در این باشد که 
من در روز داوری خودم را در جلال آشکار خواهم کرد و شما همراه من نزد همه 
مخلوقات جلال خواهید یافت و آنان نزد من و همه مخلوقات بالا و پایین خوار 
خواهند شد. ولی شما نباید از نابودی آنان مشعوف شوید بلکه باید برای آنان دعا 


کنید تا آنان رفیع شوند. 20.13 LIBER GRADUUM‏ 


فروتن و مقدس باشید و از جهان و ازدواج بپرهيزید و همه مردم را دوست بدارید و 
از من پیروی کنید. در جهان نباشید. زیرا من نه در آن بودم و نه در آن کار کردم. 
بلکه از من پیروی کنید تا کامل شوید. 4 LIBER GRADUUM‏ 

عیسی در منابع اسلامی نیز همین ویژگی‌های زهد و ترک دنیا را دارد که 
در این سخن سریانی عیسی دیده می‌شود. شاید بین سنت‌های سریانی و 
عیسی در اسلام رابطه‌ای وجود داشته باشد. 


پس از اینکه شما را سرکوب کنند و بزننده شما پیروز خواهید شد و از نزاع برخاسته, 
تاج گل دریافت خواهید کرد و با این جایزه از دنیا خواهید رفت. پس ضعف شما به 
ob‏ نخواهد آمد. بلکه چون پیروز یافت خواهید شد. در حالی که با تاج گل خویش 
آراسته باشید برگرفته خواهید شد. 3 LIBER GRADUUM‏ 


فصل اول / سخنان عیسی در منابع مسیحی PP‏ 

اين ت bites‏ ها از سنت پهلوانی پونان گرفته شده است. مانند این سخن: 
ay‏ جنگ نیکو جنگ کرده‌ام و دور خود را به کمال رسانیده ایمان را 
محفوظ داشته‌ام» (رسالة دوم به تیموتاژس ۷۴ 


هر کس dom‏ آموالش ر نگذارد 9 صلیبش را برندارد تا از من پیروی SS‏ شایسته من 
نیست. 3.5 LIBER GRADUUM‏ 


LIBER GRADUUM 30.25 


چیزی را که مقدس است. پیش سگان میندازید و مرواریدها را پیش گرازان؛ وگرنه 
آنها را پایمال خواهند کرد و برگشته» شما را از تعالیمتان دور خواهند کرد. 
LIBER GRADUUM 30.11‏ 
در این سخن معروف cher Ul‏ تغییری صورت گرفته و نهی از انداختن 
مرواریدها پیش gu OLS‏ عرضه تعالیم به نااهلان_به این علت است 
که سخن گفتن با آنان ایمان انسان را ضعیف می‌کند. 


هر کس که لعنت کند یا خشمگین شود یا ضعفی در خود بیابد و آن را برطرف نکندء 
کامل نخواهد شد. 4.1 LIBER GRADUUM‏ 

این سخن یک ارزیابی روانشناختی بسیار امروزی در le‏ اهمیت 
برخورد با احساسات منفی است. 


۶۴ تا سخثان‌گم‌شدة حضرت عیسی اا 


جهان نمی‌تواند فازقلیط را نگه دارد؛ فرزندان پارسای این جهان فقط می‌توانند 


نعمت وحدت ر داشته باشند. 5.18 LIBER GRADUUM‏ 
واژه فارقلیط (از ویو ib‏ ) به معنای کسی است که همراه کسی 


من کمالی را به شما می‌دهم که هنگام آمدنم آن را فراهم خواهم کرد. هنگامی که 
فازقلیط را به سوی رسولان بفرستم» شما را نیز کامل خواهم ساخت؛ زیرا شما 
منتظر من بودید و کمال فرشتگان بالا را که پدرتان آدم از آن سقوط کرد» طلب 
می‌کردید. من شما و پدرتان آدم را به بلندی‌هایی که از آن سقوط کرده‌ایده خواهم 
برد. 9.12 LIBER GRADUUM‏ 


سخنان این منبع WE‏ به کمال یعنی بلوغ معنوی توجه دارد. 


کسانی که شايستةٌ رستاخیزند» مانند فرشتگان خدایند و نمی‌توانند بميرند. 


LIBER GRADUUM 15.4 


هر کس نزد کسی نرود که نیازمند اوست» همان‌طور که من نزد نیازمند خودم یحیای 
[تعمیددهنده] رفتم» شاگرد من نخواهد بود. 24.7 LIBER GRADUUM‏ 
این سخن مانند سایر سخنان غیرانجیلی می‌فهماند که نیاز یحیای 
تعمیددهنده به عیسی بیش از نیاز عیسی به glow‏ تعمیددهنده بوده است. 
هر کس مالک چیزی باشد» شايستهٌ من نیست. ‏ 36 LIBER GRADUUM‏ 
هیچ کس نمی تواند در این جهان بی‌چیز باشد. ولی ما می توانیم به اموال 


فصل اول | سخنان عیسی در Bilin‏ مسیحی FAs‏ 


من به انبیا وعده داده‌ام که بیایم 9 آنان را کامل سازم. 
LIBER GRADUUM 9.13‏ 


من روز هستم. 
MARCELLUS FROM EUSEBIUS, AGAINST MARCELLUS 1.2‏ 
پولس گفت که ما از روز هستیم و نه از شب (رسالة اول به تسَالونیکیان 
0:0 


صرافان ماهری باشید. 19.72 ORIGEN, COMMENTARY ON JOHN‏ 
شاید این سخن اشاره به صرافان داخل معبد باشد. سخن مذکور ده‌ها 
بار در ادبیات مسیحی تکرار شده و عموماً آن را یکی از سخنانی می‌دانند 
که اصیل بودن UT‏ بسیار محتمل است. 
8 ناقل این سخن اوربجن جانشین کلمنت اسکندرانی در ریاست بر 
مدرسة تعلیمی اسکندریه است. او دانشمندی برجسته و صاحب آثار 


برای ضعیفان ضعیف و برای گرسنگان گرسنه و برای تشنگان تشنه بودم. 
ORIGEN, COMMENTARY ON MATTHEW 13.2‏ 
«ضعفا را ضعیف شدم تا ضعفا را سود برم. همه کس را همه چیز 
گردیدم تا به هر نوعی بعضی را برهانم» (رسالة اول به قرنتیان ۲۲:۹). 


حکمت فرزندان خود را به هر سو می‌فرستد. 
ORIGEN, HOMILIES ON JEREMIAH 14.5‏ 


چیزهای بزرگ را بطلبید تا چیزهای کوچک به شما orld‏ شود؛ چیزهای آسمانی را 
بطلبید تا چیزهای زمینی به شما داده شود. 

ORIGEN, SELECTA IN PSALMS 4.4 

اوریجن چندین بار در آثارش به این سخن اشاره می‌کند. مفهوم این 

سخن به ob‏ زیر شباهت دارد: «اول ملکوت خدا و عدالت او را بطلبید که 

این همه برای شما مزید خواهد شد»(متی ۳۳:۶). اگر ما حیات روحانی را 


مقدم بداريم هر چیز دیگر در جای مناسب قرار خواهد گرفت. 


هر جا سه نفر باشند» آنان ناپارسایند. هر جا فقط یک تن bl‏ من می‌گویم که 
خودم با او هستم. اگر چوبی را بشکافید من آنجایم؛ اگر سنگی را بلند کنید» مرا آنجا 
خواهید یافت. 1 PAPYRUS OXYRHYNCUS‏ 

8 این منبع تحریری از انجیل توما است که از تحریر نجع حمّادی آن 
انجیل قدیم‌تر است. این متن به زبان یونانی یعنی زبان اصلی انجیل توما 
است. در حالی که تحریر نجع حمّادی آن به زبان قبطی است. شکافتن 
چوب نیز در نسخۀ قبطی در مکانی abel Soo‏ است. 

در اواخر قرن نوزدهم دو باستان‌شناس انگلیسی به نام‌های گرنفل " و 

نت" سرپرست حفاری برای توده‌های پاپیروس باطلة شهر 
اکسیرینکوس " مصر بودند. OUT‏ میان هزاران 55 پاپیروس قطعاتی از 
اناجیل گم‌شده را یافتند که از آن جمله است نسخه‌هایی از انجیل توما 
قديم تر از نسخة نجع حمّادی. 


1. Grenfell. 
2. Hunt. 
3. Oxyrhynchus. 


فصل اول / سخنان عیسی در منابع مسیحی Vs‏ 


چیزی را که پیش رویتان است» بشناسید تا چیزی که پنهان است» برای شما 
مکشوف شود. زیرا هیچ پنهانی نیست که مکشوف نخواهد شد و هیچ مدفونی 
ثیست که برتخواهد خاست. 654 PAPYRUS OXYRHYNCUS‏ 

بخش اخیر این سخن در نسخه قبطی وجود ندارد ولی روی کفنی نیز 
که در اکسیرینکوس کشف شده به این صورت نوشته شده است: عپسی 
گفت: هیچ مدفونی نیست که برنخواهد خاست. 


از صبح تا شام و از شام تا صبح در فکر این نباشید که چه بخورید و چه بپوشید. شما 
از سوسن‌ها که پشم را نه می‌زنند و نه می‌ریسند» بسیار بزرگ‌ترید. هنگامی که لباس 
ندارید» چه خواهید پوشید؟ چه کسی می‌تواند عمر شما را درازتر کند؟ اوست که به 
شما لباس خواهد داد. 655 PAPYRUS OXYRHYNCUS‏ 
تفاوت دارد. بخش نخست این سخن با سخن ۲۶ تحریر قبطی انجیل توما 
برابر است. با این تفاوت که عبارت «شما از سوسن‌ها...» تا آخر عبارتی که 
نقل شد در آن یافت نمی‌شود. پوشیدن می تواند مجازاً بر حالت روانی 
انسان دلالت کند؛ زیرا افراد سوگوار پلاس می‌پوشند و خاکستر به خود 


مواظب dl)‏ که شما کارهای آنان را انجام tyes‏ زیرا انسان‌های خطاکار علاوه بر 
اینکه پاداش خود را از زندگان دریافت می‌کنند. منتظر مجازات و عذاب نیز هستند. 
PAPYRUS OXYRHYNCUS 840‏ 


۶۸ دی سخفان گم‌شده حضرت عیسی BEL‏ 


و او آنان را برداشت و به مکان تطهیر آورد و آنان در اطراف معبد قدم زدند. یک تن 
فریسی که PEL‏ اعظم بود و «لاوی» نام داشت آنان را دید و به منجی گفت: «چه 
کسی به شما اجازه داد که شما بدون شست‌وشو و بدون اینکه شاگردانت حتی پای 
خود را شسته باشند» به این مکان تطهیر قدم بگذارید و این ظروف مقدس را 
بنگرید؟ ly‏ شما بدون طهارت به معبد یعنی به مکان طهارتی پای نهاده‌اید که 
هیچ کس به آن ch‏ نمی‌نهد. مگر اینکه خودش را می‌شوید و لباس‌هایش را عوض 
می‌کند تا به ظروف مقدس بنگرد.» 
منجی در پاسخ به او گفت: «وای بر شما قوم نابینا که نمی‌بینید. شما در آب‌های 
جاری که سگ‌ها و خوک‌ها شب و روز در آن‌ها خوابیده‌انده خود را شسته‌اید. و شما 
ظاهر جسم را شسته و تمیز کرده‌ید؛ در حالی که روسپیان و دختران فلوت‌زن نیز آن 
را برای شهوات مردان تدهین و تطهیر و تمیز می‌کنند ولی درون آنان آکنده از 
عقرب‌ها و هر شری است. اما شاگردان من و خودم که شما می‌گویید شست‌وشو 
نکرده‌ایم» در آب‌های حیات جاودانی که از آسمان فرود می‌آید» تعمید يافته‌ايم.» 
PAPYRUS OXYRHYNCUS 840‏ 
شاید این اوصاف در Ub‏ آیین‌های تطهیر معبد موجه به نظر آید. ولی 
در حقیقت آنها شاخ و برگ‌های Gok;‏ بعد است. تفاوت یاکی بیرونی و 
طهارت درونی که در ber bl‏ رسمی از زبان عیسی نقل rode‏ برای ما 
آشناست. با اینکه شرح bas‏ شست‌وشوی آیینی که در این متن آمده» برای 
ما ناآشناست؛ بسیاری از کلیساها و کنیسه‌ها هنوز به رعایت موازین 


زیرا هر کس بر ضد شما نیست. برای شماست. هر کس که jg pol‏ از شما دور باشد» 
فردا به شما نزدیک خواهد بود. 4 PAPYRUS OXYRHYNCUS‏ 


فصل اول / سخنان عیسی در منابع مسیحی FAs‏ 


مشابه این سخن در سخن ۸۲ انجیل توما چنین آمده است: «هر کس در 
کنار من است. نزدیک آتش است و هر کس از من دور است. از ملکوت 


دورا ست .) 


سه مرد در صحرا نزد ما آمدند و به عیسای ples‏ گفتند: «بیماران را با چه چیزی Lb‏ 
درمان کرد؟» وی به آنان گفت: «من به هر کس که به نام پدر و روح‌القدس و پسر 
ایمان دارده روغن زیتون و مر داده‌ام.» 1384 PAPYRUS OXYRHYNCUS‏ 
با اینکه عیسی برای شفا دادن معجزاتی دارد و نمونه‌های کمی از نحو 
شفا دادن او Gly‏ شده است (مانند شفا دادن یک کور مادرزاد با استفاده از 
معجون آب دهن و خاک در انجیل یوحْا (VIA‏ سخنان او معمولامشتمل 
بر تجویز چیزی نیست! این ebb‏ پاپیروس نمونه‌ای از متون جادوگری 
مسیحیان است که بسیاری از آنها از زمان‌های قدیم باقی مانده است. برای 
آگاهی از Ae pores‏ بزرگی از این BT‏ رک:: 
Ancient Christian Magic, edited by Marvin Meyer and Richard Smith.‏ 


روزگاری خواهد آمد که در آن تاک‌هایی خواهند رویید که هر کدام ده هزار شاخه 
خواهند داشت و بر هر شاخه ده هزار شاخة کوچک‌تر و بر هر یک از آنها ده هزار 
خوشه و بر هر خوشه ده هزار دانهٌ انگور خواهد بود که هر دانه انگوری پس از 
فشردن» بیست و پنج پیمانه شراب خواهد داد. و هنگامی که یکی از قدیسان یکی از 
خوشه‌ها را در دست بگیرده دیگری فریاد خواهد زد: «من خوشه‌ای بهتر هستم» مرا 
بگیر و خدا را از طریق من مبارک شمار.» dy‏ همین شیوه. یک دانة گندم ده هزار 
خوشه خواهد آورد و هر خوشه ده هزار دانه خواهد داشت و از هر دانه پنج کوارت 


.۷ سخفان گم‌شدة حضرت عیسی ما 


بهترین آرد خالص به دست خواهد آمد؛ و dam‏ میوه‌ها و دانه‌ها و گیاهان به همین 
نسبت خواهند بود و Som‏ حیواناتی که این خوراک‌ها را از زمین دریافت 
می‌کنند. با یکدیگر در صلح و هماهنگی خواهند بود و با اطاعت تسلیم انسان‌ها 
خواهند سد. 5.33.3 PAPIAS IN IRENAEUS, AGAINST HERESIES‏ 

عبارتی بسیار شبیه این فقره در کتاب سوداپیگرافی دوم باروک ۵:۲۹ 
وجود دارد. مبالغه‌های این فقره با ذهن امروزی کاملاً بیگانه است. سلسلۀ 
مستقیمی برای این نقل قول شفاهی وجود دارد و آن اینکه پاپیاس می‌گوید 
ol‏ را از Le yr‏ پیرو استاد» شنیده و او آن را از عیسی نقل کرده است. 

8 آثار پاپیاس عمدتاً در منقولات ایرنه و یوسبیوس BL‏ مانده است. 
پاپیاس که در اواخر قرن اول کتاب می‌نوشت. سخنان‌عیسی" را گرد آورده 
و ASU‏ کرده که در جست‌وجوی سنت شفاهی بوده است. 


آنان برای سوّال نزد وی آمدند و گفتند: «ای عیسای معلم» ما می‌دانیم که تو از 
سوی خدا آمده‌ای؛ زیرا کارهایت تو را بالات از انیا قرار می‌دهد. پس به ما بگو که آیا 
ادای مطالبات پادشاهان کار درستی است؟ LI‏ آن مطالبات را به ایشان بپردازيم یا 
Sai‏ عیسی که از دل‌های آنان آگاه بود خشمگین شد و به آنان گفت: «چرا شما با 
لب‌هایتان مرا معلم می‌خوانید. ولی کاری را که به شما می‌گویم» نمی‌کنید؟ اشعیا در 
بارةٌ شما درست نبوت کرد که گفت: این قوم با لب‌هایشان مرا تکریم می‌کننده ولی 
دل‌هایشان از من دور است. آنان بیهوده مرا می‌پرستندء زیرا آموزه‌هایی را تعلیم 
می‌دهند که انسان‌ها مقرر کرده‌اند.» 2 PAPYRUS EGERTON‏ 


1. logia of Jesus. 


فصل اول / سخنان عیسی در منابع مسیحی موم VV‏ 


این متن ناقص بوده است و من از استادان مختلفی که پونانی آن را 
بازسازی کردهاند سپاسگزارم. 

۵ پاپیروس اگرتون‌منبع این سخن ابتدا در سال ۱۹۳۵ دو سال پس از 
اینکه موز بریتانیا مالک آن شود. انتشار یافت. قطعة دیگری از این منبع به 
نام پاپیروس کلن ۲۵۵ در سال ۱۹۸۷ کشف و منتشر شد. 


و عیسی به فقیهان گفت: «هر کس که شریعت را نقض کند, Yb‏ مجازات شود جز 
من؛ زیرا آن کس نمی‌داند کاری را که MS go‏ چگونه بکند.» 

CODEX BEZAE ADDITION TO LUKE 64 

همچنین بنگرید عبارتی را که قبلاًنقل شد و در آن آمده بود که عیسی 

به مردی گفت که وی اگر بداند که روز سبت چه کاری می‌کند. مبارک 


است. 


سپس او روی به فرمانروایان قوم کرد و گفت: «کتاب‌های مقدس را بررسی ALS‏ 
زیرا شما گمان می‌کنید که از آنها حیات خواهید داشت. آنها بر من شهادت می‌دهند. 
گمان نکنید که من آمده‌ام تا پدرم را متهم کنم. موسایی که به او امیدواریده کسی 
است که شما را متهم می‌کند.» و هنگامی که آنان گفتند: «ما یقین داریم که خدا با 
موسی سخن گفت. ولی نمی‌دانیم تو از کجایی» عیسی در پاسخ به آنان گفت: 
«اینک اتهام شما بی‌ایمانی شما به کسانی است که از نزد او آمده‌اند. اگر شما به 
موسی ایمان می‌داشتید» به من ایمان می‌داشتید؛ زیرا او در بار من برای نیاکان شما 


PAPYRUS EGERTON 2 نوشته است.»‎ 


ccc cece cece reseeveteevevtevivtivteceee: ۷‏ سخنان گم‌شدة حضرت عیسی لا 


سپس مبروصی نزد او آمد و گفت: «ای عیسای معلم» من چون با مبروصان سفر 
کردم و با آنان در مسافرخانه غذا خوردم. مبروص pad‏ اگر تو بخواهی» من طاهر 
خواهم شد.» خداوند به او گفت: «من می‌خواهم؛ طاهر باش.» بی‌درنگ برص او 
برطرف شد. سپس عیسی به او گفت: «برو» خود را به کاهن بنما و هدیه‌ای را که 
موسی فرمود بگذران و دیگر گناه مکن.» 2 PAPYRUS EGERTON‏ 

مبروصان نمی توانستند در مسافرخانه‌ها اقامت کنند؛ زیرا آنان از تماس 
با انسان‌هایی که به Ol‏ بیماری مبتلا نبودند. منع شده بودند. راه حل‌های 
مختلفی برای رفع مشکل این متن ارائه شده است. 


به همین شیوه مرا در خود خواهید دید همان‌طور که مرا در آب یا آینه 
می‌بینيد. . 13 PSEUDO-CYPRIAN, DE MONTIBUS SINA ET SION‏ 
در pad‏ 6 ۳ قصاید سلیمان آمده است: «اینک خداوند آینهٌ ماست؛ 
چشمانتان را بگشایید و آنان را دراو ببینید و وضع چهرة خود را بدانید.» 
2 نوشته‌های معروف به کیپریان جعلی در اصل به کیپریان از پدران 
کلیسا نسبت داده می‌شد. ولی اکنون تصور می‌شود که آنها را مولفی 
ناشناعته از شمال آفریقا نوشته است. 


روح‌القدسی را که در درونتان است» آندوهگین نسازید و نوری را که در درون شما 
می‌در خشد» خاموش نکنید. 3 PSEUDO-CYPRIAN, DE ALEATORIBUS‏ 
از این عبارت معلوم می‌شود که روح‌القدس نوری است که در درون ما 


می درحشد. 


فصل اول / سخنان عیسی در منابع مسیحی VE‏ 


و خوشا به حال کسانی که گرسنه و تشنه‌اند. زیرا آنان در آنجا سیر خواهد شد؛ و وای 
بر کسانی که سیرند زیرا آنان در bal‏ گرسنه و تشنه خواهند شد. و خوشا به حال 
کسانی که سوگوار شده و گریسته‌اند. زیرا ایشان در آنجا خواهند خندید و تسلی 
خواهند یافت؛ و وای بر کسانی که اکنون می‌خندنده زیرا ایشان در آنجا پیوسته 
سوگوار خواهند بود و خواهند گریست. و خوشا به حال کسانی که مهربان بوده‌انده 
زیرا در bul‏ با آنان مهربانی خواهد شد؛ اما وای بر کسانی که مهربان نبوده‌انده زیرا با 
آنان مهربانی نخواهد شد. 
PSEUDO-EPHEREM, SERMO ۵۹‏ 
این مقابل‌ها با اینکه آشنا به نظر می‌رسند» با تحریری که در موعظه 
روی کوه انجیل متّی یا انجیل لوقا CAL‏ می‌شود کاملاً تفاوت دارند. علت 
و معلول بين رفتار کنونی و پاداش آینده به مفهوم «کارما» شباهت دارد. 


sly‏ وای بر نفوسی که داوری‌شان را خوار می‌شمارند. من کسانی را می‌بینم که 
نفوسشان بیهوده شادمان است و خود را به جهان SUL‏ تسلیم می‌کنند. من می‌بینم 
که چگونه همة این امور به نفع دشمن است. پس من می‌توانم کنار GUT‏ بایستم و به 
آنان بگویم: «شما نفوسی هستید که خود را تسلیم بی‌عفتی می‌کنید و از خدا ترسی 
ندار PSEUDO-TITUS, EPISTLE lay‏ 


چه نوع باکره‌ای و چه نوع زنی؟ چه نوع راز رستاخیزی به من نشان داده‌اید» ای 
کسانی که مائدهٌ گرسنگی را برای خود گسترده‌اید و از پرخوری مشرکان لذت gory‏ 
مانند آنان برخوردار شده‌اید. PSEUDO-TITUS, EPISTLE‏ 


SLD‏ گرسنگی» شاید یک رسم مشرکانه بوده است. 
8 این منبع اشتباهاً به تیطس از پیروان پولس رسول نسبت داده شده 


است. 


مسیح سر مرد است. 2.6-7 QUESTIONS OF BARTHOLEMEW‏ 

در مرم مذكورء این سخن را پطرس از «خحداوند» نقل می‌کند. 
تحریرهای لاتینی و اسلاوی آن می‌افزایند: «ولی مرد سر زن است.» این 
سخن قطعاً از پولس گرفته شده و سخن عیسی قلمداد شده است. 

ك منبع این سخن مکاشفه‌ای بسیار عامه‌پسند و ۳ اندازه‌ای مهیج در 
بارةٌ کارهای بهشت و جهنم است که تحریرهای لاتینی و اسلاوی و یونانی 
آن اکنون وجود دارد. 
چرا شما از نشانه‌ها شگفت‌زده می‌شوید؟ من به شما میراث بزرگی می‌دهم که dat‏ 


جهان فاقد آن است. 12.17 SYMEON, HOMILY‏ 


همراه ایمان و امید باشید که از طریق آنها محبت خدا و محبت انسان که حیات 


جاودانی می‌بخشند» حاصل می‌شود. 37.1 SYMEON, HOMILY‏ 


هنگامی که سالومه پرسید: «تا چه زمانی مرگ قدرت خواهد داشت» خداوند گفت: 
«مادامی که شما زنان فرزند می‌زایید.» 
GOSPEL OF THE EGYPTIANS IN CLEMENT OF ALEXANDRIA,‏ 


STROMATA 3.6.45. 


فصل اول | سخنان عیسی در منابع مسیحی VAs‏ 


سالومه در سخن ۶۱ انجیل توما نیز حضور دارد و در آنجا نیز با عیسی 
گفت وگو می‌کند. کلمنت اسکندرانی این فقره را در سه جای مختلف از 
انجیل مصریان نقل می‌کند. وی این گفت‌وگو را دوبار تفسیر تحت‌اللفظی 
می‌کند و می‌گوید «آن به معنای بد بودن زندگی و شر بودن آفرینش نیست؛ 
بلکه جریان طبیعت را تعلیم می‌دهد.» او می‌افزاید که عیسی «تولید مثل را 
نکوهش نمی‌کند» زیرا آن فرایند برای نجات مژمنان لازم است.» کلمنت 
این گفت‌وگو را در سومین مورد تأویل می‌کند و می‌گوید: BUS‏ مرگ نفس 
معرفی شده است. و مادامی که شما زنان فرزند می‌زایید. یعنی مادامی که 
ميل فعال است.» 

HI‏ انجیل مصریان مانند انجیل عبریان (یهودی_مسیحی) یک «انجیل 
مفقود» قدیم است که دانشمندان به کشف آن بیش از هر کشف دیگر 
علاقه‌مندند. of‏ انجیل احتمالاً به مصر و قرن دوم تعلق دارد و فقط 
منقولاتی از آن در آثار پدران کلیسا یافت می‌شود. 


سالومه گفت: «پس من کار خوبی کرده‌ام که فرزندی نزاییده‌ام.» خداوند پاسخ داد: 
«هر گیاهی را بحورید اما گیاهی را که تلخی دارده نخورید.» 

GOSPEL OF THE EGYPTIANS IN CLEMENT OF ALEXANDRIA, 

STROMATA 3.9.66. 

کلمنت این Sho‏ گفت‌وگوی عیسی و سالومه را فقط یک بار نقل 


۷۶ سختان گم‌شده حضرت عیسی اا 


هنگامی که از خداوند پرسیدند ملکوت کی خواهد آمد» او پاسخ داد: «هنگامی که دو 
تن یک تن شوند» درون مانند برون شود و مذکر با مؤنث» نه مذکر و نه موّنث.» 
GOSPEL OF THE EGYPTIANS IN CLEMENT OFALEXANDRIA,‏ 
STROMATA 3.13.92‏ 
این سخن باطنی در عهد جدید یافت نمی‌شود ولی در غیر آن کتاب 
بسیار آمده و ویلیام استروکر سیزده مورد آن را در متون مختلف مسیحی و 
گنوسی آغاز مسیحیت نشان داده است که قدیم‌ترین آنها انجیل توما و رسالة 
او لکلمنت است. در انجیل مصریان عیسی به سالومه پاسخ می‌دهد. ولی در 
انجیل توما به برخحی از شا گردان بدون ذکر نام. از آنجا که مضمون این سخن 
در آثار پولس یافت می‌شوده من می‌توانم در اینجا با کمال اطمینان بگویم 
که نسبت این سخن به عیسی درست است. 
هر کس پدر را دوست می‌دارده پسر را نیز که مولود آوست» دوست می‌دارد. 
THEODERET, CHURCH HISTORY 1.4.45‏ 


حقیقتاً چشم شما هرگز تا ابد بر نور جهان بسته نخواهد شد. VITA SCHUNDI‏ 
El‏ زندگینامة شنوده یکی از معروف‌ترین آثار به زبان قبطی است. شنوده 


یک راهب مصری و رئیس یک صومعة صحرایی در قرن پنجم بوده است. 


هنگامی که شما رشد و نمو همه میوه‌های زمین و Soul)‏ خوشی را که از گیاهان 
صادر می‌شود مشاهده می‌کنيد, به زودی آنها به سبب گرمای تابستان خشک و 


پژمرده خواهند شد. BLICKLING HOMILIES‏ 


فصل اول | سخنان عیسی در منابع مسیحی VV‏ 


8 این منبع به OL;‏ انگلوساکسون نوشته شده و به قرون نهم یا دهم 
مربوط می‌شود. محتوای این منبع مواعظ کلیسایی برای روزهای ویژه در 
تقویم مسیحی است. معروف است که در بریتانیا و به ویژه ایرلند از متون 
ایوکریفایی استفاده می‌شده است و این سخنان شاید از قطعه‌ای اپوکریفایی 
اقتباس شده باشد. 

رودریک دونکرلی ' انگلیسی در the Gospels US‏ 070 (آن سوی 
اناجیل) مربوط به سال ۱۹۵۰ که در OT‏ ادبیات غیر رسمی Agel‏ جدید] را 
بررسی کرده است. به برخی سخنان برگرفته از مواعظ انگلیسی قدیمی 
اشاره می‌کند. 


شما مرا از طریق جلال ذات الاهیام پیوسته در جمع مؤمنان حاضر می‌یاید. 
BLICKLING HOMILIES‏ 


اینجا به گونه‌ای داوری کنید که می‌خواهید پس از اینجا در واپسین روز جهان داوری 
شوید. BLICKLING HOMILIES‏ 


لازم نیست که شما در قلوبتان اندوهگین یا مضطرب باشید, زیرا من برای شما نزد 


پدر شفاعت خواهم کرد تا شما را با قدرت آسمانی‌اش حفظ کند. 


BLICKLING HOMILIES 


1. Roderic Dunkerley. 


۷۸ ا سخنان گم‌شدة حضرت عیسی MOL‏ 


من شما را بدون رهبر ترک نخواهم 5 02 بلکه فازقلیط را نزد شما خواهم فرستاد. 
BLICKLING HOMILIES‏ 


در جنگ دلیر باشید و با مار قدیم بجنگید تا به ملکوت ابدی دست یابید. 
OLD ENGLISH LATIN HOMILY‏ 


دوازدهم است. 


ae ah ae ak ok 


سخنان عیسی در منابع بهودی 


عیسی Ole‏ یهودیان بود و مسیحیت درون یهودیت جوانه زد. تا جایی که 
می‌دانیم» همۀ شاگردان مستقیم عیسی یهودی بودند. قدیم‌ترین گونا 
مسیحیت نیز به صورت فرقه‌ای درون بهودیت به وجود آمد و پس از چند 
سال امت‌هایی به آن حرکت می‌پیوستند. آسان‌گیری بعدی برخی از 
واجبات آیینی برای نوکیشان غیریهودی‌الاصل ارتباط آن فرقه به بهودیت 
را سست کرد و مسیحیت به عنوان یک دین مستقل به پیش رفت. هنگام 
نوشته شدن انجیل یوحنا در پایان قرن اول «یهودیان» دشمن شده بودن 
هرچند نویسندة آن انجیل اصولاً بهودی شناخته می‌شود. در جانب 
یهودی. دعایی به نام ابیرکت هامینیم» مربوط به اواخر قرن اول محتوایی 
بدعت‌ستیز داشت. با ویرانی معبد در سال ۷۰ و اخراج بهودیان از یهودیه 
در سال ۰۱۳۵ یهودیت برای سازگار شدن با موقعیت جدید تغییرات 
عمده‌ای را تحمل کرد و به بهودیت حاخامی تبدیل شد که فرهنگ و 
ادبیاتی تازه داشت. با تألیف تلمودهای بزرگ. اعمال دینی یهودیت 
حاخامی مدون شد. 

مسیحیت با اینکه به یک دین کاملاً مستقل تبدیل شد» اشکال بهودی 
خود را تا چند قرن نگه داشت. مسیحیان یهودی‌مسلک از نظر نژادی 
یهودی بودند و خود را هنوز بهودی می‌دانستند. سرانجام این افراد 
خویشتن را بین دو دين یافتند که به هیچیک از آنها تعلق نداشتند و هم 


YEE سخنان گم‌شدة حضرت عیسی‎ n f... 8 ns Ws AY 
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یهودیان و هم مسیحیت راست‌کیشی که تازه سر برآورده بود آنان را اهل 
بدعت می‌دانستند. مسیحیت بهودی‌مسلک با اینکه پس از مسیحی شدن 
قسطنطین امپراتور روم نیز چندی به عنوان یک فرقة مشخص باقی chile‏ 
هرگز حرکت گسترده‌ای نبود و سرانجام نابود شد. اکنون عهدة آشنایی ما با 
مسیحیت یهودی‌مسلک از طریق نوشته‌های ELL SL‏ آن فرقه است. 
آشنایی ما با انجیل عبریان» انجیل ناصریان و انجیل ابیونیان عمدتاً از طریق 
منقولات پدران کلیساست. گرچه اندکی از تحریرهای این اناجیل در 
دست‌نویس‌های قرون وسطایی کتاب مقدس باقی مانده است. مسبحیان 
یهودی‌مسلک با نفوذ پولس رسول به مقابله برخاستند و «شمعون جادوگر» 
در تعاریف و مواعظ منسوب به کلمنت اشاره‌ای رمزی به پولس تلقی 
می‌شود. 

کتاب تلمود برجسته‌ترین مجموعة یهودیت حاخامی است. تلمود از 
«میشنا» و «گمارا» تشکیل شده است که اولی مجموعه‌ای از حکمت‌ها و 
تفسیر شریعت به صورت رساله‌هایی مربوط به قرن سوم و دومی سنت 
تفسیری بعدی و بیاناتی است که اطراف میشنا روییده است. تلمود بابلی و 
تلمود فلسطینی مجموعه‌هایی حجیم و جذاب از تفاسیر موافق و مخالف 
در بار جوانب شریعت و اعمال بهودی است. برای مسیحیان بسیار 
تعجب آور است که اشاره به عیسی در آثار بهودی بسیار کم و ناچیز است و 
بیشتر آن اشارات متأخر و طنزآمیز است. کسانی هم معتقدند که اشاره به 


عیسی در آثار حاخامی با نام (پلعام»! دیده می‌شود که برگرفته از چهره‌ای 


1. Balaam. 


فصل دوم / سخنان عیسی در منابع بهودی AE‏ 


Came‏ در سفر اعداد است؛ همچنین در چهرۀ «بن استادا»»' جادوگری که 
یک روز پیش از عید فصح به دار آویخته شد؛ و به صورت خشن تر در 
چهرة «بن پنترا»" پسر نامشروع یک سرباز رومی و یک زن یهودی به نام 
میریام. نویسنده‌ای به نام سلسوس " در قرن دوم با این سنت آشنایی 
داشت» سنتی که به طور غیرمستقیم الهام‌بخش عناصری از فیلم The Life of‏ 
۷ ساختة مونتی پایتون ؟ شد. 


1. Ben 7 

2. Ben Pantera. 
3. Celsus. 

4. Monty Python. 


ثروتمند دیگر به او گفت: «ای معلم» چه کار خوبی باید انجام دهم تا زیست کنم؟» او 
به وی گفت: ch‏ انسان» به چیزهایی که در شریعت و انبیا آمده است» عمل کن.» 
وی پاسخ داد: «من این کار را کرده‌ام.» او به وی گفت: «برو و همه آموالت را بفروش 
و آن را ميان فقرا توزیع کن؛ سپس be‏ و پیرو من باش.» 
ولی آن مرد ثروتمند سر خاراندان آغاز کرد و خشنود نشد. خداوند به او گفت: 
«چگونه می‌توانی بگویی که به شریعت و انبیا عمل کرده‌ای؟ زیرا در شریعت نوشته 
شده است که همسایه‌ات را مانند خودت دوست بدار و اینک بسیاری از برادرانت که 
فرزندان pol‏ هستند. جامه‌های ژنده بر تن دارند و از گرسنگی می‌میرند؛ در حالی که 
خانة تو از بسیاری از چیزهای خوب پر است و چیزی از آنها برای آنان آورده نشده 
است.» و او به شاگردش شمعون که کنارش نشسته بود روی کرد و گفت: «ای 
شمعون بن colin‏ عبور شتر از سوراخ سوزن از ورود شخص ثروتمند به ملکوت 
آسمان آسان‌تر است.» 
GOSPEL OF THE NAZAREANS IN ORIGEN, COMMENTARY ON‏ 
MATTHEW 15.4‏ 
داستان مرد ثروتمند در اناجیل متی و مرقس و لوقا و این منبع مربوط به 
پدر کلیسا اوریجن وجود دارد و در هر تحریری از آن داستان تفاوت‌های 
مهمی در گفتار منقول از عیسی دیده می‌شود. تحریر اینجا مشتمل بر 
مطالبی در بارهٌ فقر است که مانند آن در تحریرهای دیگر وجود ندارد. 
توجه کنید که آن مرد ثرو تمند تارک عمل به شریعت يهود تلقی شده است. 


ccc ceceeeceertesetstetttvatetvevnvanens ۸۶‏ سختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


بنابراین: شریعت مقصر نیست. بلکه برخی از بهودیان مانند آن مرد 
ثروتمند در عملی کردن هدف شریعت قصور دارند. 

2 انجیل ناصریان تحریری آرامی یا سریانی از انجیل می با برحی 
تفصیلات و اضافات بود. بر اساس آگاهی اندکی که از ناصریان داریم» آنان 
مسیحیانی یهودی‌مسلک در سوریه بودند و از انجیلشان در قرن دوم 
استفاده می شد؛ البته نام «انجیل ناصریان» از دانشمندان امروزی است. 
اپیفانیوس در BL‏ ناصریان می‌نویسد: «آنان موسی را قبول داشتند و معتقد 
بودند که احکامی به او داده شده است. اما نه این شریعت. بلکه شریعتی 
دیگر. بنابراین» OUT‏ یهودیانی بودند که همه احکام یهودی را رعایت 
می‌کردند. ولی قربانی نمی‌کردند و گوشت نمی‌خوردند. آنان خوردن 
گوشت و قربانی‌های گوشتی را حرام می‌دانستند» 

(Epiphanius, Panarion 1.18) 


مادر و برادران خداوند به او گفتند: «اینک یحیای تعمیددهنده برای کفاره شدن 
گناهان تعمید می‌دهد؛ برویم تا او ما را تعمید دهد.» وی به آنان گفت: «من چگونه 
گناه کرده‌ام که بروم تا او مرا تعمید دهد؟ مگر اینکه آنجه گفته‌ام» نادانی باشد؟» 
GOSPEL OF THE NAZAREANS IN JEROME, DIALOGUE AGAINST‏ 
PELAGIUS 3.2‏ 
به گفتة اناجیل همدید مرقس و متی و لوقا؛ فرو رفتن عیسی در آب رود 
اردن به دست glow‏ تعمیددهنده آغاز رسالت عیسی است. به گفتۀ انجیل 
doy‏ یحیای تعمیددهنده احساس می‌کند که GY‏ باز کردن بند کفش 


عیسی نیست» ولی عیسی به او می‌گوید که باید عمل تعمید را در مورد وی 


فصل دوم / سخنان عیسی در منابع بهودی AV‏ 


اجرا کند. در این عبارت از انجیل ناصریان. عیسی خودش را نیازمند تعمید 
نمی‌داند. به نظر می‌رسد که مسیحیان یهودی‌مسلک ناصری از تصور تعمید 
شدن عیسی به دست بحیی خشنود نبودند. درگیری‌های عیسی با 
خانواده‌اش زمینۀ شماری از سخنان او دراناجیل است. ولی پس از مرگ او 
برادرش یعقوب یکی از ارکان کلیسای اورشلیم شده است. 


او گفت: «اگر برادر تو با کلمه‌ای بر تو گناهی مرتکب شده و از تو عذرخواهی کرده 
است. او را روزی هفت بار بپذیر.» شاگردش شمعون گفت: «روزی هفت بار؟» 
خداوند در پاسخ به او گفت: «آری» من به شما می‌گويم حتی هفتاد هفت بار. زیرا در 
انبیا نیز کلم گناه CEL‏ شد حتی پس از اینکه روح‌القدس آنان را تعمید داده بود.» 
GOSPEL OF THE NAZAREANS IN JEROME, DIALOGUE AGAINST‏ 
PELAGIUS 3.2‏ 

جروم این فقره را در بارة بدعت پلاگیوس سلتی ' که نفی اختیار را تبلیغ 
می‌کرد. از انجیل‌ناصریان می‌آورد. این فقره با فقر؛ُ پیشین از همین انجیل که 
در آن آمده بود عیسی به سبب نداشتن گناه نیازمند تعمید بحیی نیست. 


ارتباط آشکاری دارد و می‌فهماند که عیسی از انبیا برتر است. 


آمروز نان فردای ما را بده. 
GOSPEL OF THE NAZAREANS IN COMMENTARY ON MATTHEW‏ 


JEROME, 6.11 


1. Celt Pelagius. 


۸۸ نی سختان گم شدۂ حضرت عیسی لب 


جروم می‌گوید که این تحریر از cleo‏ خداوند را در انجیل عبریان AL‏ 
ولی به نظر می‌رسد که 2 د وی انجیل‌ناصریان بوده است. در انجیل‌های 


رسمی «نان روزانه» وجود دارد نه «نان فردا». 


من بهترین را برای خودم انتحاب کردم: ارزشمندترین افراد کسانی هستند که پدر 
آسمانی‌ام به من داده است. 

GOSPEL OF THE NAZAREANS IN EUSEBIUS, THEOPHANY 4.12 

شاگردان برگزیدگان عیسی بودند. بر اساس bj gel‏ انتخاب در 

مسیحیت, کسانی که نجات خواهند یافت یا فرصت نجات برایشان فراهم 


Jal >‏ شد AS‏ معین شده‌اند. 


به او گفته شد: «نگاه کن» مادر و برادرانت بیرون ایستاده‌اند.» او دستش را به سوی 

شاگردانش گشود و گفت: «مادر و برادرانم کیان‌اند؟ کسانی که Sahl‏ پدرم را عملی 

می‌کنند. برادران و yale‏ و خواهران من‌اند.» 

GOSPEL OF THE EBIONITES IN EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES 
30.14.5 

تحریری از این فقره در انجیل توما و اناجیل رسمی وجود دارد. 

8 ابیونیان که این متن از انجیلشان نقل شده است. مسیحیانی 
یهودی‌مسلک بودند که مانند بیشتر بهودیان در جهان یونانی-رومی, به 
زبان یونانی سخن می‌گفتند و به همین علت» انجیلشان به زبان یونانی 
نوشته شده بود. بیونیان تولد عیسی از باکره را نپذیرفته بودنده ولی به 


پسرخواندگی وی عقیده داشتند و می‌گفتند که عیسی به موجب نزول و 


فصل دوم / سخنان عیسی در منابع بهودی موم Cs‏ 


حلول روح‌القدس هنگام تعمید پسرخواندة خحدا شد. واه «ابیونی» به 


من آمده‌ام که به قربانی‌ها پایان دهم و اگر شما از قربانی کردن دست برنداریده خشم 
خدا از شما برداشته نخواهد شد. 
GOSPEL OF THE EBIONITES IN EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES‏ 
30.16.5 
قربانی‌های حیوانی در معبد تقدیم می‌شدند و ویرانی معبد به این معنا 
بود که دیگر قربانی تقدیم نخواهد شد. از این سخن معلوم می‌شود که 
ابیونیان تصور می‌کردند خدا می‌خواهد به قربانی‌ها پایان داده شود و معبد 
را به همین منظور ویران کرده است. ابیونیان گیاهخوار بودند و معابد قدیم 
همه ادیان به سبب تعداد زیاد قربانی‌های واجب» به قصابخانه‌های 


تمام‌عیاری تبدیل شده بودند. 


من اطراف دریاچۀ طبریه قدم زدم» یوحن و یعقوب پسران زبدی و شمعون» همچنین 
اندریاس و تذی و شمعون غیور و shore‏ اسخریوطی را برگزیدم و تو ره ای este‏ 
در حالی که کنار باجگاه نشسته بودی» فراخواندم و تو از من پیروی کردی. از این روء 
من می‌خواهم شما دوازده شاگرد باشید تا برای قوم اسرائیل شهادت بدهید. 

GOSPEL OF THE EBIONITES IN EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES 


30,13.2-3 
این داستان در اناجیل رسمی به صورت اول شخص نقل نشده است. 
امروزه این گونه سخن گفتن را بیشتر نشانة جعلی بودن می‌دانند. 


.۹ ما سختان گم‌شدة حضرت عیسی ا1 


می‌خواهی سفرۂ فصح را کجا برای تو آماده کنیم؟ [عیسی گفت:] «آیا من واقعاً 
می‌خواهم در این فصح با شما غذا بخورم؟» 

GOSPEL OF THE EBIONITES IN EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES 

30.22.4 

این فقره نیز به یک واکنش گیاهخوارانه تفسیر می‌شود. زیرا سفره فصح 

مقتضی خوردن گوشت بره بود و عیسای ابیونی باید گیاهخوار باشد. شاید 

هم امتناع عیسی از خوردن فصح به سبب نزدیک شدن زمان تصلیب او 


بوده است. 


یحیی پیش او به سجده افتاد و گفت: «خداونداء خواهش می‌کنم که تو مرا تعمید 
دهی» ولی او وی را متوقف کرد و گفت: «آن را اجازه بده زیرا همه چیز باید به 
انجام رسد.» 
GOSPEL OF THE EBIONITES IN EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES‏ 
30.13.8 
همچنین ابیونیان مشتاق بودند از اهمیت یحیای تعمیددهنده بکاهند. 
اهمیت تعمید عیسی پسرخوانده شدن او از سوی خدا بود و بحیی صرفاً 
ابزاری برای این امر واقع شد. 


جوینده تا نیابد از جست‌وجو باز نخواهد ایستاد و هنگامی که بیابدء شگفت‌زده خواهد 

شد و هنگامی که شگفت‌زده شود حاکم خواهد شد و هنگامی که حاکم شود آرامش 

خواهد یافت. 

GOSPEL OF THE HEBREWS IN CLEMENT OFALEXANDRIA, 
STROMATA 5.14.96 


فصل دوم / سخنان عیسی در منابع بهودی Nissen‏ 


این سخن نیز ازاناجیل غیررسمی بسیار مورد استفاده است و تحریرها 
یا عناصری از آن در انجیل توما وکتاب تومای مجادلهگر و پیستیس سوفیا ‏ و 
اعمال توما OSL‏ می‌شود. 

2 انجیل عبریان به زبان یونانی نوشته شده بود و به مصر که در آن جامعۀ 
یهودی بزرگی وجود داشت. مربوط می‌شد. منقولاتی که از انجیل عبریان 
باقی مانده است. با سخنان موجود در انجیل توما و اناجیل همدید 


مشترکاتی دارد که به طور ویژه به شریعت یهودی مربوط می‌شود. 


سپس مادرم روح‌القدس مرا با یک تار موی سر برداشت و به کوه بزرگ تابور برد. 
GOSPEL OF THE HEBREWS IN ORIGEN, COMMENTARY ON JOHN‏ 
2.12 
als‏ «روح» در عبری و آرامی مؤنث لحاظ می‌شود و واحد خانوادگی 
متشکل از پدن مادر و کودک یک تثلیث قابل درک است. کوه تابور در 
ایالت جلیل قرار دارد. در افزوده‌های pla Syl‏ کتاب دانیال. فرشته‌ای 
حبقوق نبی را با موی سر برمی‌دارد و به سوی چاه شیران می‌برد. شاید 

تعبیر «یک تار مو» اشاره به وحدت باشد. 


هیجگاه خوشحال نباشید» جز هنگامی که با محبت به برادرتان نگاه می‌کنید. 


GOSPEL OF THE HEBREWS IN JEROME, COMMENTARY ON 
EPHESIANS 3.5 


1. Pistis Sophia. 


ay‏ ما سخنان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


شباهت دارد. مسیحیان از هر فرقه‌ای باید از داشتن این سخن حتی در یک 


انجیل غیررسمی خوشحال باشند. 


و هنگامی که خداوند پارچة کتان را به خادم کاهن داد به سوی یعقوب رفت و بر او 
ظاهر شد. زیرا یعقوب زمانی که Aly‏ خداوند )| نوشید». عهد کرد تا هنگامی که 
برخاستن او از خفتگان را نبیند» نان نخورد. اندکی بعد» خداوند گفت: «سفره و نان 
بیاورید.» او نان را گرفته» آن را برکت داد و پاره کرد و به بعقوب عادل داد و گفت: 
gh‏ برادرء نانت را بخور؛ زیر پسر انسان از خفتگان برخاسته است.» 

GOSPEL OF THE HEBREWS IN JEROME, ON ILLUSTRIOUS MEN 2 

یعقوب برادر عیسی یک چھرۂ مهم در مسیحیت بعد از صلیب است. 
وی با اينکه در اناجیل رسمی کمتر حضور دارد. به نظر می‌رسد LAS‏ تعهد 
به نخوردن نان پیش از مشاهده عیسی» برخاستن خداوند راترویج می‌کرده 
و تعهد او می تواند بازتاب عمل زاهدانة روزه گیری ASL‏ 


لازم است که امور خوب فرا رسند و مبارک است کسی که آنها از طریق او فرا 
می‌رسند. همچنین لازم است که امور بد فرا رسند و وای بر کسانی که آنها از طریق 
ایشان فرا می‌رسند. 12.29 PSEUDO-CLEMENTINE, HOMILIES‏ 
در این سخن دیدگاه متعادلی از خير و شر وجود دارد و پذیرفته 
می‌شود که هم خير و هم شر در این جهان رخ خواهند cole‏ ولی به نظر 
می‌رسد که ما باید مسئولیت وقوع آنها از طریق خودمان را بپذيريم. 


فصل دوم / سخنان عیسی در منابع یهودی AF‏ 


8 ادبیات کلمنتی جعلی به کلمنت رومی که در قرن اول می‌زیسته 
منسوب شده است؛ ولی در واقع به مسیحیت بهودی‌مسلک قرن چهارم 
تعلق دارد. مواعظ آن مجموعه به Obj‏ یونانی و تصدیقات Of‏ به زبان 
لاتینی نوشته شده است و ممکن است آنها اصل مشترک نسبتاً قدیم‌تری 
داشته باشند. نوشته‌های یادشده به مخاطره‌های کلمنت و ارتباط وی با 


پطرس توجه ویژه دارد. 


به شریر فرصت ندهید. ۰ 1924 PSEUDO-CLEMENTINE, HOMILIES‏ 


متون بهودی-مسیحی غالبا په جای «اهریمن» و «شیطان». به «شریر» 
اشاره می‌کنند. 


راز من برای من و پسران IB‏ من است. 
PSEUDO-CLEMENTINE, HOMILIES 19.20‏ 
به سبب یافت نشدن cay‏ ما نمی دانیم مقصود از «پسران خانة عیسی» 
چه کسانی هستند. OUT LT‏ مسیحیان یا مسیحیان یهودی‌مسلک خاصی 
هستند؟ آنان را نباید از gloat ile‏ دانست» زیرا او گفته است که خانوادۀ او 
کسانی هستند که ارادۀ پدرش را محقق می‌کنند. این سخن به هر صورتی که 
تفسیر شود گونه‌ای استثنا را می‌فهماند. 


من دروازةٌ حیات هستم؛ هر کس وارد من شود وارد حیات می‌شود. 
PSEUDO-CLEMENTINE, HOMILIES 2‏ 


۴ ی آستکتان گم‌شدة حضرت عیسی ا9ا 


در انجیل یوحنا می‌خوانيم من در هستم؛ ؛ هر که از من داخحل گردد 
HE Obs‏ و بیرون و درون خرامد و علوفه LL‏ (یوحنا CAN‏ این 
عبارت غیرانجیلی صریح‌تر است؛ دروازه ole‏ که عیسی است. به ما 
اجازه می‌دهد به حیات وارد شویم. 


من کسی هستم که موسی در باره‌اش نبوت کرد و گفت: «خداونڈ خدای ما نبیی را 
برای شما از برادرانتان برخواهد انگیخت» همان طور که مرا برانگیخت. سخن او را در 
هر چیز بشنوید و کسی که سخن آن نبی را نشنود. خواهد مرد.» 
PSEUDO-CLEMENTINE, HOMILIES 3.53‏ 
«و خداوند به من گفت: آنچه گفتند. نیکو گفتند؛ نبیی را برای ایشان از 
Ole‏ برادران ایشان مثل تو مبعوث خواهم کرد و کلام خود را به دهمانش 
خواهم گذاشت و هر آنچه به او امر فرمایم. به ایشان خواهد گفت» ( تثنیه 
۸ 


در ابتدا لازم است که انجیل باطلی از طریق یک فریبکار بیاید؛ سپس همینکه مکان 
مقدس ویران شد. انجیل حقیقی در نهان منتشر خواهد شد تا بدعت‌هایی را که رخ 
خواهد داد به اصلاح آورد. 7 PSEUDO-CLEMENTINE, HOMILIES‏ 

مقصود از فریبکار در ار ین عبارت پولس رسول است که در آثار جعلی 
منسوب به کلمنت نیروی فراوانی صرف مقابله با او شده است. این سخن 
یک پیش‌گوبی پس از و قوع است که دیدگاه مسبحیت یهودی‌مسلک 
ویژه‌ای را در yb‏ تحول مسیحیت منعکس می‌کند و مسئولیت دور شدن 


مسیحیت از یهودیت را به گردن پولس رسول می‌اندازد. 


فصل دوم | سخنان عیسی در منابع AA Goats,‏ 


آن شریژ وسوسه‌گر است. ‏ 3.55 PSEUDO-CLEMENTINE, HOMILIES‏ 


«زیرا که مزد فاحشه آنها را جمع کرد و به مزد فاحشه خواهد برگشت» (میکاه ۷:۱)؛ 
از مکان آلوده‌ای آمده و به مکان آلوده‌ای خواهد رفت. 
BABYLONIAN TALMUD, ABODAH ZARAH 7‏ 
یک چهرة مهم قرن دوم به نام ریّی البعازر به سبب نقل این سخن از یک 
مسیحی» به عنوان بدعتگذار دستگیر شد. آن مسیحی به وی گفته بود که 
سخن مذکور اشاره به این است که LI‏ می توان از مزد فاحشه برای کاهن 
اعظم آبریزگاهی ساخت! این موضوع را باید یک طنز دانست. 


من نیامده‌ام تا از تورات موسی چیزی بکاهم» بلکه آمده‌ام تا به تورات موسی 
بیفزا آیم. 116 BABYLONIAN TALMUD, SHABBATH‏ 

این سخن در گفت‌وگویی بین حاخام گملئیل و یک فیلسوف مسیحی 
که به عنوان حکیم و عادل مورد احترام بود نقل شده است. مشکل OF‏ 
مسیحی در این است که از یک سو این سخن را نقل می‌کند و از سوی 
دیگر تصمیم به مخالفت با تورات می‌گیرد. این سخن خواه از یک انجیل 
قدیمی نقل یا صرفاً برای این داستان جعل شده باشد. رقابتی بین یهودیان 
و مسیحیان را نشان می‌دهد. 


طالب خیر آنان باشید و طالب شر آنان نباشید. آسیب زدن به آنان مانند آسیب زدن 


به BS‏ چشم خودتان است. 
BABYLONIAN TALMUD, GITTIN 7‏ 


۹۶ سخثان‌گم‌شدۂ حضرت عیسی اا 


در این فقره» انقلوس بن قالونیقوس " که خواهرزاد؛ تیتوس امپراتور 
بود و از ارواح اخبار غیبی > LL‏ می‌کرد. عبسی را احضار می‌کند و این 
سخن را از وی می‌شنود. 


جنگی بر پا نکنید. ۱0 TOLEDOT‏ 
این سخن را عیسی به «مردان جلیل اعلی» یعنی شاگردانش می‌گوید تا 
از حملۀ آنان به کسانی که برای دستگیری او آمده بودند. جلوگیری کند. 
۵ تومارعیسی یک گزارش قرون وسطایی یهودی در بار؛ُ زندگی عیسی 
است. آن اثر به صورت طنز نوشته شده است. ولی برخی از داستان‌های 
سنتی حاخام‌ها را نیز در بر دارد. عیسی در آن کتاب جادوگری معرفی 
می‌شود که نام خدا را به طور نامشروع کشف کرده است. 


در byl‏ من گفته شده است که به آسمان خواهم رفت. TOLEDOT YESHU‏ 

در یک طنز دیگر آن منبعى عیسی بازوانش را مانند یک عقاب بالا 
می‌آورد و به کمک نیروی جادویی حاصل از اسم اعظم خداء پرواز می‌کند. 
یهودای اسخریوطی به دنبال او فرستاده می‌شود و آنان در هوا با یکدیگر 
می جنگند. 


te ate oh 
ae te ak ak ak 


1. Onkelos the son of Kalonymos. 


سخنان عیسی در منابع گنوسی 


ریشه‌های مکتب گنوسی اسرارآمیز است و برخی از دانشمندان متأخر این 
تعبیر را سودمند نمی‌دانند. وا gnosis gibi gy‏ به معنای «معرفت» است» آن 
هم نه به شیوه‌ای صرفاً عقلی» بلکه به مفهوم بصیرت و حکمت. کسانی 
ادعا کرده‌اند که مکتب گنوسی به طور ویژه مسیحی بوده است؛ کسانی نیز 
of Lex‏ را بهودی دانسته و کسانی اصل آن را به شرک قبل از مسیحیت 
برگردانده‌اند. برعی از دانشمندان نیز دوست دارند مکتب گنوسی را دینی 
Subs‏ جدا به حساب بیاورند. انواع بسیار زیادی از گروه‌ها و فرقه‌های 
گنوسی وجود داشته است. اما اندکی از آنها خود را گنوسی می‌نامیده‌اند. 
اصطلاح گنوسی هنگامی رواج یافت که بیشتر منابع دانشمندان برای 
شناخت مسیحیت آثار برخی از پدران بدعت‌ستیز کلیسا مانند اپیفانیوس ۱ 
و هییُولیتوس " بود. ولی برچسب گنوسی که به هیچ وجه در عرف امروزی 
توهین آمیز نیست. جا افتاده است و ما با وجود مشکلاتی که در تعریف آن 
داریم» معنای آن را کم و بیش می‌فهمیم. 

کشف دست‌نویس‌هایی در نزدیکی نجم‌حمّادی در سال ۱۹۴۵ و 
ترجمه و نشر متون آنها شناخت ما از مکتب گنوسی را نوسازی کرد. اکنون 


1. Epiphanius. 
2. Hippolytus. 


1۰ ی سخثان گم شدۂ حضرت عیسی تا 


به جای اعتماد به گزارش‌های نیشدار و یکطرفهةٌ پدران کلیساء حود ما 
می‌توانیم کتاب‌های گنوسیان را بخوانیم. 

متونی از نجع‌حمّادی که بیشترین مقدار سخنان عیسی را در بر دارند 
به استثنای انجیل توماء اناجیل مذاکره‌ای هستند. گفت‌وگوی منجی. 
اپوکریفون یعقوب. کتاب تومای مجادله گر و انجیل مریم( که گنوسی است؛ 
ولی از نجع‌حمادی به دست نیامده) بخش‌های زیادی از مذاکرات عیسی 
as)‏ غالبا «منجی» و «خداوند» خوانده می‌شود) با شا گردان را در بر دارند. 
شاید بسیاری از آن سخنان پیش از اينکه به صورت گفت‌وگو درآیند. 
مستقلاً به عنوان سخن عیسی رواج داشتند. از سوی دیگر شاید برخی از 
سخنان منسوب به شاگردان عیسی نیز سخنان خود وی تلقی شده است. 

در حالی که بسیاری از سخنان منسوب به عیسی در نوشته‌های 
نجم‌حمّادی افراطی هستند و به سایر سخنان عیسی شباهت ندارند. برخی 
از آن سخنان با سنت IS‏ سخنان عیسی بسیار موافق‌اند. در گذشته 
کتاب‌های تازه‌ای بر اساس متون قدیم تر نوشته می‌شد. مخصوصاً از آن رو 
که نسخة جدید یک متن را با دست تهیه می‌کردند؛ و نقادانی مانند هلموت 
کستر ' ادعا می‌کنند که آثاری مانند گفت‌وگوی منجی بر متن مکتوب 
قدیم تری استوار شده است. کستر تصور می‌کند که چند منبع مربوط به قرن 
اول در گفت‌وگوی منجی درج شده است. شمار سخنان منسوب به عیسی 
در منابع گنوسی زیاد است؛ از این روء من آنهایی را که محکم تر بوده‌اند. 
برگزیده‌ام. همچنینن با اينکه همه سخنان عیسی در انجیل فیلیپ را نقل 


1, Helmut Koester. 
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کرده‌ام» dos‏ سخنان موجود در سایر منابع را نیاورده‌ام و از خواننده 
می خواهم که خودش گفت‌وگوی منجی» اپوکریفون یعقوب. کتاب تومای 
مجادله گر و انجیل مریم را به طور کامل مطالعه AS‏ 

اصولاً گنوسیان به عیسای تاریخی یا عیسای تاریخ مجعول کاری 
نداشتند. متون گنوسی افسانه‌های جهان‌شناختی و روان‌شناختی بزرگ و 
مبالغه‌آمیزی را در بر دارند که در آنها عیسی یا گونه‌ای شبیه او غالبا نقش 
معنوی مهمی را بازی می‌کند. بسیاری از آن متون دیدگاهی «دوستیک»! 
دارند. این تعبیر از S519‏ پونانی 20020 به معنای «به نظر آمدن» گرفته شده 
است و بر اساس این دیدگاه» عیسی هرگز بر روی زمین واقعاً مجسم نشده 
بلکه موجودی روحانی بوده است. 


1. Docetic. 


این قلمرو بر مثال قلمرو ابدی ساخته شده است. APOCRYPHON OF JOHN‏ 


در یک متن هرمسی به نام الواح زمردین هرمس مثلث‌العظمه عين این 


حفقیقت به صورت (آنچه در بالاست. در زیر است» od‏ می‌شو د. 


CLEMENT, EXCERPTS FROM 05 


جان به یک معنا همان خود است. 


جسم را در بند کنید و اموالش را چنان بگیرید که گویا آنها ملک انسان زورمندی 
است که با آن نفس آسمانی می‌جنگد. 

CLEMENT, EXCERPTS FROM THEODOTUS 

عیسی در سخن ۳۵ انجیل توما می‌گوید: «هیچ کس نمی تواند وارد خانة 

انسان زورمندی شود مگر اینکه دست آن زورمند را ببنده سپس او را از 


خانه‌اش بیرون کند.»۱ 
SB‏ پدرم را ترک کنيد. CLEMENT, EXCERPTS FROM THEODOTUS‏ 


۱. عبارت انجیل مرقس ۲۷:۳ که به گرفتن اموال آن انسان زورمند اشاره می‌کند با سخن گمشد؛ 


منقول مناسب تر است spl‏ 


DEL سخنان گم‌شدة حضرت عیسی‎ ce ete cient ttt cteetecteetrees 1۴ 


از سیاق این سخن بر می‌آید که سخن مذکور ناظر به کسانی است که 
فریب دجال را خواهند خورد. 


برادرانم» لحظه‌ای که در آن به تلاش‌هایمان پایان دهیم و آرام گیریم» فرا رسیده 
است. زیرا کسی که آرام می‌گيرد تا اید آرام خواهد بود. 
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آرامش در مکتب گنوسی و صدر مسیحیت اصطلاحی رایج بوده است. 
در سفر پیدایش می خوانیم که خدا شش روز کار کرد سپس آرام گرفت. در 
این سخن» آرام گرفتن به شیوه‌ای به ابدیت مرتبط شده است. از این باب 
که انسان تا ابد آرام می‌گيرد. 

8 منبع سخن مذکور مشتمل بر سخنان و مباحثی از عیسی است که 
عمدتاً به صورت گفت‌وگو با متّی. یهو دا( نه اسخریوطی. بلکه یهودای توما 
که انجیل توما مدعی انتساب به اوست) و مریم ارائه می شو د. تر تیب مطالب 
گاهی مشوش است و ازاین امر به خوبی مسلم می‌شود که تحریر کنونی آن 
بر تحریری قدیم‌تر یا بر چند منبع مبتنی است. این اثر در اصل به یونانی 
نوشته شده. Sy‏ اکنون ترجمۀ قبطی آن در دست‌نویس شماره ۳ کتابخانة 


نجع Solem‏ موجود است. 


ولی هنگامی که آمدم» راه را گشودم و مسیری را که از آن عبور خواهند کرد به 
ایشان که برگزیده 9 گوشه‌نشین‌اند» تعلیم دادم. 
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عیسی به عنوان چهرهٌ بازخریدکننده راه را به سوی پدر گشوده است. 
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زیرا حقیقت حکیمان و پارسایان را طلب می‌کند. 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 7 ۱‏ 
این سخن را به آسانی می توان به مجموعه‌های امثال که ویژگی ادبیات 
حکمی هستند پیوند داد. اهمیت go‏ 8 اسطوره‌ای سوفیا (حکمت) در 
آثار گنوسی به اثرگذاری سنت حکمی بهود بر مکتب گنوسی شهادت 


می دهد. 


چراغ جسم ذهن است. اگر امور درون شما مرتب باشد [...4 جسم شما پر از نور 
خواهد بود. 8 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 

این سخن معروفی از عیسی است که تحریرهای فراوانی از آن وجود 
دارد. درست است که ذهن جسم را نورانی می‌کند. ولی با این تفاوت که 
پیش از اینکه چنین چیزی ممکن شود ذهن باید مرتب باشد. 


شاگردانش گفتند: «خداوندا؛ کسی که می‌جوید» کیست و کسی که کشف می‌کند. 
کیست؟» خداوند به آنان گفت: «همان کسی که می‌جوید BES‏ می‌کند.» 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 9-10‏ 
جست‌وجو کردن و یافتن امور پنهان و آشکار نیز در متون گنوسی و 
عبارات اناجیل رسمی فراوان است. در این سخن و سخن بعدی همان 
کسی که می‌جوید پا می‌بیند. کشف می‌کند. و همان کسی که سخن 
می‌گوید. می‌شنود. شاید این مکتب کمتر از مسیحیت قدیم به سلسلة 
مراتب توجه داشته باشد. به این معنا که در فرهنگ دینی انسان بايد هم 


بیاموزد و هم تعلیم دهد. 


۱۶ م ی سختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


کسی که سخن می‌گوید» کی کیست و کسی که می‌شنود» کیست؟» خداوند گفت: «همان 
کسی که سخن می‌گوید. می‌شنود 9 همان کسی که می‌بیند» کشف می‌کند.» 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 11-12‏ 


«خداونداء به ما بگو که پیش از به وجود آمدن آسمان و زمین AD‏ چیزی وجود 
داشت.» خداوند گفت: «تاریکی و آب و روح روی آب. و من به شما می‌گویم آنچه 
می‌جویید و می‌پرسید» اینک در درون شماست.» 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 15‏ 
ظاهراً جواب عیسی اسکاتی است. و شاید تاریکی و آب مربوط به 
درون ما باشد. همان‌طور که روح چنین است. 


]...[ گفت: «خداونداء به ما بگو که نفس کجا قرار دارد و ذهن درست کجا یافت 
می‌شود.» خداوند گفت: «آتش روح در [...] هر دو پدید آمد. به همین علت» [نفس] 
پدید dol‏ و ذهن درست درون آنان پدید آمد. اگر کسی نفسش را بالا قرار دهد رفیع 
خواهد شد. من به شما می‌گویم کسی که قدرت دارده باید بیزاری بجوید و توبه کند. و 
کسی که [ندارد] باید بجوید و بیابد و شادی CUS‏ 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 17‏ 
در روزگار قدیم نفس و روح از یکدیگر متمایز بودند. نفس همان خود 
شخص بود و در بیشتر مردم ناظر به امور بیرونی و پایینی این جهان بود. 
روح چیزی بالای انسان بود و معمولاً مردم با آن تماسی نداشتند. آنان 
معتقد بودند که نفس انسان می‌تواند برای امور زمینی به بیرون نگاه کند و 
برای ددح به بالا. 
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مریم از برادرانش پرسید: «چیزهایی را که از پسر انسان می‌پرسیدء کجا خواهید 
گذاشت؟» خداوند به او گفت: «ای خواهرء هیچ کس نمی‌تواند در بار این آمور چیزی 
بپرسد جز کسی که برای قرار دادن آنها در دل جایی دارد و می‌تواند از این WE‏ 
خارج و به [مکان حیات] وارد شود تا به این جهان بینوا وابسته نباشد.» 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 5‏ 
در این فقره امور زیر اساسی تصور شده‌اند: فهم خود را داشتن. داشتن 
جایی برای قرار دادن این امور در دل توانایی پیروی از OT‏ فهم» توانایی 
خارج شدن از این جهان و وارد شدن به مکان حیات ۱ 


می گفت: «خداونداه آرزو دارم مکان GLE‏ را که در آن هیچ شری وجود ندارده بلکه 
در bul‏ نور خالص یافت می‌شود. مشاهده کنم.» خداوند گفت: «برادرم» متّی» تو 
گفت: «خداوندا» > حتی اگر من نمی‌توانم آن را ww‏ 0 ببینم» بگذار آن ر پشناسم ,« خداوند 
گفت: «هر کس که خودش را شناخته است» آن را در هر چیزی که مجاز به انجام 
دادن آن است. [...] دیده و آمده است تا در خوبی‌اش Mile]‏ آن پاشد].» 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 7‏ 
نوشته‌های گنوسی غالبا می‌توانند در BLY‏ جسم بسیار تند سخن 
بگویند. ولی آنها در این ویژگی تنها نیستند. اییکتتوس فیلسوف اواخر قرن 
اول گفته است: «شما نفس کوچکی هستید که نعشی را در اطراف خود 
حمل می‌کنید.) 


۱. همه اینها در متن منقول یافت نمی‌شودام. 


۱۳۸ تا سخنان گم‌شدةٌ حضرت عیسی BEL‏ 


هر کس که [آمور مربوط به] کمال را نمی‌شناسد. هیچ چیزی را نمی‌شناسد. اگر کسی 
در تاریکی نایستد» نخواهد توانست روشنایی را ببیند. 

DIALOGUE OF THE SAVIOR 4 

انسان برای اینکه روشنایی را حس کند. باید بداند که در تاریکی است. 


یهودا گفت: «اینک حاکمانی بالای ما وجود دارند؛ بنابراین» آنان کسانی هستند که بر 
ما حکومت خواهند کرد.» خداوند گفت: «اين شمایید که بر آنان حکومت خواهید کرد. 
Jy‏ هنگامی که شما رشک را از خود بزداییده dale‏ نور بر تن خواهید کرد و وارد اتاق 
عروس خواهید شد.) 49-50 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 

«آرخون‌ها»۱ یعنی «حاکمان» در ادبیات گنوسی منزلت مهمی دارند. 
آنان به صورت قدرت‌هایی اهریمنی ارائه شده‌اند که می‌کوشند انسان‌ها را 
در دام این جهان aS‏ دارند. 


یهودا گفت: «جامه‌های ما چگونه برای ما فراهم خواهد شد؟» خداوند گفت: «برخی 
آنها را برای شما فراهم خواهند کرد و برخی دیگر آنها را [از شما...] دریافت 
خواهند کرد. زیرا آنان کسانی هستند که برای شما جامه خواهند آورد. زیرا چه کسی 
می‌تواند به جایی که پاداش است. برسد؟ ولی جامه‌های حیات از آن رو په انسان 
داده شده است که وی راه خروج را می‌شناسد. و حتی برای من رسیدن به آن دشوار 
است.» 51-52 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 
در تمثیلات ادبیات گنوسی و عهد جدید انسان می‌تواند جامه‌های 
گوناگونی را که OVE LS‏ روحی گوناگونی است. بر تن LS‏ یابیوشد. 
جامه‌های حیات چیزی است که یهودا هنوز نمی تواند Of‏ را داشته ASL‏ 


1. Archons. 
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مریم گفت: «بنابراین» بدی هر روز کافی است و کارگر مستحق غذای خویش است و 
شاگرد به استاد خود شبیه می‌شود.» 53 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 

این عبارت نمونۀ خوبی برای منقولات شفاهی است: مریم سخن 
عیسی را نقل می‌کند' و در منبع آمده است که وی به عنوان زنی که آن 
سخن را SUIS‏ فهمیده است. آن را گفت. مریم در این منبع و انجیل مریم 
Ole‏ شاگردان جایگاه برجسته‌ای دارد. 


می گفت: «به من بگو که مردگان dig Se‏ می‌میرند و زندگان Aig Ke‏ زیست 
می‌کنند.» خداوند گفت: «شما در بار سخنی از من سؤال کرده‌اید که چشمی آن را 
ندیده است و حتی من آن را از کسی جز شما نشنيده‌ام. ولی من به شما می‌گویم: 
هنگامی که آنجه شخص را زنده نگه می‌دارده ناپدید شوده شخص را مرده 
می‌خوانند. و هنگامی که آنجه زنده است, آنجه را مرده است» ترک کند» آن را زنده 
می‌خوانند.» 56-59 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 

اگر بخواهيم این عبارت توضیح واضح نباشد. باید عبارت «آنچه 
شخص را زنده نگه می‌دارد» را اشاره به روح زنده بدانیم. 


خداوند گفت: «آنجه از حقیقت متولد شود نمی‌میرد. آنچه از زن متولد شود 
می‌میرد.» 59 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 

تعبیر «زن» در آثار کسانی مانند فیلون اسکندرانی و کلمنت اسکندرانی 
غالبا معنای مجازی دارند. Glow‏ تعمیددهنده در سخن ۴۶ انجیل توما از 
زن متولد شده است. بنابراین. در ملکوت پدر سهمی ندارد. تولد از زن 
صرفاً به بخش حیوانی وجود اشاره می‌کند که عبارت است از حیات زمینی 


۴۰۶ لوقا ۰ و‎ ۳۴:۶ Sah 


1 سخنان گم‌شدةٌ حضرت عیسی‎ cece teeter entttteneetees Ne 


بدون هیچ پیشرفت روحی. همان‌طور که Shs implode‏ مونث مریم در 
گفت‌وگوی منجی نقش مهمی دارد. 


مریم گفت: «خداوند؛ به من بگو که چرا به اینجا آمده‌ام برای سود یا زیان؟» خداوند 
گفت: giv‏ آمده‌ای تا عظمت آشکارکننده را آشکار کنی!» 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 60-61‏ 
عیسی سوال مریم را برمی‌دارد و از دیدگاهی کاملاً متفاوت به آن 
می‌پردازد. سود یا زیان خود مریم مهم نیست. بلکه این امکان که وی 
می تواند «آشکارکننده را آشکار کند.» 


مریم به او گفت: «خداونداء آیا مکانی وجود دارد که حقیقت در آن نباشد؟» خداوند 
گفت: «آن مکان جایی است که من در آن نباشم.» 


DIALOGUE OF THE SAVIOR 62-63 


متی گفت: «چرا ما نمی‌توانیم بی‌درنگ آرام بگیریم؟» خداوند گفت: «شما هنگامی 

که این بارها را تحویل بدهید. آرام خواهید گرفت!» Fo‏ گفت: «کوچک چگونه 

می‌تواند خود را با بزرگ متحد کند؟» خداوند گفت: «هنگامی که شما چیزهایی را که 
نخواهند توانست دنبال شما بیایندء رها aS‏ آرام خواهید گرفت.» 

DIALOGUE OF THE SAVIOR 65-68 

بازهم «آرام گرفتن» هدف گنوسیان است. شاید مقصود از چیزهایی که 

نخواهند توانست دنبال ما بيایند» بارهای ما و تعلقات و تعینات دنیوی ما 


باشد. 
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مریم گفت: «من می‌خواهم هر چیزی را درست همان‌طور که هست. بفهمم.» 
خداوند گفت: «اين امر ثروت کسانی است که جویای حیات‌اند. زیرا [...] این جهان 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 69-70‏ 

نوعی جواب اسکاتی که از آن می‌فهمیم سژال احتمالا اهمیت چندانی 


نداشته و این سخن رایج بوده يا از مجموعة قدیم‌تری گرفته شده است. 


شاگردانش به او گفتند: «چه کنیم که کار ما کامل باشد؟» خداوند به آنان گفت: «پیش 
از هر چیزی آماده باشید. مبارک است کسی که یافته است [..] تلاش [...] 
چشمانش. زیر او نه کشته است 9 نه کشته شده بلکه پیروز بیرون آمده است.» 


DIALOGUE OF THE SAVIOR 71-72 


یهودا گفت: «خداونده به من بگو که آغاز oly‏ چیست.» او گفت: «محبت و احسان. 


زیا اگر یکی از این دو میان فرمانروایان وجود می‌داشت؛ بدی هرگز به وجود 
نمی‌آمد.» 73-74 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 


می گفت: «خداونداء تو در بارهٌ پایان هر چیزی بی‌واهمه سخن گفته‌ای.» خداوند 
گفت: «تو هر چیزی را که من گفته‌ام» فهمیده‌ای و آن را بر اساس ایمان پذیرفته‌ای. 
اگر آن چیزها را دانسته‌ای, آنها از آن توست. و اگر آنها را ندانسته‌ای» از آن تو 
نیست.» 75-76 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 

وظیفۀ فرد گنوسی فهمیدن است و نه پذیرفتن بر اساس ایمان. معرفتی 
که در اینجا مطرح شده معرفت درونی گنوسیس است و نه معرفت عقلی. 
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به او گفتند: «جایی که به سوی آن می‌رویم» کدام است؟» خداوند گفت: «در جایی 
بایستید که می‌توانید به آن برسید.» 77-78 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 

این عبارت می‌فهماند که هدف ما باید قدم بعدی ممکن برای ما chal‏ 
یعنی جایی که می‌توانیم به آن برسیم. نه تلاش برای اینکه بی‌درنگ 


همسطح عیسی شویم. 


یهودا به متی گفت: «ما می‌خواهیم بدانیم که پس از ترک فساد جسم چه نوع 
جامه‌ای بر تن خواهیم کرد.» خداوند گفت: «حاکمان و فرمانروایان جامه‌های موقتی 
دارند که فقط برای مدت کوتاهی به آنان داده شده است. ولی شما که فرزندان 
حقیقت هستید. نباید این جامه‌های موقت را بر تن کنید. من به شما می‌گویم که در 
عوض» هنگامی که خودتان را برهنه کنید» مبارک خواهید شد....» 
DIALOGUE OF THE SAVIOR 84-85‏ 
در فقرۀ ۲۳ انجیل فیلیپ می‌خوانیم: «برخی افراد می‌ترسند که هنگام 
رستاخیز برهنه باشند. این ترس از آن روست که آنان آرزو دارند در جسم 
برانگیخته شوند. OU)‏ نمی‌دانند که همان کسانی که جسم پوشیده‌اند. 
برهنه‌اند. کسانی که به نور تبدیل می‌شوند. حودشان خود را برهنه می‌کنند. 
نه کس دیگر.» در سخن بالا انسان LL‏ برهنه باشد تا جامه‌های موقت 
حاکمان و فرمانروایان را بر تن نکند. 


مریم گفت: «طبیعت all>‏ خردل چگونه است؟ آیا آسمانی است يا زمینی؟» خداوند 
گفت: «هنگامی که پدر بنیاد جهان را برای خود نهاد. چیزهای زیادی نزد مادر هر 
چیز قرار داد. از این رو او سخن می‌گوید و عمل می‌کند.» 

DIALOGUE OF THE SAVIOR 88-89 
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سوال این فقره به تمثیل دانۀ خردل که در زمین کاشته می‌شود ولی 
چنان بلند می‌شود که مرغان هوا می‌توانند در آن آشیانه بسازند (مرقس 
است که آن گفت‌وگو را به چیزی مانند کوآن‌های ذن تبدیل کرده است. 
مقصود از مادر هر چیز می تواند روح‌القدس باشد؛ و اگر بین پرسش و 


یپودا گفت: «تو cyl‏ چیزها را از ذهن حقیقت گفته‌ای. هنگامی که دعا مي‌کنيم. 
چگونه Ub‏ دعا کنیم؟» خداوند گفت: «در جایی دعا کنید که زنی وجود نداشته 
باشد.» 90-91 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 


سپس متّی این عبارت را تفسیر می‌کند و می‌گوید: «مقصود از سخن 
وی که می‌گوید: در جایی دعا کنید که زنی وجود نداشته باشد, این است که 
کارهای زنانگی را نابود کنید: نه به این علت که شیوه دیگری برای تولد 
وجود خواهد داشت. بلکه از OT‏ رو که آنان دیگر نخواهند زایید.» 


یهودا گفت: «روح Aig Sm‏ مکشوف می‌شود؟» خداوند گفت: «شمشیر چگونه 
مکشوف می‌شود؟» 99-100 DIALOGUE OF THE SAVIOR‏ 

«و کلاه‌خود نجات و شمشیر روح را که کلام خحداست. بردارید» (رساله 
به افسسیان ۱۷:۶). 


من به شما می‌گویم که حقیقتاً هیچ کس هرگز به فرمان من وارد ملکوت آسمان 
نخواهد شد بلکه فقط اگر شما خودتان پر باشید. 
APOCRYPHON OF JAMES 2.6‏ 
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حالت پر بودن در مقابل خالی بودن از وجود معمولی در اصطلاح 
گنوسیان «پلرما» نامیده می‌شود. 

2 اپوکریفون یعقوب در دست‌نویس شماره ۱ کتابخانه نجع حمّادی 
به یعقوب برادر عیسی متن آن اثر را تشکیل می‌دهد. این نوشته مشتمل بر 
انواع فراوانی از مطالب و تمثیل‌های ساده است. 


منجی گفت: «آیا نمی‌خواهید پر شوید؟ و دل شما مست است؛ آیا نمی‌خواهید 
هشیار شوید؟ پس باید شرمسار باشید! از حالا به بعد چه بیدار باشید یا خواب به یاد 
پیاورید که پسر انسان را دیده؛ با او سخن گفته و به سخن او وش داده‌اید. وای بر 
کسانی که پسر انسان را دیده‌اند؛ خوشا به حال کسانی که پسر انسان را ندیده‌اند و 
کسانی که با او ملاقات نکرده‌اند و کسانی که با او سخن نگفته‌اند و کسانی که به 
هیچ چیزی که او گفته است» گوش نداده‌اند؛ حیات از آن شماست. پس بدانید که او 
شما را هنگامی که بیمار بودید. شفا داد تا فرمانروایی کنید. وای بر کسانی که از 
بیماری‌شان رهایی يافته‌انده زیرا آنان دوباره بیمار خواهند شد. خوشا به حال کسانی 
که بیمار نبوده‌اند و پیش از اینکه بیمار شوند. علاج را شناخته‌اند؛ ملکوت خدا از آن 
شماست. بنابراین» من به شما می‌گويم: پر باشید و جایی از درون خود را خالی 
نگذارید. وگرنه کسی که می‌تواند شما را مسخره کند. خواهد آمد.» 
APOCRYPHON OF JAMES 3.3-11‏ 
JE‏ بودن مستی است و پر بودن هشیاری. در این عبارت چند مفهوم 
متقابل وجود دارد: مستی و هشیاری» خواب و بیداری؛ بیماری و تندرستی. 


1. pleroma. 
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سپس پطرس گفت: «اینک تو سه بار به ما گفته‌ای: پر باشید؛ ولی ما پر هستیم.» 
منجی در پاسخ به او گفت: «من برای اینکه شما ناقص نباشید» به شما گفته‌ام پر 
باشید. کسانی که wil jail‏ نجات نخواهند CSL,‏ زیرا پر بودن خوب است و ناقص 
بودن بد است. پس درست همان‌طور که ناقص بودن برای شما خوب است و از 
سوی دیگر پر بودن برای شما بد است» کسی که پر است ناقص است؛ و کسی که 
ناقص است» پر نمی‌شود همان طور که کسی که ناقص Cul‏ پر می‌شود؛ و کسی که 
پر شود به کمال می‌رسد. بنابراین» در حالی که ممکن است پر شوید باید ناقص 
باشید و در حالی که ممکن است ناقص باشید باید پر شوید؛ تا بتوانید خودتان را 
مقداری بیشتر پر کنید. پس از روح پر شوید و ار عقل ناقص باشید؛ زیرا عقل به 
تفس تعلق دارد و از آن نفس است.» 3.13-18 APOCRYPHON OF JAMES‏ 

این مجمو عة فرمان‌های پیچیده و Lal‏ متناقض به کمک آخرین جمله 
معنا می‌شود. نفس در این عبارت با عقل معمولی انسان برابر است» در 
IE‏ که روح چیزی الاهی است. بنابراین انسان باید از نفس ناقص باشد 


و از روح پر. 


ولی من در پاسخ به او گفتم: «خداونداء ما می‌توانیم در صورت لزوم از تو اطاعت 
کنیم» زیرا ما پدران و مادران و روستاهایمان را ترک کرده و از تو پیروی کرده‌ایم. 
پس نگذار اهریمن شرور ما را وسوسه کند.» خداوند در پاسخ به او گفت: «چه 
تضمینی وجود دارد که شما ارادهٌ پدر را محقق کنید. اگر از جانب او به شما عطا نشده 
باشد, در حالی که شیطان شما را وسوسه می‌کند؟ ولی اگر با شیطان مخالفت کنید و 
شما را آزار دهند و ارادۀ پدر را محقق کنید. من به شما می‌گویم که او شما را دوست 
خواهد داشت و شما را با من برابر خواهد ساخت و حکم خواهد کرد که شما با ارادۀ 
خودتان به تقدیر او محبوب شوید.» ۰ 414 APOCRYPHON OF JAMES‏ 


1۶ یی سختان گم‌شدة حضرت عیسی ا19 


عیسی در اینجا می‌گوید که محقق کردن اراد پدر در حالی که شیطان 


پس LI‏ از دوست داشتن جسم و بیمناک بودن از رنج خودداری نخواهید کرد؟ و آیا 
نمی‌دانید که آن شریر هنوز به شما آسیبی نزده و شما را ظالمانه متهم نکرده و هنوز 
به زندان نینداخته و به طور نامشروع محکوم نکرده و بی‌علت به صلیب نکشیده و 
مانند خودم به خاک نسپرده است؟ ای کسانی که روح برایتان حصاری فراگیر است. 
آیا می‌خواهید جسم را نجات دهید؟ اگر بیندیشید که جهان de‏ مدتی طولانی پیش 
از شما وجود داشته و چه مدتی طولانی پس از شما وجود خواهد داشت» خواهید 
دانست که عمر شما به اندازةٌ یک روز است و رنج‌های شما به اندازة یک ساعت. از 
آنجا که نیکان به جهان وارد نخواهند شد» مرگ را خوار بشمارید و حیات را در نظر 
آرید! صلیبم را و مرگم را به یاد آورید تا حیات داشته باشید! 
APOCRYPHON OF JAMES 4.5-11‏ 
از محتوای این سخن معلوم می‌شود که عیسی آن را پس از رستاخیزش 
گفته است. فهم این سخن دشوار است؛ زیرا در آن رنج‌هایی از عیسی 
مطرح شده است که به رنج‌هایی که پولس در متن زیر به آنها مباهات 
می‌کند. مقداری شباهت دارد: «از یهودیان پنج مرتبهء از چهل یک کم 
تازیانه خوردم. سه مرتبه مرا چوب زدند؛ یک دفعه سنگسار ted‏ سه 
کرت شکسته کشتی شدم. شبانه‌روزی در دریا به سر بردم. در سفرها بارها؛ 
در حطرهای نهرهاء در خطرهای دزدان؛ در خطرها از قوم خود و در 
خطرها از امت‌هاء در خطرها در شهر. در خطرها در bly‏ در خطرها در 
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دری در خطرها ميان برادران 4238 در محنت و مشقت. در بی‌خوابی‌ها 
cls yb‏ در گرسنگی و تشنگی. در روزه‌ها بارهاء در سرما و عریانی» lay)‏ 
دوم به قرنتیان ۲۷-۲۴:۱۱). 


ولی من پاسخ دادم و به او گفتم: «خداوندء به صلیب و مرگت اشاره مکن؛ زیرا تو با 
آنها فاصله داری.» خداوند در پاسخ به من گفت: «به تو می‌گویم که در حقیقت هیچ 
کس نجات نخواهد یافت مگر کسی که به صلیب من ایمان بیاورد. ولی کسانی که به 
صلیب من ایمان بیاورند. ملکوت خدا از آنان خواهد بود. طالب مرگ باشید مانند 
مردگانی که طالب حیات‌اند؛ زیرا cope‏ که مطلوب آنان است. برای آنان مکشوف 
شده است. و دیگر چه چیزی آنان را زحمت خواهد داد؟ و شما هنگامی که مرگ را 
بررسی کنید, مرگ انتخاب کردن را به شما تعلیم خواهد داد. من به شما می‌گویم که 
در حقیقت کسی که از مرگ می‌ترسد. نجات نخواهد یافت؛ زیرا ملکوت به کسانی 
تعلق دارد که مرده‌اند. از من بهتر شوید و مانند پسر روح‌القدس شوید.» 
APOCRYPHON OF JAMES 5.1-6‏ 
برخورد با این سخن در میان مطالب دیگراپوکریفون یعقوب بسیار 
شگفت‌آور است. اينکه عیسی به پیروانش می‌گوید «طالب مرگ باشید» 
صرفاً به آنان تعلیم نمی‌دهد که از روبه‌رو شدن با مرگ نترسند. بلکه آنان را 


به سوی شهادت فرامی‌خواند. 


سپس من از پرسیدم: «خداوندا؛ چگونه می‌توانيم برای کسانی که از ما نبوت 
می‌طلبند. نبوت کنیم؟ زیرا افراد زیادی از ما چنین درخواستی دارند و می‌خواهند از 
ما یک خبر غیبی بشنوند.» خداوند در پاسخ گفت: «آیا نمی‌دانید که سر نبوت همراه 


WA‏ ما سختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


با یحیی بریده شد؟» ولی من گفتم: «خداونداء چگونه می‌توان سر نبوت را جدا کرد؟» 
خداوند به من گفت: «هنگامی که بدانید سر چه Cline‏ دارد و نبوت از سر صادر 
می‌شود, معنای جدا شدن سر نبوت را خواهید فهمید. در ابتدا با شما به تمثیلات 
سخن گفتم و شما نفهمیدید؛ اکنون با شما روشن سخن می‌گویم» بازهم نمی‌فهمید. 
ولی شما برای من تمثیل تمثیلات بودید و کشفی میان امور مکشوف.» 
APOCRYPHON OF JAMES 6.14‏ 
در اینجا نباید معتقد باشیم که عیسی مستقیماً سخن می‌گوید ونه رمزی 
(«به تمثیلات»)؛ زیرا او به یعقوب می‌گوید که «سر» معنای ویژه‌ای دارد و 
آنان معنای «جدا شدن سر نبوت» را نمی‌فهمند. 


حریص باشید که بدون اینکه به شما اصرار شود. نجات یابید. بلکه برای خودتان 
حریص باشید و اگر ممکن است» حتی پیش از من وارد شوید؛ زیرا در آن صورت» 
پدر شما را دوست خواهد داشت. 6.7 APOCRYPHON OF JAMES‏ 


عیسی بر تلاش‌های خودمان برای نجات ASE‏ می‌کند. 


پرهیز از ریا و اندیشه‌های بد را بیاموزید؛ زیرا انديشه ریا را می‌زاید و ریا از حقیقت 
دور است. 6.8 APOCR YPHON OF JAMES‏ 


عیسی روش روانشناسانه‌تری را برای نگرش به ریا مطرح می‌کند: ما 
اندیشه داریم و OF‏ عبارت است از کشیده شدن به خطا و عملی کردن آن. 


۱. اشاره به متی ۳:۱۳ 
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نگذارید ملکوت آسمان پژمرده شود؛ زیرا ملکوت مانند درخت خرمایی است AS‏ 
خرماهایش در اطرافش ریخته است. این خرماها برگ‌هایی را تولید کردند و تولید 
آنها پس از جوانه زدن متوقف شد. میوه‌هایی نیز که از این ریشه حاصل می‌شوند بر 
همین منوال‌اند. هنگامی که آنها چیده می‌شدند افراد زیادی آنها را جمع می‌کردند. 
آن قضیه مسلماً خوب بود و آیا برای شما ممکن نیست درختان تازه‌ای را اکنون 
تولید کنید و آن را بیابید؟ 69-2 APOCRYPHON OF JAMES‏ 
هلموت کستر دانشمند در oy‏ این فقره می‌گوید که درخت خرمای 
مادینه هرگاه درخت خرمای نرینه‌ای نزدیکش نباشد. خرماهایش می‌ریزد 
و هسته‌هايش سبز نمی‌شود. این فقره تمثیلی ادیبانه برای ملکوت آسمان 
است. به عقیدۀ کستر این مثل چند بار تغییر یافته و معنای آن در صورت 
کنونی مبهم است. نخستین میوه‌ها بر زمین افتادند و پژمردند؛ ولی 
میوه‌هایی که چیده شدند. گرد آمدند و درختان تازه‌ای را تولید کردند. 


در بارۀ کلمه جدی باشید. زیرا نخستین بخش کلمه ایمان و دومین بخش آن محبت 
و سومین بخش آن عمل است. زیرا حیات از این امور می‌آید. زیرا کلمه مانند دانة 
گندم است. هنگامی که کسی آن را کاشت. به آن ایمان داشت؛ و هنگامی که آن 
محصول داد, وی آن را دوست داشت. زیرا دانه‌های فراوانی را به جای یک دانه دید. 
9 هنگامی که کار کرد نحات یافت» زیر او آن ر برای خوردن آماده کرد 9 مقداری از 
آن را برای کاشتن LS‏ گذاشت. به همین شیوه شما می‌توانید ملکوت آسمان را 


APOCRYPHON OF JAMES 6.16-18 بیابید.‎ 


۱۳۰ ی سخنان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


در حالی که تمثیل از جذاب‌ترین تعالیم عیسی است اندکی از آن در 
غير عهد جدید و انجیل توما هستند. متن بالا دومین مثل در اپوکریفون 
یعقوب است و پیش از آن عیسی هفت مثل از مثل‌های اناجیل Age‏ جدید 
را می‌آورد. مثل کنونی بیان بسیار مستقیمی از مصرف کردن یک شیء 


ارزشمند است. 


پس ای برادرانم» به من اعتماد کنید. بفهمید که نور بزرگ چیست. من با اينکه به 
سوی پدر می‌روم؛ او به من نیازی ندارد؛ زیرا پدری به پسرش نیازمند نیست؛ ولی 
پسر است که به پدر نیازمند است. زیرا پدر پسر به شما نیاز ندارد. 


APOCRYPHON OF JAMES 6.24-26 


به کلمه گوش بدهید» معرفت را بفهمید» زندگی را دوست بدارید تا کسی جز خودتان 
شما را آزار ندهد و به شما ستم نکند. ۰ 627 APOCRYPHON OF JAMES‏ 

در مقابل die gs‏ به شهادت که چند صفحه قبل دیدیم این سخن نسبتاً 
خوشحال‌کننده است. کلمات عیسی از توصیه‌های امروزی به اتکای به 
خود فاصله چندانی ندارد. 


زیرا ملکوت آسمان مانند خوشة گندمی است که در مزرعه‌ای می‌روید. آن گندم 
هنگامی که می رسد محصولش ر می‌پاشد 9 مزرعه ر برای سال آینده از 
خوشه‌های گندم پر می‌کند. شما نیز در چیدن یک خوشهٌ زندگی برای خود تأخیر 
نکنید تا از ملکوت پر شوید. 8.1-4 APOCRYPHON OF JAMES‏ 


فصل سوم اسخنان عیسی در منابع گنوسی 5h‏ 


این سخن نیز مثلی ساده و تشویق‌کننده است و پیج و تاب‌های عجیبی 
که همراه سایر مثال‌های عیسی است. در آن os‏ نمی‌شود. 


ملکوت آسمان را به بیابانی درون خودتان تبدیل نکنید. از نوری که شما را روشن 
می‌سازد» مغرور نشوید؛ بلکه با خودتان به گونه‌ای باشید که من با شما هستم. من به 
خاطر شما خود را زیر لعنت قرار دادم تا شما نجات یابید. 
APOCRYPHON OF JAMES 8.11-13‏ 
عیسی با عبارت «ملکوت آسمان را به بیابانی درون خودتان تبدیل 
نکنید» می‌فهماند که غرور دستاوردهای روحی انسان را نابود می‌کند. 


همه طبیعت. همه اشکال و همه مخلوقات در یکدیگر و با یکدیگر وجود دارند و 
دوباره در اصل خود منحل خواهند شد. زیرا طبیعت ماده در اصل طبیعت خودش 
منحل می‌شود. کسی که گوش شنوا دارده بشنود. 2.1-5 GOSPEL OF MARY‏ 

عیسی این سخن را در پاسخ به این سوال که آیا ماده نابود خواهد شد 
گفته است. این سخن عیسی با مکتب گنوسی که ماده را در پایین ترین طبقۀ 
مراتب نفس و روح قرار می‌دهد. چندان تناسب ندارد. 

2 انجیل مریم ضمن دست‌نویس‌های Gale pod‏ وجود ندارد بلکه 
نسخه یونانی آن در دو قطعهٌ پاپیروس کوچک و به صورت بسیار مفصل تر 
در نسخهة قبطی برلین وجود دارد. انجیل مریم در اواخر قرن دوم به صورت 
گفت‌وگو تهیه شده است. 


روز پا سختان گم‌شدة حضرت عیسی BE‏ 


پطرس به او گفت: «از آنجا که همه چیز را به ما گفته‌ای» این را نیز به ما بگو که گناه 
جهان چیست؟» منجی پاسخ داد: «گناه وجود ندارد, بلکه شما با انجام دادن کارهایی 
مانند زنا که خودش گناه است» گناه را تولید می‌کنید. زیرا خیر میان شما آمد تا جوهر 
هر طبیعتی را به اصلش برگرداند. هرکس که ذهنی برای فهمیدن دارد. بفهمد. ماده 
Comes‏ بی‌سابقه‌ای را پدید آورد که از آنجه بر خلاف Camb‏ بود. نشئت می‌گرفت. 
سپس آشوبی در کل اجسام پدید می‌آید. از این رو به شما گفتم: شجاعت خوبی 
داشته باشید؛ و اگر شجاع نیستید» در حضور شکل‌های فراوان طبیعت شجاع باشید. 
هرکس که گوش‌هایی برای شنیدن دارده بشنود.» 3.19 GOSPEL OF MARY‏ 

خود گناه قدرتی ندارد بلکه زاییده ارتباطی نامناسب مانند زنا است. در 
ادامة انجیل مریم گفت‌وگوی نفس با قدرت‌هایی مانند تاریکی و ميل و 
جهل آمده است. 


سلام بر شما باد. سلام مرا دریافت کنید. مراقب باشید که کسی با گفتن «اینک اینجا 
یا اینک آنجا» شما را گمراه نکند. زیرا پسر انسان میان شماست. از او پیروی کنید. 
کسانی که در جست‌وجوی او باشند» او را خواهند یافت. سپس بروید و انجیل ملکوت 
را اعلام کنید. هیچ شریعتی فراتر از آنچه به شما دادم درست نکنید و مانند قاضیان 
قانونی نگذارید؛ وگرنه مشمول آن خواهید بود. 41-10 GOSPEL OF MARY‏ 

عیسای گنوسیان یک بار دیگر بر برتری تجربةٌ درونی و شخصی بر 
شرایع و قوانین بیرونی ASE‏ می‌کند. 


مریم گفت: خداوند را در pus cad)‏ و به او گفتم: «خداونداء من أمروز تو ر در 
رویایی دیدم.» gl‏ در پاسخ به من گفت: «خوشا به حال تو که در دیدن من شک 


فصل سوم |سخنان عیسی در منابع گنوسی اپ« ۱۳۳ 


نکردی. زیرا دهن هرجا باشد. گنج همانجاست.» من به او گفتم: «خداونده چگونه 
انسان ریا می‌بینده از طریق نفس یا از طریق روح؟» منجی در پاسخ گفت: «نه از 
طریق نفس و نه از طریق روح, بلکه از طریق ذهن که بین آن دو است. OPS‏ چیزی 
است که رؤیاها را می‌بیند.» 7.1-6 GOSPEL OF MARY‏ 

مریم رژیای خود را به درخواست پطرس شرح می‌دهد. پطرس در 
ادبیات خارج از عهد جدید غالبا با مریم و شاگردان دیگر نزاع می‌کند» ولی 
در اینجا به مریم می‌گوید که عیسی «تو را بیش از هر زن دیگر دوست 
می‌داشت.» اصولاً تفاوت قائل شدن بین نفس و روح در مکتب گنوسی و 
Ogee‏ قدیم رایج بوده است. در اینجا عنصر سومی را می‌یابیم که (ذهن) 


نامیده می‌شود. 


اگر امور مرئی برای شما مبهم‌اند. چگونه می‌توانید در بارۂ امور نامرئی چیزی 

بشنوید؟ اگر انجام دادن اعمال حقیقت که در جهان مرئی هستند برای شما دشوار 

است پس چگونه کارهایی را که به آن ارتفاع متعالی و پلرمای نامرثی مربوط است؛ 

انجام خواهید داد؟ و چگونه شما را کارگر خواهند نامید؟ در این امور شما نوآموز 
هستید و به ارتفاع کمال دست نیافته‌اید. 

BOOK OF THOMAS THE CONTENDER 138.275 

این سخن عیسی به توصیۀ وی به احتیاط در امور جزئی نزدیک است. 

2 کتاب تومای مجادلهگر مانند انجیل توما و انجیل فیلیپ در دست‌نویس 

شماره ۲ نجع‌حمّادی است. وارهُ «مجادله گر» dams‏ واژهُ یونانی athletes‏ 

است وکتاب تومای مجادله‌گر به جدال با امیال جسم بسیار اهتمام دارد. این 


کتاب احتمالاً در قرن دوم در سوریه تهیه شده است. 


BOOK OF THOMAS THE CONTENDER 139.21‏ 
نور در بسیاری از سنت‌ها مجازاً برای هشیاری تقویت‌شده به کار 
می‌رود و اصطلاح «روشنگری» از همین باب است. 


مبارک است انسان حکیمی که دنبال حقیقت رفت و هنگامی که آن را یاقت تا ابد 
روی آن آرام گرفت 5 از کسانی که می‌خواستند او را مضطرب کنند» بیم نداشت. 

BOOK OF THOMAS THE CONTENDER 140.40-41 

حقیقت چیزی نیست که به دست آید و ملک آدمی شود بلکه باید آن 

را در مقابل کسانی که می‌خواهند انسان را مضطرب کنند. نگه داشت. 
چیزی را که به شما می‌گویم بشنوید و به حقیقت ایمان بیاورید. کارنده و کشته در 
آتش منحل خواهند شد» در آتش و آب؛ و آنها در گورهای تاریک پنهان خواهند شد. 
و پس از دوره‌ای طولائی میوهٌ درختان بدشان را عرضه خواهند کرد. آنها محازات 
خواهند شد و بر اثر فشار باران‌ها و بادها و هوا و نوری که از بالا می‌تابد. در دهان 
جانوران و انسان‌ها کشته خواهند شد. 

BOOK OF THOMAS THE CONTENDER 142.9-17 


تمثیل‌های خحشن آخرالزمانی از ابتدا یک ویژگی مسیحیت بوده است. 


وای بر شما بی‌ایمانان که امیدی ندارید و بر اموری که واقع نخواهد شد اعتماد 
می‌کنید! وای بر شما که امیدتان را در جسم و در زندانی که نابود نخواهد شد قرار 
می‌دهید! تا کی غافل خواهید بود؟ و تا کی گمان خواهید کرد که نابودنشدنی‌ها نیز 
نابود خواهند شد؟ امید شما بر این جهان است و خدای شما این زندگی است. شما 
نفوس خود را هلاک می‌کنید. وای بر شما که گرفتار آتشی شده‌اید که شما را 


می‌سوزانده زیرا آن آتش سیری ندارد! وای بر شما به سبب چرخی که در اذهان شما 


فصل سوم | سخنان عیسی در منابع گنوسی موم موم VO‏ 


می‌چرخد! وای بر شما برای قدرت سوزشی که در شماست. زیرا آن قدرث جسم شما 
را آشکارا خواهد بلعید و نفس شما را در نهان خواهد درید! 
BOOK OF THOMAS THE CONTENDER 143.8-20‏ 

تعبیر «وای بر» به سبب قضاوتی بودنش از تعبیر «خحوشا به حال» برای 
ذهن امروزی جذابیت کمتری دارد. چرخی که در اذهان ما می‌چرخد. 
افکار چرخان ماست. پیشرفت سنت مسیحی در مجموعه متون مسیحیت 
ارتدکس شرقی که «فیلوکالیا» " نامیده می‌شود. برای سامان دادن به افکار 
چرخانمان توصیه‌های فراوانی دارد. 
وای بر شما ای زندانیان» زیرا شما در غارها گرفتار شده‌اید! شما مانند دیوانگان 
می‌خندید و مشعوف می‌شوید. شما وضع خودتان را درک نمی‌کنید و شرایط خودتان 
را تمی‌شناسید و نمی‌فهمید که در تاریکی و مرگ به سر می‌برید. از سوی دیگرء شما 
از آتش مست شده‌اید و پر از تلخی هستید. ذهن شما به سبب سوزشی که در 
شماست» دیوانه شده و زهر و ضربه‌های دشمنانتان برای شما شیرین است. و 
تاریکی برای شما مانند نور بالا chal‏ زیرا شما آزادی خویش را در برابر بردگی دادید. 
دل‌هایتان را تاریک ساختید و افکارتان را به حماقت دادید و افکارتان را از دود آتشی 
که در درونتان است» انباشتید. 

BOOK OF THOMAS THE CONTENDER 143.21-35 

این سخن به عیسی نسبت داده شده اما اصل اندیشۀ انسانی که در غار 
زندانی شده است. از تمثیل غار در US‏ هفتم جمهوری افلاطون می‌آید. به 
گفتۀ افلاطون. زندانیان روی خود را از تنها منبع نور به سوی سای 
اشخاصی که پشت سرشان تردد می‌کنند» می‌گردانند. 


1. Philokalia. 


۳۶ سختان‌ گم‌شدة حضرت عیسی لب 


خوشا به حال شما که دشواری‌ها را از پیش می‌دانید و از امور بیگانه پرهیز می‌کنید. 
خوشا به حال شما که به سبب محبتی که خداوند شما به آنان دارده مورد توهین قرار 
گرفته‌اید و احترام نشده‌اید. خوشا به حال شما که گریه می‌کنید و کسانی که برایشان 
آمیدی نیست» به شما ستم می‌کنند؛ زیرا شما از هر بندی آزاد خواهید شد. مراقب 
باشید و دعا کنید که سرانجامتان در جسم نباشد» بلکه از بند تلخی این جهان بیرون 
آیید. و هنگامی که دعا می‌کنید» آرامش خواهید یافت و رنج و خواری را پشت سر 
خواهید گذاشت. زیرا هنگامی که شما از رنج و مصیبت‌های جسم خارج شوید» از آن 
موجود خیر آرامش خواهید یافت و با پادشاه حکومت خواهید کرد. شما به او پیوستید 
و او به شما پیوست. از اکنون تا ابدالاباد. آمین. 
BOOK OF THOMAS THE CONTENDER 145.1-15‏ 
روشن‌ترین وجه این سخنان عیسی ترسیم جنبه‌های منفی وضع انسان 
است. ولی آرامش و اینکه خواهیم توانست با پادشاه سلطنت کنیم. نیز در 


آنها به ما وعده داده می‌شود. 


از هر خانه بگیرید و در BB‏ پدر گرد آورید؛ ولی هنگامی که در BiB‏ پدر هستید» 
دزدی نکنید و چیزی را از BE‏ پدر برندارید. 6 GOSPEL OF PHILIP‏ 
cline‏ ظاهری ale‏ پدر همان معبد اورشلیم است. ولی Ale‏ پدر 
می تواند به معنای «خانه‌ای که با دست‌ها ساخته نشده است»' نیز باشد که 
عبارت است از خانة درونی و روحانی. 
۵ انجیل فیلیپ در دست‌نویس شماره ۲ کتابخانة نجع‌حمّادی گلچینی از 
مطالب گنوسی والنتینی است که یک گنوسی نامدار در قرن دوم بود. 


۱. رساله دوم به قرنتیان ۱:۵. 


فصل سوم / سخنان عیسی در منابع گنوسی NY‏ 


ساخته‌ای» فرشتگان ما را نیز با تمائیل متحد ساز.» 24 GOSPEL OF PHILIP‏ 
روزگار در مسیحیت وجود داشته است. شاید این عبارت واقعاً در مراسم 
عشای ربانی والنتینی گفته می‌شده است. به هر حال» مراسم عشای ربانی 
در قرن دوم از سنت تحول‌یافتة کنونی‌اش ساده‌تر بوده است. در این 
عبارت بین نورکامل و روحالقدس از یک سو و فرشتگان و تماثیل از سوی 


بوده است. 


یکی از شاگردان یک بار چیزی دنیوی از خداوند درخواست کرد. او به وی گفت: «از 
مادرت بخواه که او چیزی را که به دیگری تعلق دارد. به تو بدهد.» 

GOSPEL OF PHILIP 30 

این شاگرد چیزی نامناسب از عیسی درخواست می‌کند. «مادر» در 

انجیل فیلیپ غالباً بر روح‌القدس دلالت می‌کند. ولی شاید در اینجا مقصود 


مادر طبیعی باشد. 


خداوند وارد AE‏ رنگرزی لاوی شد. او هفتاد و دو رنگ را برداشت و در خمره 
ریخت. او Som‏ آنها را سفید بیرون آورد و گفت: «اين گونه پسر انسان مانند یک 
رنگرز آمده است.» 47 GOSPEL OF PHILIP‏ 

انجیلکودکی نوشتة توما در قرن دوم این داستان را به علاوهٌ چند Ales‏ 
دیگر از عیسی می‌آورد: خداوند عیسی به کارگاه رنگرزی به نام «سالم» 


‘YA‏ سان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


رفت و همه این پارجه‌ها را برداشت و در پاتیلی پر از نیل فرو برد. سالم 
هنگامی که آمد و دید پارچه‌ها فاسد شده‌اند. بلند فریاد کشید و از خداوند 
عیسی سؤال کرد و گفت: «پسر مریم این چه کاری بود که با من کردی؟ تو 
آبروی مرا نزد همه مردم این شهر بردی؛ زیرا هر کسی رنگ مناسبی را 
برای خودش سفارش می‌دهد. ولی تو آمده و همه آنها را فاسد کرده‌ای.» 
خداوند عیسی پاسخ داد: «من رنگ هر پارچه‌ای را که تو می‌حواهی تغییر 
یابد. برای تو تغییر خواهم داد.» او بی‌درنگ پارچه‌ها را ار پاتیل بیرون آورد 
و هر یک از آنها به گونه‌ای که رنگرز خواسته بود. رنگ شده بود. تا اینکه 
همه آنها را بیرون آورد. 
و همنشین منجی مریم مجدلیه است. خداوند مریم را بیش از سایر شاگردان دوست 
می‌داشت و غالباً [دهان] او را می‌بوسید. plo‏ شاگردان دیدند که وی مریم را دوست 
دارد و به وی گفتند: «چرا او را بیش از ما دوست می‌داری؟» منجی پاسخ داد: «چرا 
شما را به اندازهٌ او دوست نمی‌دارم؟ یک نابینا و کسی که می‌تواند chien‏ هنگامی که 
هر دو در تاریکی هستند. مانند یکدیگرند. هنگامی که نور می‌آید, کسی که پیناست؛ 
نور را خواهد دید و کسی که نابیناست. در تاریکی خواهد ماند.» 
GOSPEL OF PHILIP 48‏ 
این فقره که به سبب رمان رمز داوینچی " اثر دان براون " معروف شده 
است. نشان می‌دهد که مریم مجدلیه در این حال بر سایر شاگردان برتری 


یافته است. این برتری بر امور روحانی دلالت می‌کند و نه روابط شهوانی. 


1. The Da Vinci Code. 


2. Dan Brown. 


فصل سوم / سخنان عیسی در منابع گنوسی A.‏ 


مبارک است کسی که پیش از ASU!‏ به وجود آید. وجود داشته است. زیرا کسی که 
وجود دارد وجود داشته است و وجود خواهد داشت. 49 GOSPEL OF PHILIP‏ 

این سخن در آثار ایرنه پدر کلیسا نیز آمده است» به این صورت: 
«خوشبخت [مبارک] است کسی که پیش از انسان شدن وجود داشته 
است». همچنین در ۱٩ 8 dd‏ انجیل توما: «مبارک است کسی که از آغاز پیش 
از اينکه به وجود ol‏ موجود است.» 


من آمده‌ام که زیر را مانند بالا و بیرون را مانند درون سازم و آنها را در مکان متحد 
سازم از طریق انواع.. 61 GOSPEL OF PHILIP‏ 

این سخن درانجیل توما وانجیل مصریان نیز آمده ولی نیمه دوم آن از «و 
آنها را در مکان متحد سازم الخ» مخصوص این منبع است. 


برخی خندان به ملکوت آسمان دست یافتند و هنگامی که از جهان یک [...] بیرون 
آمدند. شادی کردند. و آنان بیرون آمدند [..] زیرا [..] مسیحی 

GOSPEL OF PHILIP 84 

در آثار گنوسی چند بار اشاره به خنده عیسی آمده است. بايد توجه کرد 


که خنده وی در ple‏ سنت‌ها تبامده است. 


کسی که روی دار شاد و خندان دیده می‌شوده عیسای زنده است. ولی کسی که به 
دست‌ها و پاهایش میخ کوبیدنده بخش جسمانی وی و بدیلی است که خوار شده و 


NAG HAMMADI APOCALYPSE OF PETER 


عیسایی که این سخن را می‌گوید. از جسمش که روی صلیب در حال 
مردن است. SUIS‏ جداست. عیسای حقیقی جسم روحانی اوست و نه 


من در حقیقی هستم 

NAASENE EXEGESIS IN HIPPOLYTUS, REFUTATION 0 

عبارت‌های «من... هستم» به طور ویژه در انجیل رسمی یوحنا قابل 
توجه است. مفسران معمولاً انجیل یوحن را گنوسی‌گرا می‌نامند و در قرن 
دوم گنوسیان از سایر مسیحیان چندان ممتاز نبودند. 

8 هیپُولیتوس در کتاب رد همه بدعت‌ها اعتقادات «ناحاشیان» را شرح 
می‌دهد و می‌گوید که این نام از ماری به نام «ناحاش»۱ گرفته شده است. 


منبع این سخن نیز به همین مناسبت به تفسیر ناحاشیان معروف شده است. 


شما گورهای سفیدشده‌ای هستید که درون آنها از استخوان مردگان پر شده است؛ 
زیرا آن زنده در شما نیست. 
NAASENE EXEGESIS IN HIPPOLYTUS, REFUTATION 234‏ 
گورهای سفیدشده در انجیل متی ۲۷:۲۳ نیز وجود دارد؛ ولی در اینجا 
عیسی اعلام می‌کند که اگر آن زنده (یعنی روح‌القدس) در مردم حضور 
نداشته باشد. GUT‏ گور به شمار می‌روند. 


۱ واه «ناحاش» در زبان عبری به معنای مار است ام. 


فصل سوم / سخنان عیسی در منابع گنوسی موم A ie‏ 


اگر شما خون مرا ننوشید و گوشت مرا نخورید» وارد ملکوت آسمان نخواهید شد؛ 
بلکه حتی 51 همان پیاله‌ای را که من نوشیده‌ام» بنوشید. نمی‌توانید وارد جایی بشوید 
که من به آنجا می‌روم. 

NAASENE EXEGESIS IN HIPPOLYTUS, REFUTATION 5.8.11 


هرکس که مرا بجوید. مرا در کودکان هفت‌ساله به بالا خواهد یافت؛ زیرا در 
چهارده‌سالگی من که پنهان بوده‌ام» آشکار خواهم شد. 
NAASENE EXEGESIS IN HIPPOLYTUS, REFUTATION 5.7.20‏ 
هیپُولیتوس می‌گوید که این عبارت از انجیل توما( سخن ۴) است. ولی 
عبارت مذکور با عبارت انجیل تومای موجود که به زبان قبطی است. بسیار 


تفاوت دارد. 


شما چیزهای مرده را می‌خورید و آنها را زنده می‌سازیده پس اگر چیزهای زنده را 
بخورید. چه خواهید کرد؟ 
NAASENE EXEGESIS IN HIPPOLYTUS, REFUTATION 5.8.32‏ 
این سخن مانند سخن ۱۱ انجیل توما است. پاسخ این سؤال نیز شاید 


این است که چیزهای زنده ما را زنده می‌سازد. 


اینک من اینجا هستم و با شما از طریق انبیا سخن می‌گویم؛ بنگرید که من اینجا 
هستم. 23.5.5 EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES‏ 


۳۲ در سختان‌ گم‌شده حضرت عیسی BE‏ 


پدرم هنوز کار می‌کند و من مشغول کار هستم. 
EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES 23.5.5‏ 


ای پدر, تو مرا تولید کردی؛ و من از پدر صادر شده و اینجا آمده‌ام؛ و من در پدر 
هستم و پدر در EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES 6953912 j‏ 
من در می‌زنم و اگر کسی در را به رویم بگشاید» ما یعنی من و پدر بر او وارد 
می‌شویم و با او سکونت می‌کنيم. 

EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES 69.63 


من شما هستم و شما من هستید. و در هر جا شما هستید, من آنجا هستم و من در 
همه جا کاشته شده‌ام. و در هر جا که شما بخواهید. شما می‌توانید مرا گرد آورید؛ ولی 
هنگامی که مرا گرد آورید. خودتان را گرد می‌آورید. 

GOSPEL OF EVE IN EPIPHANIUS, AGAINST HERESIES 26.3.1 


این سخن عیسی که به سخن پولس در بارۀ مسیح درونی مثلاً در 
عبارت «ما فکر مسیح را داریم» (رسالة اول به قرنتیان ۱۶-۱۴:۲) بسیار 
Cals‏ دارد به ما می‌فهماند که عیسی یک روحانیت درونی است. احتمالا 
عیسای تاریخی چنین سخنی نگفته» ولی شاید آن را می‌پسندیده است. 
برای بررسى عالمانة فرقة روح در صدر مسیحیت» به کتاب Jesus the‏ 
Healer‏ نوشته Stevan Davies‏ مراجعه AGS‏ 


۵ انجیل حوا فقط از نقل قول‌های اپیفانیوس شناخته شده است. وی 


فصل سوم / سخنان عیسی در منابع گنوسی YY‏ 


مطالب آن انجیل را به شیوه‌ای SIS‏ زننده تفسیر می‌کند. به گونه‌ای که 


می‌توان آن را محصول ذهن هیجانی خودش دانست. 


من آب زنده هستم. 
PETER OF SICILY, HISTORY OF THE MANICHEANS 29‏ 

در باب ۴ انجیل یوحّاء عیسی با زن سامری در کنار چاهی ملاقات 
می‌کند. با اینکه او در گفت‌وگو با آن زن به آب زنده اشاره می‌کند و با اينکه 
تعبیر (من... هستم) در ches!‏ یوحنا فراوان است. تعبیر بالا مستقیماً از آن 
انجیل اقتباس نشده است. 

8 پطرس اهل سیسیل یک نویسندة بیزانسی در OB‏ نهم بود. او این 
منبع را برای حمله به فرقة پاولیسیان! که گونة متأنعری از مکتب گنوسی 
مسیحی بود تألیف کرد. 
مبارک است کسی که با من در ملکوت آسمان غذا خواهد خورد. شما نمک زمین و 
چراغی هستید که جهان را روشن می‌کند. تا زمانی که خودتان را با جامه‌های 
ملکوتی که من با خون انگور خریده‌ام» ملبس نکرده‌اید. نخوابید و در خواب نمانید. 

PAPYRUS BEROLINENSIS 22220, GOSPEL OF THE SAVIOR 24 


هیچ سهمی از سهم خود شما بزرگ‌تر نیست و هیچ جلالی از جلال خود شما بالاتر 
نیست. 62 PAPYRUS BEROLINENSIS 22220, GOSPEL OF THE SAVIOR‏ 


1. Paulician. 


occ c etc ceetaevetavcicevevetens WF‏ سختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


هر کس به من نزدیک شود خواهد سوخت. من آتش برافروخته‌ای هستم. کسی که 
نزدیک من است. نزدیک آتش است؛ و کسی که از من دور است. از حیات دور است. 
PAPYRUS BEROLINENSIS 22220, GOSPEL OF THE SAVIOR 71‏ 

این سخن مانند سخن ۸۲انجیل توما از سخنان بسیار معروف اناجیل 
غیررسمی است. اعتبار انتساب آن به عیسای تاریخی مانند هر سخن دیگر 
است. 

۳ یاپیروس انجیل منجی پس از خریداری در سال ۱۹۶۷ در گوشه‌ای 
از موزه برلین در حال فرسودن بود. سرانجام در سال ۱۹۹۱ به آن توجه شد 
و چارلز دبلیو. هدریک و پل ای. مایرکی" آن را در سال ۱۹۹۹ ترجمه و 
منتشر کردند. ترجمه و تنظیم دیگری از آن به دست استیفن امل" در سال 
۲ منتشر شد و در کتاب Lost Scriptures‏ (کتاب‌های مقدس مفقود) اثر 
بارت ارمان" آمد. منقولات اینجا نیز اصولاً با همین ترجمه منطبق است. 
انجیل منجی شمار زیادی از سخنان عیسی را در بر دارد» ولی بسیاری از 
آنها تکه‌تکه شده است. 


من با شما مانند یک کودک هستم. 

PAPYRUS BEROLINENSIS 22220, GOSPEL OF THE SAVIOR 73 

این سخن ساده و تیز است و موضوع کودکان کوچک را که در سخنان 
عیسی بسیار دیده می‌شود. منعکس می‌کند. 


1. Paul-A. Mirecki. 
2. Stephen Emmel. 


3. Bart Ehrman. 


فصل سوم | سخنان عیسی در منابع گنوسی :۰ ۱۳ 


از این زمان به بعد وجد کنید و شاد باشید» زیرا من به آماکنی رفتم که از آنها آمده 
بودم. از این زمان به بعد من از آغاز حقیقت تا انجام آن آشکارا با شما سخن خواهم 
گفت. از این زمان به بعد من چیزی از ارتفاع و مکان را از شما پنهان نخواهم کرد. 
زیرا نخستین راز نگفتنی همه رازها به من قدرت داده است که از آغاز تا انجام و از 
درون تا برون و از برون تا درون با شما سخن بگویم. اکنون گوش فرا دهید تا هر 
چیزی را به شما بگویم. PISTIS SOPHIA‏ 

در این منبع می خوانیم که عیسی پس از برخاستن از مردگان یازده سال 
با شاگردان سخن گفت. 

8 در سال ۱۷۷۲ پزشکی به نام ای. اسکیو۱ دست‌نویسی قبطی را به 
لندن آورد که به «دست‌نویس اسکیو» ‏ معروف شد. ما نمی‌دانیم وی آن را 
از چه کسی خریده بود. منبع فوق که به معنای «ایمان_حکمت» که متنی 


من به شما می‌گویم که برای کامل شدن راز نخستین رازه یک در MRS‏ و دو در 
ده‌هزار یافت خواهد شد. PISTIS SOPHIA‏ 


این سخن تحریری از سخن ۲۳انجیل توما است و از سیاق عبارت 
می‌فهمیم که به نادر بودن شاگرد حقیقی اشاره می‌کند. 


ولی مریم مجدلیه و یوحنای باکره بر dom‏ شاگردانم و dom‏ کسانی که رازهایم را 
دریافت خواهند کرد در امور نگفتنی پیشی خواهند گرفت. آنان بر طرف راست من و 
طرف چپ من خواهند بود و من آنان هستم و آنان من هستند و آنان در هر چیز با 


1. A. Askew. 
2. Codex Askewianus. 


شما برابر خواهند oy‏ جز اينکه تخت‌های شما بر تخت‌های آنان پیشی خواهد 
گرفت و تخت من بر تخت‌های شما و همه کسانی که کلمة آن نگفتنی را خواهند 
یافت» پیشی خواهد گرفت. SOPHIA‏ 215715 

این منبع نیز برای مریم مجدلیه جایگاه مهمی قائل است. وی و یوحنا 
( که به طور مرموزی «باکره» نامیده شده است) بر همه شاگردان عیسی 
برتری خواهند داشت. 


مبارک است کسی که جهان را مصلوب کرده و نگذاشته است که جهان او را مصلوب 
کند. BOOK OF JEU‏ 

عیسی در ادامة این سخن توضیح می دهد که کسی که جهان را مصلوب 
کرد کسی است که کلمة او را یافته و آن را عملی کرده است. 

2 این منبع را یک اسکاتلندی به نام جیمز بروس ۲ در حدود سال ۱۷۶۹ 
از مصر علیا خریده است. دست‌نویس مذکور کتاب‌های اول و دوم جیو و 
یک متن بی‌نام را در بر دارد و همه آنها به زبان قبطی است. بیشتر مطالب 
کتاب جیو به صورت گفت‌وگو است و این bpd‏ نگارش اکنون از 
ویژگی‌های آثار گنوسی شناخته می‌شود. 


اراد پدر من این است که شما نفستان را از تولید ذهن دریافت کنید و آن دیگر 
زمینی نباشد و از طریق آنچه به شما در طی کلماتم می‌گویم» حکیم شوید تا آن را 
کامل کنید و از فرمانروای این روزگار و دام‌های بی‌پایانش نجات یابید. 

BOOK OF JEU 


1. James Bruce. 


فصل سوم | سخنان عیسی در منابع گنوسی PVs‏ 


نفس در نیمه‌راه بین جسم زمینی و روح الاهی قرار دارد. کلمات عیسی 
ان را توانا می‌سازد که حکیم شود و از جسم رهایی wk‏ 
مبارک است کسی که این چیزها را دانسته است. وی آسمان را پایین آورده و زمین را 
بالا ody‏ و آن را به سوی آسمان فرستاده است و در میان آمده که هیچ است. 
BOOK OF JEU‏ 
«میان» اصطلاحی گنوسی است که مخصوصاً در مکتب گنوسی والنتینی 
به کار می‌رود. این اصطلاح به سطح نفس مربوط می‌شود و مانند این متنء 
معمولا مدلولی منفی دارد. 


این رازها را که به شما خواهم داد نگه دارید و آنها را جز به کسانی که شایسته‌اند. 
ندهید. آنها را به پدر یا مادر یا برادر یا خواهر یا خویشاوند ندهید و با خوردنی یا 
توشیدنی یا زن یا طلا یا نقره یا هر چیز دنیوی دیگر مبادله نکنید. آنها را نگه دارید 
و برای منافع این جهان به کسی ندهید. BOOK OF JEU‏ 

تعالیمی که عیسی می دهد باطنی تلقی می‌شود و نباید آن را برای منافع 
شخصی افشا کرد یا به اعضای خانواده داد. 


۳ uy 
ee ae th ae 


در سال ۲ پیامبر اسلام از مکه به مدینه همجرت کرد و این مقطع 
تاریخی مبدأً تقویم مسلمانان شد. عربستان منطقه‌ای یونان‌زده بود ولی با 
مراکز بزرگ تمدن فاصله داشت و هیچ دینی در آن غالب نبود. در آنجا 
گونه‌های مختلفی از شرک وجود داشت» همچنین گروه‌های مسیحی و از 
جمله, مسیحیان نسطوری و گروه‌های یهودی. مسلمانان یهودیان و 
مسیحیان را «اهل کتاب» دانستند و موسی و سایر چهره‌های LS‏ مقدس. 
همچنین عیسی انبیای دین تازه اسلام نیز شدند. 

نام عیسی چندین بار در قرآن آمده و برخحی از سخنانی که آن کتاب به 
وی نسبت داده است. در کتاب حاضر خواهد آمد. آن سخنان عیسی به نظر 
نمی‌رسد که از منابع قدیم‌تر گرفته شده باشد. ولی گزارش تولد عیسی که 
در آن مریم زیر درخت خرما وضع حمل می‌کند همچنین ساختن پرندگانی 
از گل در اناجیل اپوکریفایی کودکی به چشم می‌خورد. قرآن مانند برحی 
آثار گنوسی مصلوب شدن عیسی را انکار می‌کند: «آنان او را نکشتند و 
مصلوب نکردند. بلکه برای ایشان چنین نمودار شد.» (مائده:۱۵۷-۱۵۲۴). 

اسلام همینکه به یک دین جهانی مبدل شد و میان فرهنگ‌های 
گوناگونی گسترش یافت. بخشی از ادبیات مهم جهان را مخصوصاً به 
دست نویسندگان صوفی پدید آورد. در این آثار که ویژگی آنها تقرب 
عرفانی به خداست» چهرة عیسی به شیوهٌ خاص اسلام نشان داده شده 
است و ما در انها یک عیسای صوفیانه می‌ياييم. OF‏ سنت بدون شک خلاق 


روز سخفان گم‌شدة حضرت عیسی لا 


اسلام یدید آمده است. علمای اسلام تشنة معرفت بودند و کتاب‌هایی از 
سراسر جهان آن روزگار گرد آوردند. صومعه‌های مسیحیت در جهان 
عرب نیز در فرهنگ اسلامی سهیم شدند و کاملاً محتمل است که برخی از 
سخنانی که در اینجا آمده است؛ از منابع مسیحی قدیم اقتباس شده باشد. 
رابرت ام پرایس ۱ در کتاب Deconstructing Jesus‏ ( ساختارشکنی در باب 
عیسی ) در ob‏ اینکه سخنان عیسی در OLS‏ احیاء علوم الدین نوشتۂ غزالی 
در قرون ۱۱و ۱۲ از منابع موجود گرفته شده باشد. بحثی مقدماتی را مطرح 
کرده است. در سخنان منقول در UT‏ کتاب می‌توان سرنخ‌هایی از گونه‌های 
موجود در انجیل توما و مجموعه‌های مشابه دیگر به دست آورد. 

عیسی در اسلام یک نبی است و الوهیت ندارد» هرچند ۲ در برخی از 
این سخنان مخاطب خدا واقع می‌شود. وی معمولاً «روحاللّه» و «کلمةالله» 
خوانده شده است. ولی این القاب به هیچ وجه بر الوهیت او دلالت 
نمی‌کند. مسلمانان تولد عیسی از باکره را قبول دارند. ولی معتقدند که او 
روی صلیب نمرده است. عیسای صوفیان اصولاً به صورت یک زاهد دیده 
می‌شود و چهره‌ای است جذاب. فروتن و حربص بر اینکه چیزی بیاموزد. 
سخن و گفت‌وگو در آن یافت می‌شود. آنچه در اینجا می آید, نمونه‌ای از 
آن سخنان در قرآن و آثار صوفیان است. بر اساس آموزه‌های اسلامی» فقط 
متن عربی قرآن مقبول است و نه ترجمة آن؛ البته مفاهیم آن کتاب را 


می توان ترجمه کرد. 


1, Robert M. Price. 


51 این «هرچند» بی‌مورد است /م. 


فصل چهارم / سخنان عیسی در منابع اسلامی E‏ 


آن هنگام که حواریون گفتند: «ای عیسی بن مریم» آیا پروردگارت می‌تواند مائده‌ای 
از آسمان بر ما فرود آورد؟» او گفت: «از LS‏ بپرهیزید. اگر باایمان هستید.» آنان 
گفتند: «می‌خواهیم از آن بخوریم و دل‌های ما مطمئن شود و بدانیم که به ما راست 
گفته‌ای و بر آن گواه باشیم.» عیسی بن مریم گفت: «خداونده از آسمان مائده‌ای بر 
ما بفرست تا برای اول و آخر ما عیدی باشد و نشانه‌ای از تو؛ و به ما روزی ده زیر 
تو بهترین روزی‌دهندگانی.» خدا گفت: «من آن را بر شما فرود می‌آورم؛ ولی هر 
کس از شما بعد از آن کافر شود او را مجازاتی می‌کنم که احدی از جهانیان را چنان 


محازات نکرده باشم.» مائده:۲ ۱۱۵-۱۱ 


یک سنت بعدی تفصیلات جذابی را به معجزهٌ مائده افزوده است. به 
این شرح: «خدا سفرة سرخی را برای او فرود آورد که روی آن با پارچه‌ای 
پوشیده شده بود. در آن سفره ماهی بریانی بود و در اطراف آن انواع 
سبزی‌ها به استثنای تره؛ و طرف سرش نمک و طرف دمش سرکه بود. و 
کنار آن پنج قرص نان قرار داشت که روی برخی از آنها زیتون و روی 
برخی دیگر انار و خرما بود. پس جمعیت بزرگی از آن سفره خوردند و 
چیزی از آن کم نشد و هیچ مبتلایی از آن نخورد مگر آنکه شفا یافت. OF‏ 
سفره یک روز فرود می‌آمد و یک روز پنهان می‌شد. تا چهل شبانه‌روز» 


(تاریخ ابی‌القداص۳۷). 


۴۴ مر ی سختان گم‌شدة حضرت عیسی با 


و آنگاه که خدا به عیسی بن مریم می‌گوید: «آیا تو به مردم گفتی که من و مادرم را 
به عنوان دو خدا غیر از خدا انتخاب کنید؟» او می‌گوید: «منزهی تو؛ من حق ندارم 
آنچه را شایستۀ من نیست. بگویم. اگر چنین سخنی را گفته باشم. تو می‌دانی» زیر 
تو از آنچه در نفس من است. باخبری و من از آنچه در نفس توست. بی‌خبرم؛ همان 
تو از پنهانی‌ها خبر داری. من جز آنچه مرا به آن فرمان دادی, به آنان چیزی نگفتم 
و آن Sul‏ خدایی را بپرستید که پروردگار من و پروردگار شماست. و تا زمانی که 
میان آنان بودم» گواهشان بودم؛ ولی هنگامی که مرا برگرفتی» تو مراقبشان بودی و 
تو بر هر چیز گواهی. اگر آنان را مجازات کنی» همانا آنان بندگان تو هستند و اگر آنان 
را ببخشی, تو عزیز و حکیمی.» مائده: ۱۱۸-۱۱۶ 

توحید یعنی پرستش خدای پکتایی که تنها او الوهیت دارد. زیرپنای 
اسلام است. مسیحیان برای عیسی الوهیت قائل‌اند. اشاره به مادر عیسی 
مبهم تر است. با اینکه مریم WE‏ در حد خود مانند الاهه‌ای مطرح 
می‌شود (هرچند مسیحیت هرگز به چنین چیزی در 856 او اشاره نمی‌کند)» 
بسیار محتمل است که مقصود از مادر عیسی در این متن روحالقدس باشد 
و قرآن می‌خواهد به نقش عیسی و روح‌القدس در تثلیث اشاره کند.! 


دعایی که وی با آن بیماران را lad‏ می‌داد و مردگان را زنده می‌کرد» این بود: «خدایاء 
تو خدای کسانی هستی که در آسمان‌اند و خدای کسانی هستی که در زمین‌اند و جز 
تو خدایی در آن دو نیست. و تو جبار کسانی هستی که در آسمان‌اند و جبار کسانی 
هستی که در زمین‌اند و جز تو جباری در آن دو نیست. و تو پادشاه کسانی هستی که 


۱ از آیات ۷۵-۷۳ سور مائده که در آنها برای نفی تثلیث به غذا حوردن حضرت عیسی طا و 


مادرش اشاره شده است: مسلم می‌شود که این مدعا درست نیست /م. 


فصل چهارم / سخنان عیسی در منایع اسلامی A‏ 


در آسمان‌اند و پادشاه کسانی هستی که در زمین‌|ند و جز تو پادشاهی در آن دو 
نیست. و تو داور کسانی هستی که در آسمان‌اند و داور کسانی هستی که در زمین‌اند 
و جز تو داوری در آن دو نیست. قدرت تو در زمین مانند قدرت تو در آسمان است و 
سلطنت تو در زمین مانند سلطنت تو در آسمان است. تو را به نام‌های گرامیات 
می‌خوانم؛ به درستی که تو بر هر چیزی توانا هستی.» قصص الا نبیاء ص ۲۴۵ 

gles‏ که در این متن به عبسی نسبت داده شده است. بر این امر تأکید 
می‌کند که معجزات وی به نام alll‏ حدای یکتاء بوده است؛ بنابراین: آن 


حواریون صیاد بودند و هنگامی که مشغول صید ماهی بودنده عیسی از کنار آنان 
عبور کرد و به آنان گفت: «چه کار می‌کنید؟» آنان گفتند: «ماهی می‌گيريم.» وی به 
آنان گفت: «آیا با من نمی‌آیید تا انسان‌ها را صید کنیم؟» آنان گفتند: «چگونه؟» او 
گفت: «مردم را به سوی WS‏ می‌خوانيم.» آنان گفتند: «تو کیستی؟» او گفت: «من 
عیسی بن مریم» بندة خدا و رسول اویم.» آنان گفتند: «آیا هیچیک از انبیا از تو 
بالاتر أست؟» او گفت: «آری» نبی عربی.» بنابراین» آنان از وی پیروی BIS‏ و به أو 
ایمان آوردند و همراه او رفتند. قصص الانبیاء ص۲۴۵ 

در یک فضای کاملاً اسلامی شاگردان عیسی به این علت از او پیروی 


می‌کنند که او «نبی Wg yt‏ ر از حودش بزرگ تر می‌داند. 


عیسی بن مریم از جبرئیل در ار قیامت سوّالکرد. جبرئیل گفت: «کسی که از 
او در بار آن سوّال می‌شود. از کسی که سوّال می‌کند. آگاه‌تر بیست.» 


ارشاد الساری ج ۱ء ص ۱۳۰ 


۱۴۶ ما سخنان گم‌شدة حضرت عیسی الا 


جبرئیل فرشته در کتاب دانیال برای دانیال و درانجیل لوقا برای زکریا و 
مریم آشکار شد. این فرشته نقش بسیار مهمی نیز در اسلام دارد و قرآن را 


دنیا محل گرفتاری‌های درس‌آموز و منزلی برای کوچ کردن است. پس در آن 
سیاحت کنید و از آثار گذشتگان عبرت بگیرید. معجم البلدان ج ۱.ص ۸ 

لحن این سخن و سخن بعدی مانند سخن ۴۲ انجیل توما است که 
می‌گوید: «عابر باشید.» صوفیان. مانند بسیار از مسیحیان قدیم دوره گرد 
بودند؛ بنابراین این دو سخن علاوه بر اینکه جهت‌گیری زندگی, راه 


در وسط باش و در کناره راه برو. انوار التنزیل. ذیل آل عمران: ۲۸ 
در این عبارت. عیسی پیام معروف صوفیان را تکرار می‌کند که در دنیا 


باش» ولی از دنیا نباش. 


در مواعظ عیسی بن مریمعِعل آمده است که از همنشینی با خطاکاران بپرهيزید. 
الکشاف. ذیل فرقان: ۷۲ 
de pares‏ سخنان عیسی تناقض‌های درونی فراوانی دارند. زیرا در 
سنت اسلامی مانند سنت‌های دیگر رفتار عیسی با گناهکاران و روسپیان 


ملایم معرفی شده است. 


فصل چهارم | سخنان عیسی در منابع اسلامی Vs‏ 


معالحة احمقی اقدام کردم. ناکام ماندم. المستطرف ج ۱. ص۶١‏ 
احمق در مقابل حکیم است و نویسندگان کتاب‌های حکمت در عهد 


عثیق در بارة افراد احمق بسیار سخن گفته‌اند. 


هر کس علم بیاموزد و به آن عمل کند و آن را تعلیم دهد در ملکوت آسمان 
«بزرگ» خوانده خواهد شد. احیاء علوم الدین ج ۱ »ص ۲۱ 


این سخن از هر جهت می تواند از عیسی باشد. 


خدای متعال می‌گوید: بندۀ من با تمازهای واجب از من نجات می‌یابد و Bay‏ من با 
نوافل نزد من مقرب می‌شود. احیاء علوم الدین ج ۱ص ۲۰۲ 
بیشتر ادیان حد اقلی از واجبات را می‌طلبند. گنوسیان بین امور مربوط 


به نفس و امور مربوط به روح تفاوت قائل بودند. 


علوم چقدر فراوان‌انده ولی dam‏ آنها سودمند نیستند. احیاء علوم الدین ج۱.ص۳۳ 
بیشتر سخنان عیسی در کتاب غزالی در ab‏ علماست. OLS pe‏ بر فرق 


حکمت را نزد غیر اهلش قرار ندهید تا به آن ظلم نکرده باشید و از اهلش دریغ 
ندارید تا به آنان ظلم نکرده باشید. مانند طبیب مهربانی باشید که دارو را در محل 


درد به کار می‌برد. احیاء علوم الدین ج ۱.ص ۴۹ 


گوهرها را بر گردن خوکان نیاویزید؛ زیرا حکمت از گوهر بهتر است و هر کس آن را 
دوست نداشته باشد» از خوک بدتر است. احیاء علوم الدین ج ۱.ص ۷۱ 
«گوهرهایتان را پیش خوکان نیندازید» بر مسیحیان تأثیری چندانی ندارد؛ 
زیرا خوک نزد آنان با اینکه تا اندازه‌ای EES‏ دانسته می‌شود. در غرب 


فوائد غذایی بسیار معروفی دارد. 


عالمان بد مانند صخره‌ای هستند که بر دهانة چشمه‌ای قرار گرفته است: نه خودش 
از آن آب استفاده می‌کند و نه می‌گذارد آب به کشتزارها برسد. همچنین عالمان بد 
مانند فاضلاب هستند که ظاهرش گچکاری است و باطنی آلوده دارد و مانند قبور 
هستند که ظاهر آنها آباد است و در باطن آنها استخوان مردگان است. 
احیاء علوم الدین ج ۱.ص ۷۴ 
فرهنگ اسلامی مطالب اناجیل در بارژ فریسیان را به «عالمان بد» ربط 
داده است. اسلام در قرون وسطی سنت علمی نیرومندی داشت ولی 
دانشمندانی که فقط بر معرفت عقلی متمرکز می‌شوند. نمی توانند 


پیشرفت‌های ظاهری را ببینند. 


کسی که راهش به سوی آخرت است ولی او راه دنیا را پیش گرفته است 
چگونه از اهل علم به شمار می‌رود؟ و کسی که دنبال سخنی می‌رود ۳ آن را 
به دیگران بگوید و نه برای اینکه به آن عمل کند. چگونه از اهل علم به شمار 


می‌رود؟ abot‏ علوم الدین ج ١ء‏ ص ۷۶ 


فصل چهارم / سخنان عیسی در منابع اسلامی bs‏ 


این سخنان هر جند در سراسر US‏ مفصل غزالی پراکنده شده‌اند» 
هرگاه آنها کنار هم قرار گیرند» سرنخ‌هایی از ارتباط الفاظ و معانی آنها با 
مثل کسی که علم می‌آموزد و به آن عمل AS poi‏ مثل زنی است که پنهانی زنا کرده 


احیاء علوم الدین ج ۱ء ص ۷۹ 


ای پسر مریم. خودت را موعظه کن. پس اگر موعظه را پذیرفتی» مردم را موعظه کن 
وگرنه از من خجالت بکش. احیاء علوم الدین ج ۱ص VA‏ 

شاید چیزی که خدا به عیسی می‌گوید. بايد به خود عیسی نسبت داده 
شود. همان‌طور که خدا چیزهایی را به پیامبر اسلام املا کرده است. 


اگر کسی سائلی را نومید از خانه‌اش دور کند» فرشتگان تا هفت روز به آن خانه وارد 


نخواهند شد. احیاء علوم الدین ج ۰۱ ص۲۶۷ 


روایت شده است که Bh game‏ برای طلب باران به بیابان رفته بود. هنگامی که به 
ستوه آمدنده WL sae‏ به آنان گفت: «هر کس از شما که گناه کرده است. بازگردد.» 
پس هم آنها بازگشتند و جز یک تن بااو در بیابان نماند. FA one‏ 
به او گفت: «مگر تو گناهی مرتکب نشده‌ای؟» وی پاسخ داده «سوگند به خدا 
که گناهی در خود سراغ ندارم» جز اینکه یک روز هنگامی که نماز می‌خواندم» 
زنی از جلو من گذشت و با همین چشمم به او نگاه کردم. هنگامی که وی عبور 


کرد انگشتم را در چشمم فرو بردم و آن را بیرون آوردم و به سوی آن زن پرتاب 


۱3۰ سختان‌گم‌شدة حضرت عیسی اا 


کردم.» عیسی SEL‏ به او گفت: «بنابراین» تو خدا را بخوان تا من به دعای تو آمین 
بگویم.» پس وی دعا کرد؛ ابری آسمان را فرا گرفت و باران تندی بارید و مردم 


سیرأب شدند. abe!‏ علوم الدین ج ۱ص ۳۶۵ 


با اینکه معجزهٌ طلب باران از عیسی معهود نیست. گفته می‌شود دعای 
شخصی به نام حونی دایره کش ۱ از ILI‏ جلیل که تقریباً معاصر عیسی 
بوده» برای طلب باران مستجاب می‌شده است. ایلیا نیز دعا کرد که باران 


قطع شود و دوباره دعا کرد که باران ببارد.۲ 


حالی صبح کردم که در گرو عمل خویش هستم؛ پس هیچ فقیری از من فقیرتر 
نیست. خداونداء مگذار که دشمنانم مرا شماتت SUS‏ و دوستانم برای من اندوهگین 
شوند و مصیبتم را در دینم قرار مده و دنیا بزرگ‌ترین.نگرانی من نباشد و کسی را که 
بر من ترحم روا نداره بر من مسلط مکن؛ یا حق یا قیوم. 

احیاء علوم الدین ج ۰۱ ص۳۷۲ 


است. 


1. Honi the Circle-Drawer. 


۲ کتاب اول پادشاهان» باب‌های ۱۷ 3 ۸ 


فصل چهارم / سخنان عیسی در منابع اسلامی a:‏ 


خدای متعال به MEL ae‏ وحی کرد و گفت: «اگر تو مرا به اندازةٌ عبادت اهل 
آسمان و زمین عبادت کنی و دوستی به خاطر خدا نداشته باشی و دشمنی به خاطر 
خدا نداشته باشی» آن عمل برای تو سودی ندارد.» احیاء علوم الدین ج۲.ص ۱۷۳ 

درست همان‌طور که بسیاری از سخنان منسوب به عیسی ظاهراً از 
رساله‌های پولس اقتباس شده است. این سخن نیز می تواند از فقرهٌ «اگر به 
زیان‌های مردم و فرشتگان سخن گویم» (رسالة اول به قرنتیان (KYAT‏ 
اقتباس شده باشد. 


عیسی 2b‏ گفت: Ly‏ دشمن داشتن معصیت‌کاران با LS‏ دوست شوید و با دوری از 
آنان به خدا نزدیک شوید و با ناراضی کردن آنان رضای خدا را به دست آرید.» آنان 
گفتند: «ای روح خداء پس با چه کسی معاشرت کنیم؟» او گفت: «با کسی معاشرت 
کنید که دیدن او خدا را به یاد شما بیاورد و سخن او بر عمل شما بیفزاید و عمل او 


شما را به آخرت راغب سازد.» احیاء علوم الد ین ج ۲. ص۱۷۴ 


MEL ane‏ به حواریون گفت: «هرگاه ببینید برادرتان در خواب است و باد جامه‌اش را 
کنار زده است» چه کار می‌کنید؟» آنان گفتند: «او را کاملاً می‌پوشانيم.» وی گفت: 
«ولی شما عورت او را کشف می‌کنید.» آنان گفتند: «سبحان call!‏ چه کسی چنین 
می‌کند؟» او گفت: «کسی از شما که سخنی را در بار برادرش می‌شنود» پس بر آن 
می‌افزاید و آن را از آنجه بوده است» بزرگتر افشا می‌کند.» 

احیاء علوم الدین ج ۰۲ ص۱۹۳ 


rrr 1۵۲‏ سختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


گفته شده است که هیچ خطابی برای عیسی MEL‏ از «یا مسکین» محبوب‌تر نبود. 


احیاء علوم الدین ج۲.ص ۲۲۶ 


هنگامی که از Wh cue‏ پرسیدند: «چگونه صبح کردی؟» پاسخ داد: «در حالی 
صبح کردم که از جلب امور مطلوب به سوی خودم ناتوانم و به دفع امور نامطلوب از 
خودم قدرت ندارم. و در حالی صبح کردم که در گرو عمل خویش هستم و همه خیر 
من در دست غیر من است؛ پس هیچ فقیری از من فقیرتر نیست.» 


احیاء علوم اد ین ج ۲.ص ۲۵۱ 


روایت شده است که ابلیس all dil)‏ علیه) برای عیسی بن مریم متمثل شد و 
به او گفت: «بکو: لا اله الا MOL se all‏ گفت: «سخن حقی است. ولی آن را به 
گفتة تو نخواهم گفت.» احیاء علوم الد ین ج ۰۳.ص ۳۳ 

فقرةٌ بالا این انديشه را بسط می‌دهد که ابلیس می تواند از متون دینی 
برای اهداف خود چیزی نقل کند. سودی که از این سخن عیسی به شیطان 
می‌رسید. نامعلوم است. 


و روایت شده است که یک روز Bh game‏ سنگی را زیر سرش گذاشت و خوابید. 
ابلیس که از آنجا می‌گذشت. به او گفت: «ای EBL cae‏ به bir‏ راغب شده‌ای؟» 
وی آن سنگ را از زیر سر برداشت و به سوی او پرتاب کرد و گفت: «اين سنگ و 


دنیا مال تو باشد.» احیاء علوم الد ین Ve‏ ص۳۷ 


فصل چهارم / سخنان عیسی در منابع اسلامی Fs‏ 


به عیسی VEL‏ گفته شد: «چه کسی تو را ادب کرد؟» او گفت: «کسی مرا ادب نکرده 
ست؛ ولی جهل جاهل را ale‏ رسوایی دیدم پس از آن اجتناب کردم» 
احیاء علوم الدین ج۳.ص ۷۰ 
صوفیان سنت نیرومندی در 850 روابط شیخ و مرید داشتند از این روء 
این سخن که عیسی شیخی نداشته, جالب توجه است. 
خوشا به حال کسی که شهوت حاضری را به خاطر big‏ غایب و ادیده‌ای ترک کند. 
احیاء علوم الدین ج۳.ص ۷۱ 
موعود غایب و نادیده فردوس است که پس از مرگ خواهد بود. 
ای گروه حواریون, جگرهایتان را گرسنه و بدن‌هایتان را برهنه قرار دهید؛ شاید 
دل‌هایتان خدای عزوجل را ببیند. احیاء علوم الدین VE‏ ص٩۸‏ 
این سخن بسیار زاهدانه است و با عیسای اناجیل تناسبی ندارد, ولی با 
دیدگاه کسانی مانند پدران مسیحی صحرا و به زهدگرایی سوریه و 
گونه‌هایی از تصوف شباهت دارد. سخن مذکور می تواند از یکی از این 
گروه‌ها آمده باشد. 


و روایت شده است که WE pane‏ شصت روز پیوسته با خدا مناجات کرد و چیزی 
نخورد. سرانجام. به یاد نان افتاده پس مناجاتش را قطع کرد و دید قرص نانی پیش 
روی اوست. آنگاه نشست و بر فقدان مناجات گریست. ناگهان پیرمردی را دید که 
بالای سر او ایستاده است. MEL case‏ به او گفت: «ای ولی خداء خدا به تو برکت 
دهد؛ خدای متعال را برای من بخوان؛ زیرا من در حال خوبی بودم و به یاد نان 


افتادم» پس آن حال از من رفت.» پیرمرد گفت: «خدایاء اگر تو می‌دانی که از روزی 


1۵۴ من ستختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


که تو را شناخته‌ام» یک بار به یاد نان افتاده‌ام» مرا نبخش. بلکه هرگاه چیزی نزدم 
بود آن را خوردم بدون فکر و اندیشه.» احیاء علوم الد ین ج۳ ص ٩۱‏ 

از بهاءالدین نقشبند» صوفی بنیانگذار سلسۀ نقشبندیه» نقل شده است 
که می‌گفت اگر در حال روزه مهمانی به او می‌رسید» او روزه‌اش را افطار 
می‌کرد تا به مهمانش خوش بگذرد. 


از یک نگاه بپرهیزید؛ زیرا همان یک نگاه در قلب شهوتی را می‌کارد که برای 
فتنه گری کافی است. احیاء علوم الدین ج۳.ص ۱۱۰ 

مقصود نگاه شهوت‌آلود است. در جوامع اسلامی زنان و مردان باید 
لباس‌های موقرانه بپوشند. به شیوه‌ای که محرک نباشد. 


به WL cae‏ گفته شد: «ما را به عملی راهنمایی کن که با آن وارد بهشت شویم.» 
وی گفت: «هیچگاه سخن نگویید.» آنان گفتند: «ما نمی‌توانيم چنین کنیم.» 
وی گفت: «پس جز سخن نیک سخنی نگویید.» 
احیاء علوم الدین ج۳.ص ۱۲۰ 
خاموشی گزیدن عمل زاهدانة دیگری است که برای هر کس که درگیر 
زندگی روزانه است. نمی تواند یک انضباط مطلق باشد. ولی می‌توان در 
زمان مناسب سکوت کرد یا مواظب سخن خود بود. 


عبادت ده جزء دارد: نه جزء آن در سکوت و یک جزء آن در دوری از مردم است. 


احیاء علوم الدین ج۳ ص ۱۲۰ 


فصل چهارم | سخنان عیسی در منابع اسلامی As‏ 


کسی که زیاد دروغ بگوید. جمالش از دست می‌رود؛ و کسی که با مردم مجادله cS‏ 
می‌شود؛ و کسی که بدخلق باشد» خودش را عذاب می‌دهد. 


احیاء علوم الدین Ne‏ ص ۲۶ 1 


OL cow‏ از WEL ae‏ پرسید: «چه چیزی از هر چیز شدیدتر است؟» او گفت: 
«غضب خدا.» یحبی پرسید: «چه چیزی غضب خدا را نزدیک می‌کند؟» او گفت: 
«غضب انسان.» یحیی پرسید: «چه چیزی غضب را ظاهر می‌کند و چه چیزی آن ly‏ 
می‌رویاند؟» او گفت: «تکبر و خودپسندی و غرور و تعصب.» 
احیاء علوم الد ین ج۰۳ ص۱۸۳ 
این گفت‌وگو بین عیسی و یحیای تعمیددهنده با ادبیات تصوف 
SUL‏ بیگانه است. اینکه خشم ما خشم خدا را برمی‌انگیزد 
عدالتی شاعرانه است. 


و روایت شده است که خوکی از کنار عیسیءع گذشت. وی به آن حیوان گفت: «به 
سلامتی برو» به او گفتند: «یا elegy‏ به خوکی این سخن را می‌گویی؟» او گفت: 
«می ترسم زبانم به بدی عادت CLS‏ احیاء علوم الد ین ج۳.ص ۱۲۹ 

خوک برای مسلمانان و یهودیان نجس است. عیسی معمولاً در اناجیل 
رسمی بی‌اعتنا به طهارت دینی ترسیم شده است. 


به درستی که از بزرگ‌ترین گناهان نزد خدا این است که بنده‌ای در بارۀ چیزی که 
خدا آن را نمی‌دانده بگوید: «خدا می‌داند.» احیاء علوم الدین چ۳.ص ۱۵۰ 


یک سوال جالب توجه این است که خدا چه چیزی را نمی‌داند. 


۱۵۶ ما سختان گم‌شده حضرت عیسی الا 


عیسی MEL‏ و حواریون از کنار سگ مرده‌ای عبور می‌کردند. حواریون گفتند: «این 
سگ چه بدبوست!» وی گفت: «دندان‌هايش چه سفید است!» 

احیاء علوم الد ین ج ۰۳.ص ۱۵۲ 

این سخن به مالک بن دینار نیز نسبت داده شده است. احادیث پیامبر 

اسلام با دقت و حفظ اسناد نقل می‌شود. سگ در سنت اسلامی احترامی 


ندارد بنابراین, لاشۀ سگ به طور ویژه منفور است. 


عیسی بن مریم« از کنار گروهی از یهودیان می‌گذشت. آنان به وی سخن بدی 


بد می‌گویند و تو سخن خوب می‌گویی؟ وی پاسخ داد: «هر طرف از چیزی که نزدش 


۱۹۰ بذل کرد.» احیاء علوم الدین ج۳.ص‎ edgy 
مردم در آثار غزالی بسیار‎ Ub نقش تکلم و سکوت و ترک بدگویی در‎ 
اهمیت دارد.‎ 


دنیا را آقای خود قرار ندهید تا Loo‏ شما را بندۀ خود قرار ندهد. گنجتان را به کسی 
بسیارید, که dob ly ol‏ نمی‌کند؛ زیر صاحب گنج lis‏ باید از آفت بترسد» ولی صاحب 
گنج خدا از آفت نمی‌ترسد. احیاء علوم الدین ج۳. ص۲۱۷ 


این فقره تحریری است از سخن معروف عیسی [درمتی ۶ ۱۹-۲۰]. 


ای گروه حواریون» من دنیا را برای شما از رو بر زمین زدم» پس آن را بعد از من از 


خاک برندارید؛ زیرا از خبائت دنیا همین بس که معصیت خدا در آن واقع می‌شود و از 
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خبائت دنیا همین بس که آخرت جز به ترک آن به دست نمی‌آید. هان از دنیا عبور 
کنید و آن را آباد نکید و بدانید که اصل هر خطایی دوستی دنیاست. و چه بسا 
شهوت زمانی کوتاه که اندوهی طولانی در پی دارد. احیاء علوم الدین ج۳. ص۲۱۷ 

جهان نه تنها در سخنان صوفیان, بلکه در انجیل یوحنا نیز مهم است: 
«در جهان برای شما زحمت خواهد شد؛ ولیکن خاطرجمع دارید که من بر 
جهان غالب شده‌ام» (یوحنا ۶ در این سخن و سخن بعدی این دنبا 
در مقابل آن دنیا قرار گرفته است. این دنیا چیزی است که باید از درون آن 


عبور (pes‏ ولی به آن نچسبیم. 


من دنیا را برای شما به زیر آوردم و شما بر پشت آن نشستید؛ مبادا پادشاهان و زنان 
در مورد آن با شما نزاع کنند. اما پادشاهان پس در مورد دنیا با آنان نزاع مکنید؛ زیرا 
آنان مادامی که کاری به دنیایشان نداشته باشید» به شما کاری ندارند. و اما زنان پس 


به کمک روزه و نماز از آنان بپرهیزید. احیاء علوم الدین ج۳ ص۲۱۷ 


Lo‏ طالب و مطلوب است. طالب آخرت را Lio‏ می‌طلبد تا روزی‌اش در آن تکمیل 
شود و طالب دنیا را آخرت می‌طلبد تا مرگ بیاید و گردن او را بگیرد. 


دوستی دنیا و آخرت در یک مؤمن جمع نمی‌شود. همان‌طور که آب و آتش در یک 


ظرف جمع نمی‌شود. alo!‏ علوم الد ین ج ص ۲۱۸ 


۱۵۸ پم سخثان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


به WL ue‏ گفتند: «خوب است خانه‌ای برای سکنای خود بگیری.» پاسخ داد: 
«ویرانه‌های کسانی که پیش از ما بودند. برای ما کافی‌است.» 

احیاء علوم الدین ج ۰۳ ص ۲۱٩‏ 

عیسی در این سخن آرمان سائلان دوره گرد را مجسم می‌کند. در 

بسیاری از فرهنگ‌ها مانند برحی سلسله‌های تصوف و OLAS‏ یونانی و 

راهبان بودائی و فرایرهای فرانسیسکن. راهبان فقیر و دوره گرد و امثال OUT‏ 


وجود دارند. 


و روایت شده است که Mb ane‏ روزی گرفتار باران و رعد و برق شد. پس دنبال 
جایی می‌گشت که به آن Oyu oly‏ چشمش از دور به خیمه‌ای افتاد و هنگامی که به 
آن رسید» زنی را در آن یافت؛ پس از آن دور شد. در آن هنگام» غاری را در کوهی 
یافت. ولی دید که شیری در آن است. او دستش را روی شیر گذاشت و گفت: «خدایاء 
برای هر چیزی منزلی قرار داده‌ای» ولی برای من منزلی قرار نداده‌ای.» خدای 
متعال به او وحی کرد و گفت: «منزل تو در قرارگاه رحمت من است. به درستی که 
من در روز قیامت صد حوریه را که به دست خودم آفریده‌ام» به عقد تو درمی‌آورم و 
در عروسیات چهارهزار سال که هر روز آن به اندازةٌ عمر دنیاست» مردم را اطعام 
می‌کنم. و به درستی که به یک منادی pol‏ می‌کنم که بگوید: ای زاهدان در دنیاء در 
عروسی زاهد در دنیا عیسی بن مریم حاضر شوید.» 


اگر کسی در این جهان نخورد. می تواند در عروسی عیسی بخورد. زهد 
در این loo‏ که در انجیل توما نیز مشاهده می‌شود به معنای روزه‌داری که 
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از عمار بن سعد روایت شده است که RAL age‏ از قریه‌ای عبور می‌کرد که مردمش 
در میادین و راه‌ها مرده بودند. او گفت: «ای گروه حواریون, این افراد به سبب 
خشمی مرده‌اند؛ زیرا اگر به صورت طبیعی مرده بودند. یکدیگر را به خاک 
می‌سپردند.» آنان گفتند: «یا alles,‏ دوست داریم خبر این افراد را بدانیم.» 
عیسی MBL‏ از خدای متعال درخواست کرد پس به او وحی شد که هنگام شب آنان را 
بخواند تا پاسخش را بدهند. هنگامی که شب فرا رسید. وی روی پشته‌ای ایستاد و 
فریاد زد: «ای اهل این قریه.» یکی از آنان پاسخ داد: «Sab»‏ یا روحاللّه.» وی گفت: 
«حال شما چگونه است و dead‏ شما چیست؟» آن شخص گفت: «ما شب را در 
عافیت گذراندیم» اما صبح در هاویه بودیم.» MAL cone‏ گفت: «چرا آن حادثه اتفاق 
افتاد؟» او گفت: «به سبب دوستی دنیا و اطاعت از اهل معاصی.» عیسی HEL,‏ گفت: 
«دنیا را چگونه دوست می‌داشتید؟» او گفت: «مانند دوستی کودک به مادرش. 
هنگامی که به ما روی می‌آورده از آن خوشحال می‌شدیم و هنگامی که به ما پشت 
می‌کرده اندوهگین می‌شدیم و بر آن می‌گريستيم.» عیسی BA‏ گفت: «چرا یارانت 
پاسخ مرا ندادند؟» او گفت: «زیرا فرشتگان سخنگیر و تند لگامی از آتش بر دهان 
آنان زده‌اند.» عیسی MEL‏ گفت: «پس چگونه تو پاسخ مرا دادی؟» او گفت: «زیرا من 
در be‏ آنان بودم ولی با آنان نبودم. پس هنگامی که عذاب آمد. مرا نیز با آنان فرا 
گرفت. اینک من بر AY‏ جهنم آویزان شده‌ام و نمی‌دانم LT‏ از آن نجات خواهم یافت 
یا در آن فرو خواهم افتاد.» در این هنگام MA cose‏ به حواریون گفت: «هر آینه 
خوردن نان جو با نمک درشت و پوشیدن پلاس و خوابیدن در مزبله‌ها همراه با 
عافیت دنیا و آخرت چیز زیادی است.» احیاء علوم الد ین ج ۳ ص ۲۲۰ 

بر اساس این داستان که جاذبة آن برای خوانندگان امروزی از بیشتر 
سخنان عیسی در منابع اسلامی کمتر است؛ ترس از جهنم باید برای 
برانگیخته شدن به زندگی ساده و زاهدانه کافی باشد. 


۱۶۰ بی ی سختان گم‌شدة حضرت عیسی اکا 


وای بر صاحب دنیا که چگونه می‌میرد و دنیا و چیزهایی را که در آن است» ترک 
می‌کند. دنیا او را فریب می‌دهد. ولی او خود را از آن ایمن می‌داند؛ به دنیا اعتماد 
می‌کند» ولی دنیا او را وامی‌گذارد. و وای بر فریفتگان که دنیا Aig Re‏ چیزهایی 
را که دوست نمی‌داشتند. به آنان نشان داد و چیزهایی را که دوست می‌داشتند. 
از آنان گرفت و آنجه وعده داده شده dg‏ به سراغشان آمد. وای بر کسی که 
دنیا نگرانی اوست و خطاها عمل اوست؛ چگونه فردا به سبب گناهانش رسوا خواهد 


شدا! احیاء علوم الدین ج۳. ص ۲۱۹ 


چه کسی بر موج دریا خانه می‌سازد؟ دنیا چنین است» پس آن را قرارگاه خود مسازید. 

احیاء علوم الدین Me‏ ص ۲۲۰ 

خانه‌سازی روی امواج دریا از خانه‌سازی روی شن که در اناجیل 

رسمی یافت می‌شود. خطرناک تر است. در اینجا من به یاد عبارت کوتاهی 

می‌افتم که روی آرامگاه شاعر انگلیسی جان کیتس نوشته شده است: «در 
اینجا کسی آرمیده است که نامش در آب منقوش است.» 


به عیسی WEL‏ گفته شد: ay‏ ما چیزی بیاموز که خدا ما را به سبب آن دوست داشته 
باشد.» او گفت: «دنیا را دشمن بدارید تا خدای متعال شما را دوست بدارد.» 


احیاء علوم الدین ج ۰۳.ص ۳۳۰ 


ای گروه حواریون, از Sul‏ دنیا با سلامت دین راضی باشید. همان‌طور که اهل Wo‏ 


از اندک دین با سلامت دنیا راضی شده‌اند. احیاء علوم الدین ج ۰۳.ص ۲۲۱ 
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ای کسی که دنیا را برای کار نیک طلب می‌کنی» ترک دنیا نیکوترین کار است. 
| احیاء علوم الدین ج٣‏ ص ۲۲۱ 
ترک دنیا که در چند سخن اخیر وجود داشت. در این سخن به اوج 
رسیده است. ترک دنیا از انجام دادن کارهای نیک در آن مهم تر است. زکات 
سومین hel‏ اسلام است و پیامبر اسلام در حدیثی می‌گوید: «زکات بر هر 
مسلمانی فریضه است.» عبارت بالا در مقابل این سخن قرار دارد و همین 
امرمی تواند اصل این سخن را به پیش از اسلام برساند (هرچند زکات دادن 


در سنت مسیحی نیز مهم است). 


Liv‏ و آخرت مانند دو هوو هستند که هر قدر یکی را راضی کنی» دیگری ناراضی 
می‌شود. احیاء علوم الدین ج٣‏ ص۲۲۳ ۱ 

تصور تلاش برای راضی کردن دو زن در یک زمان برای سنت‌های 
دینی بهودی و مسیحی بیگانه است (هرچند ناشناخته نیست). ولی در 
ذهنیت اسلامی کاملاً عادی است. 


احیاء علوم الدین ج ۲ ص ۲۳۰ 
Am 9‏ را جلب کرده است. برای CLI‏ وجود پل در فلسطین قدیم هیچ 
شاهدی OSL‏ نمی‌شود و این امر اعتبار آن سخن را مخدوش کرده است. 


۱ این سخن در منبع از حضرت امیرالمژمنین على نقل شده است ام. 


FE آسختان گم‌شدة حضرت عیسی‎ eet t te ttnt tte crces ۶۲ 


ولی مسلماً پل‌هایی در مناطق اطراف وجود داشته است و اعتقاد به نبودن 
مسجد جامع شهر فتح‌پور-سکری ' نزدیک شهر اگرای هندوستان نقش 


شده است. 


WL ae‏ می‌گفت: «خورش من گرسنگی است و لباس زیرم ترس و لباس رویم 
پشم و گرم شدنم در زمستان از آفتاب و چراغم در شب ماه و مرکیم پاهایم و غذا و 
میوه‌ام محصولات زمین است. شب را به روز می‌آورم در حالی که چیزی ندارم و روز 
را به شب می‌آورم در حالی که چیزی ندارم؛ ولی روی زمین کسی بی‌نیازتر از من 
نیست.» احیاء علوم الدین ج ۳ص ۲۲۶ 

شیوه‌های زهد معمولاً به صورت منفی ارائه می‌شود؛ ولی عیسی در 
این سخن از سادگی زندگی‌اش مشعوف شده است. 


عیسی Ab‏ دنیا را در مکاشفه‌ای به صورت پیرزنی بی‌دندان دید که انواع زیورها بر او 
بود. HL ae‏ به او گفت: «تا کنون چند شوهر گرفته‌ای؟» او گفت: «تعدادشان را 
نمی‌دانم.» Mb une‏ گفت: «آیا همه آنان مردند یا همه تو را طلاق دادند؟» او 
گفت: «هیچ‌کدام؛ خودم همه آنان را کشتم.» VEL care‏ گفت: «بیچاره شوهران 
مانده‌ات که از شوهران رفته‌ات عبرت نمی‌گیرند! چگونه آنان را یکی پس از دیگری 
هلاک می‌کنی و آنان از تو پرهیز نمی‌کنندا» احیاء علوم الد ین ج۳.ص ۲۲۹ 


ما روز به روز به قبر نزدیک می‌شویم و تمثیل این حقیقت به صورت 


1. Fatehpur-Sikri. 
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پیرزنی که شوهرانش را می‌کشد. ارائه شده است. بدین شیوه AL‏ اجازه 
دهیم که مسائل جزئی زندگی ما را از اهداف معنوی باز دارد. 

حقیقت به شما می‌گویم که همان‌طور که بیمار به غذا نگاه می‌کند و از شدت درد از 
آن لذت نمی‌برده کسی که اهل دنیاست. از عبادت لذت نمی‌برد و به سبب دوستی 
دنیا شیرینی آن را نمی‌چشد. حقیقت به شما می‌گويم که چارپا اگر کسی سوارش 
نشود و آن را رام نکنده چموش می‌شود و اخلاقش تغییر می‌یابد. دل نیز چنین است 
می‌گويم که مشک اگر پاره و خشک نشود. می‌تواند ظرفی برای عسل باشد. دل نیز 
چنین است که اگر شهوات آن را پاره نکند و طمع آن را نیالاید و خوش‌گذرانی آن را 
سخت نکند می‌تواند ظرفی برای حکمت باشد. احیاء علوم الدین ج۳.ص ۲۳۰ 


طالب دنیا مانند کسی است که آب دریا را می‌نوشد؛ هرچه بیشتر بنوشد» تشنگی‌اش 
پیشتر می‌شود تا هلاک شود. احیاء علوم الدین ج ۳ص ۲۳۱ 

این فقره تمثیلی نیرومند است و برخی مفسران گفته‌اند که شفافیت OF‏ 
می تواند اصالت آن را اثبات کند. 


حواریون به REL case‏ گفتند: «چگونه است که تو روی آب راه می‌روی» ولی ما از 
این کار ناتوانیم؟» او گفت: «منزلت دینار و درهم نزد شما چگونه است؟» آنان گفتند: 
«گرانبها هستند.» او گفت: «اما نزد من آنها با خاک برابرند.» 

احیاء علوم الدین ج۰۳ ص ۲۴۷ 


در این سخن راه رفتن روی آب به ترک تعلق ربط داده شده است. 


۶۴ ی سختان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


MEL ne‏ گفت: «مال سه cal‏ دارد: یکی اینکه ممکن است از راه غیرحلال به 
دست آمده باشد.» به او گفته شد: «اگر از راه حلال به دست آمده باشد. چگونه 
ست؟» او گفت: «شاید در pe‏ موردش مصرف شود.» به او گفته شد: «اگر آن را در 
موردش مصرف کند. چگونه است؟» او گفت: «رسیدگی به آن وی را از خدای متعال 


باز می‌دارد.» احیاء علوم الدین ج ۳ ص YON‏ 


«چیزی را برای خود ذخیره کنید که طعمه آتش نمی‌شود.» به او گفته شد: «آن چیز 
چیست؟» او گفت: «احسان.» احیاء علوم الدین جص ۲۶۰ 
گنجی که از فساد و پوسیدن مصون است؛ در سخن ۶ انجیل توما 3 


معادل آن در اناجیل رسمی صریحاً مشخص نشده است. 


ای عالمان بد شما روزه می‌گیربد و نماز می‌خوانید و صدقه می‌دهید, ولی به 
چیزهایی که دستور می‌دهید» عمل نمی‌کنید. شما چیزهایی را که نمی‌دانید تدریس 
می‌کنید؛ پس چه بد حکم می‌کنید. با سخن و آرزوها توبه می‌کنیده ولی عمل شما 
طبق هوای نفس است. اگر جسمتان را طاهر کنید و دل‌هایتان آلوده باشد. برایتان 
سودی ندارد. حقیقت به شما می‌گویم که مبادا مانند الک باشید که آرد پاکیزه از آن 
خارج می‌شود و نخاله در آن می‌ماند. شما نیز حکمت را از دهان خود خارج می‌کنید 
و کینه در سینه‌هایتان می‌ماند. ای بندگان دنیاء کسی که شهوتش از دنیا پایان 
نمی‌یابد و رغبتش به آن قطع نمی‌شود. چگونه به آخرت دست می‌یابد؟ حقیقت به 
شما می‌گویم که دل‌هایتان از اعمالتان می‌گرید. شما دنیا را زیر زبان‌هایتان و عمل را 
زیر پاهایتان گذاشته‌اید. حقیقت به شما می‌گويم که شما آخرتتان را فاسد کرده‌اید؛ 


زیرا اصلاح دنیا برای شما از اصلاح آخرت محبوب‌تر است. پس چه کسی زیانکارتر 


فصل چهارم / سخنان عیسی در منابع اسلامی A‏ 


از شماست» اگر بدانید؟ وای بر شماء تا کی oly‏ را برای روندگان وصف می‌کنید ولی 
خودتان در جای متحیران ایستاده‌اید! LoS‏ شما اهل دنیا را دعوت می‌کنید که آن ر 
برای شما ترک کنند. آرام‌تره آرام‌تر! وای بر شماء اگر چراغ روی بام خانه‌ای تاریک 
باشد» 9 داخل آن خانه وحشتناک 9 ظلمانی باشدء آن خانه چه سودی می‌برد؟ 
همین‌طور اگر نور علم در دهان شما باشد. ولی درون شما از آن وحشتناک و ظلمانی 
باشد» برای شما سودی ندارد. ای بندگان دنیا که مانند بندگان پرهیزکار یا آزادگان 
کریم نیستنده نزدیک است که دنیا شما را ریشه‌کن کند و به روی اندازد و شما را بر 
بینی‌هایتان فشار دهد؛ سپس گناهانتان موی پیشانیتان را بگیرد و شما را براند تا 
شما را برهنه و تنها به پادشاه داور تسلیم کند و آن پادشاه شما را از زشتی‌هایتان 
آگاه سازد و به سبب بدی اعمالتان شما را محازات کند. 


احیاء علوم الدین ج ۰۳ ص۲۷۹ 


عیسی Mh eae‏ گفت: «هرگاه یکی از شما روزه می‌گیرده سر و صورتش را روغن 
بزند و لب‌هایش را شاداب کند تا مردم ندانند که او روزه‌دار است. و هرگاه با دست 
راستش صدقه می‌دهد. از دست چپش پنهان کند. و هرگاه نماز می‌خواند» پرده را 
بیندازد؛ زیرا خدا نام نیک را تقسیم می‌کند. همان‌طور که روزی را تقسیم می‌کند.» 
احیاء علوم الدین ج۳.ص ۳۱۱ 

عیسی در انجیل متّی ۳:۶ می‌گوید: «تو چون صدفه دهی» دست چپ 
تواز آنچه دست راستت می‌کند. مطلع نشود.» مسلمانان که با 


دست راست دا می‌خورند و با پای راست وارد مسجد می‌شوند. 


۱۶۶ سختان‌گم‌شدة حضرت عیسی ا9ا 


خوشا به حال کسی که خدا کتابش را به او تعلیم می‌دهد و او چبار نمی‌میرد. 


احیاء علوم الد ین Ve‏ ص۳۵۷ 


خدای متعال به MA ue‏ وحی کرد و گفت: «هرگاه نعمتی را به تو دادم» آن را با 

فروتنی دریافت کن تا آن را بر تو کامل کنم.» احیاء علوم الدین ج۳.ص ۳۶۱ 
این سخن را خدا به عیسی می‌گوید. بنابراین» نمی‌توان آن را دقیقاً 

سخن عیسی دانست؛ ولی بازهم می تواند از عیسی شنیده شده باشد. 


زراعت در زمین نرم می‌روید و بر سنگ سخت نمی‌روید. همچنین حکمت در قلب 
فروتنان عمل می‌کند و در قلب متکبران عمل نمی‌کند. آیا نمی‌بینید که هر کس 
سرش را به سقف برکشد. سقف به سرش آسیب می‌زند و هر کس آن را فرود آورده 
سقف بر آن tle‏ می‌اندازد و آن را حفظ می‌کند. . احیاء علوم الدین ج۳.ص ۳۶۳ 

تمثیل برخورد سر انسان به سقف به سبب تکبر در مقابل خم شدن 
متواضعانه در زیر سقف سرپناه SUS‏ شاعرانه است و با عیسی بسیار 
مناسبت دارد. مانمی‌توانیم بدانیم که آیا سابقة این سخن به پیش از اسلام 
می‌رسد یا نه» اما لحن بسیاری از سخنان عیسی در منابع اسلامی مانند لحن 
سخنان او در اناجیل است. 


| مسلمانان طبق آداب اسلامی در امور مثبت طرف راست بدن را مقدم می‌دارند؛ و از این باب 


است استحباب غذا خوردن با دست راست /م. 


فصل چهارم | سخنان عیسی در منابع اسلامی Vs‏ 


خوش‌پوشی تکبر قلب است. احیاء علوم الدین We‏ ص ۳۷۵ 
اشاره به دوگانگی ظاهر و باطن از ویژگی‌های سخنان عیسی است. چه 
کسی می تواند انکار کند که نوع لباس پوشی با تکبر و خودیسندی شخص 
رابطه‌ای عمیق دارد. عیسای منابع اسلامی همین را صریحاً می‌گوید. 
چگونه است که شما با لباس راهبان نزد من dulce‏ در حالی که دل‌هایتان دل 
گرگ‌های درنده است. لباس پادشاهان را بپوشید و دل‌هایتان را با ترس بمیراتید. 
احیاء علوم الد ین ج ۰۳ ص ۳۲۷۶ 
انسان معمولاً تصور می‌کند که معنویت پادشاهان از راهبان کمتر است؛ 
ولی این سخن آن تصور را معکوس می‌کند و می‌گوید که به جای لباس 
راهبان» باید لباس پادشاهان را پوشید. در طول قرن‌ها قدرت موجب فساد 
روحانیت رسمی شده است و راهبان شهوتران و اسقفان تشنة قدرت 
چهره‌های آشنایی هستند. در این عبارت پادشاه نمونۀ شخصیت شریف و 


همچنین رولیت شده است که دزدی در بنیاسرائیل چهل سال راهزنی می‌کرد. 
WL ae‏ از کنار او گذشت. در حالی که حواری عابدی از بنی‌اسرائیل پشت سرش 
حرکت می‌کرد. دزد در دل خود گفت: «اين نبی خدا همراه حواری‌اش راه می‌رود؛ 
خوب است من هم به آنان بپیوندم.» او خواست به آن حواری نزدیک شود. ولی آن 
حواری را بزرگ و خودش را ناچیز شمرد و در دلش گفت: «کسی مثل من نباید کنار 
این عابد راه برود.» آن حواری هنگامی که او را yd‏ در دلش گفت: «اين شخص 
می‌خواهد کنار من راه برود.» پس خودش را جمع کرد و به عیس ی نزدیک شدو 
کنار او به راه خود ادامه داد و آن دزد پشت سر وی قرار گرفت. خدای متعال به 


A‏ سخنان گم‌شدة حضرت عیسی باب 


MEL pe‏ وحی کرد و گفت: «به این دو نفر بگو اعمالشان را از سر بگیرند. زیرا 

اعمال گذشته آنان محو شده است. حسنات حواری به سبب خودبینی و سیثات دزد 

به سبب خوار شمردن خودش محو شده است.» وی آن ply‏ را به ایشان رساند و دزد 
را در سفرش با خود همراه کرد و او را از حواریون قرار داد. 

احیاء علوم الدین ج ۳. ص ۱۶۰ 

LL‏ مقصود از دزد همان پولس رسول EL‏ برخحی از گروه‌های 

متون آنان مانند ادبیات جعلی منسوب به کلمنت به منابع اسلامی راه ail‏ 


باشد. 


ای گروه حواریون, شما از گناهان بیمناکید و ما انبیا از کفر بیمناکیم. 


احیاء علوم الدین ج ۳۴.ص ۱ 1A‏ 


ای گروه حواریون» ترس از خدا و دوستی فردوس موجب صبر بر مشکلات می‌شوند 
و اسان را از دنیا دور می‌کند. حقیقت به شما می‌گویم که خوردن نان جو و خوابیدن 
بر مزبله‌ها با سگان در طلب فردوس ناچیز است. . احیاء علوم الدین ج۴ VAY‏ 


مسیح Wb‏ در سفرش به مردی برخورد که عبایی بر خود پیچیده و خفته بود. وی او 
را بیدار کرد و گفت: «ای خفته» برخیز و خدای متعال را یاد کن.» آن مرد گفت: «از 


من چه می‌خواهی؟ من دنیا را به اهل آن وا گذاشته‌ام.» عیسی ا به او گفت: «پس 


۱ این احتمال lS‏ اشتباه است ام. 


فصل چهارم / سخنان عیسی در منابع اسلامی es‏ 


ای محبوبم بخواب.» obo!‏ علوم cell‏ ج۴ ص۲۰۷ 


به اموال اهل دنیا نگاه نکنید» زیرا برق آن اموال نور ایمان را از شما می‌زداید. 


احیاء علوم الدین ج ۴ص ۲۱۵ 


چهار چیز جز با زحمت حاصل نمی‌شود: سکوت که آغاز عبادت است و تواضع و 
زیادی Sd‏ و قلت مال. احیاء علوم الدین ج ۴.ص ۲۳۸ 

با اینکه سکوت و تواضیع و زیادی ذکر با رنج حاصل می‌شود» فقر 
راهبان است و نه فقر ناخواسته بیچارگان. 


عیسی ناملا فقط شانه و کوزه‌ای همراه داشت. هنگامی که دید کسی محاسنش را با 
انگشتانش شانه می‌کنده شانه‌اش را کنار گذاشت؛ و هنگامی که دید کسی از نهری 
آب می‌نوشد. کوزه‌اش را کنار گذاشت. احیاء علوم الدین ج۳.ص ۲۵۱ 


این سخن در کنار سخن پیشین نمونهٌ خوبی برای فقر توأم با رنج است. 


به MEL ue‏ گفته شد: «چرا الاغی تهیه نمی‌کنی که بر آن سوار شوی؟» او گفت: 
«من نزد خدای متعال از اینکه مرا از خودش به الاغی مشغول iS‏ عزیزترم.» 


احیاء علوم الدین ج ۰۳ ص۳۴۷ 


عیسی تن به مردی برخورد که نابینا و زمینگیر و از هر دو سوی جسمش فلج بود؛ 
شت بدنش نیز به سبب جذام ریخته بود. ولی او می‌گفت: «ستایش خدایی را 
سزاست که مرا از بلاهایی که بسیاری از مردم را به آنها مبتلا کرده» عافیت داده 


ME مت سخنان گم‌شدة حضرت عیسی‎ We 


است.» TEL ane‏ به او گفت: «ای مرد چه بلایی از تو دور مانده است؟» او گفت: 
«یا allles,‏ من از کسانی که خدا معرفتی را که در قلب من است. در قلبشان قرار 
نداده است» بهترم.» عیسی TEL‏ گفت: «راست گفتی. دستت را در دست من بگذار.» 
آن مرد هنگامی که دستش را در دست او گذاشت. از زیباترین مردم و 
خوش‌اندام‌ترین آنان شد. احیاء علوم الدین Fe‏ ص ۳۶۸ 

این فقره می‌تواند گزارش معجزه‌ای شفابخش باشد؛ زیرا نابینای 
زمینگیر و مجذومی که از هر دو سوی جسمش فلج بود. در DLL‏ داستان به 
دست عیسی شفا می‌یابد. ولی هدف داستان چیز دیگری است. معرفت 
باطنی آن مرد به خدا حال او را AS‏ تغییر داده بود و بازگشت سلامت او 


TEL cme‏ به بنی‌اسرائیل گفت: «زراعت کجا رشد می‌کند؟» گفتند: «در خاک» او 
گفت: «حقیقت به شما می‌گویم که حکمت رشد نمی‌کند مگر در قلبی که مثل خاک 


باشد.» احیاء علوم الدین ج ۳۷۷.۳ 


خدا به WA cme‏ وحی کرد و گفت: «همانا من هنگامی که از درون بنده‌ای آگاه 
شوم و در آن دوستی دنیا و آخرت نیابم» آن را از دوستی خودم پر می‌کنم و حفظ آن 


را بر عهده می‌گیرم.» احیاء علوم الدین Fe‏ ص ۳۷۹ 


از عیسی MBL‏ پرسیدند که افضپ اعمال چیست؟ او گفت: «خشنودی از خدای متعال 
و دوست داشتن Gal‏ احیاء علوم الدین ج۴.ص ۳۷۹ 


به عیسی گفتند: «چه کنیم تا اعمال خدا را به جا آورده باشیم؟» وی در 


فصل چهارم سخنان عیسی در منابع اسلامی I‏ 


جواب ایشان گفت: «عمل خدا این است که به آن کسی که او فرستاد» ایمان 
بیاورید»(انجیل (YATA: Um»‏ 


شود به سوی غیر گناه. احیاء علوم الدین ج ۴ص TAY‏ 
حواریون به EL ase‏ گفتند: «عمل خالص چیست؟» او گفت: «عملی که برای 
خدای متعال plod!‏ شود بدون اینکه انتظار ستايش کسی در بین باشد.» 


احیاء علوم الد ین ج ۰۴ص ۴۰۳ 


امور سه گونه‌اند: امری که درستی‌اش روشن است» پس آن را برگزین و امری که 
نادرستی‌اش روشن است» پس از آن بپرهیز و امری که بر تو مشتبه است» پس آن را 
به کسی که به آن امر آگاه است» محول کن. احیاء علوم الدین ج۴ ص ۴۲۶ 

عیسی در این سخن به مسلمانان که برای مسائل خود به مکاتب غنی 
فقه اسلامی مراجعه می‌کنند. بسیار شباهت دارد. 


از طاووس روایت شده است که حواریون به عیسی بن مریم گفتند: «یا روحاللهء 
آیا امروز بر روی زمین کسی مثل تو وجود دارد؟» او گفت: «آری؛ کسی که کلامش 
ذکر و سکوتش فکر و نگاهش عبرت باشد. مثل من است.» 


عیسی ML‏ کنار پیرمردی که با بیلش زمین را می‌کاوید» نشسته بود. REL gas‏ گفت: 
«خدایه امید ر از او سلب کن.» در آن هنگام پیرمرد پیلش ر زمین‌گذاشت وروی 
زمین دراز کشید. سپس عیسی HEL‏ گفت: «خدایاء امید رابه او برگردان.» در آن هنگام 


MEL یی ی ی سخنان گم شدة حضرت عیسی‎ vr 


پیرمرد برخاست و به کار مشغول شد. AB gage‏ جریان را از او پرسید. او پاسخ داد: 
«هنگامی که مشغول کار بودم» نفسم به من گفت: تو که مردی سالخورده هستی» تا 
کی کار می‌کنی! پس بیل را زمین گذاشتم و دراز کشیدم. سپس نفسم به من گفت: 
سوگند به خدا سوگند تو تا زنده هستی» به معاش نیازمندی. پس برخاستم و بیلم را 
به دست گرفتم.» احیاء علوم الدین ج ۴ص FAY‏ 

یکی از سخنان OLS po‏ که غربیان نیز تا اندازه‌ای از آن خبر دارند. چنین 
است: «این نیز بگذرد.» شاید داستان تصرف ناخوشایند عیسی در ذهن آن 


به روزی فردا میندیشید؛ زیرا اگر فردا از عمر شما ASL‏ روزی شما همراه آن خواهد 
آمد و اگر از عمر شما نباشد» به عمر دیگران میندیشید. 


۳۸۶ علوم الد ین ج ۰۴ ص‎ elm! 


ای گروه حواریون, از خدای متعال بخواهید که این شدت (یعنی مرگ) را بر من آسان 
iS‏ زیرا از مرگ چنان ترسیده‌ام که ترسم از مرگ مرا در شرف مردن برای مردن 
قرار داده است. احیاء علوم الد ین ج۴.ص ۴۹۱ 


این عبارت گزارش اندوه عیسی در باغ جتسیمانی را توسعه داده است. 


چه بسا جسم سالم و روی زیبا و زبان گویا که فردا بین طبقات آتش فریاد خواهد 
کشید. abo!‏ علوم الدین ج ۴.ص ۵۶۸ 
نشانه‌ای که شما با آن شناخته می‌شوید که از من هستید» این است که بعضی از شما 


بعض دیگر را دوست بدارد. الصداقة و الصديق ص۱۳۳ 


فصل چهارم | سخنان عیسی در منابع اسلامی ۱۷۴۰۰۰۰۰ 


و YL awe‏ به شاگردش ایشوع گفت: «سزاوار است که خداوند را با plas‏ قلبت 
دوست بداری؛ سپس همسایهات را همان‌طور که خودت را دوست می‌داری» دوست 
بداری.» به او گفتند: «یا روحالّه. تفاوت آن دو محبت را برای ما بیان کن تا با 
بصیرت و وضوح برای آنها آماده شویم.» عیسی WL‏ گفت: «دوستت را برای خودت 
دوست می‌داری و خودت را برای خداوندت دوست می‌داری. پس هنگامی که 
دوستت را حفظ می‌کنی» در واقع» خودت را حفظ می‌کنی؛ و هنگامی که از نفست 
می‌بخشی, در واقع» برای پروردگارت می‌بخشی.» الصداقة و الصدیق ص ۱۳۴ 

شاگردی به نام ایشوع برای عیسی در هیچ حدیث دیگر نیامده و این نام 
در واقع گونة اصلی نام عیسی است. 


مسیح ا از کار گروهی از بنی‌اسرائیل گذشت که می‌گریستند. به آنان گفت: «گرية 
شما برای چیست؟» پاسخ دادند: «بر گناهانمان گریه می‌کنيم.» به آنان گفت: «آنها را 
ترک کنید تا بخشوده شوید.» العقد الفرید ج۳.ص ۱۴۰ 

عیسی در اسلام لقب مسیح دارد. هرچند اهمیت این لقب در آن دين به 


اندازه مسیحیت نیست. 


مسیح 2 در حال خروج از BE‏ فاحشه‌ای دیده شد. به او گفتند: «کسی مثل شما 
اینجا چه کار می‌کند؟» پاسخ داد: «طبیب به Sow‏ بیماران می‌آید.» 
شرح نهج البلاغة ج ۷ص ۱۸۳ 
این سخن پاسخ محکم عیسایی است که [به گفتة اناجیل] با گناهکاران و 
باجگیران نشست و برحاست می‌کرد. 


شما چیزی را که دوست می‌دارید» جز با صبر کردن بر چیزی که دوست نمی‌دارید به 


دست نمی‌آورید. قوت القلوب ج ۱.ص ۴۳۲ 


BE ما سختان گم‌شدة حضرت عیسی‎ WF 


این سخن توصیه‌ای درست و عملی برای انواع فراوانی از تلاش‌های 
انسان است. 


ae oh ae ak sie 


سایر سنت‌ها و قصه‌ها و آثار جعلی 


Myers om ¢ 


سخنان و نوشته‌هایی در OL‏ عیسی وجود دارد که در هیچ‌یک از چهار 
مقولهٌ مسیحی. بهودی, گنوسی و اسلامی نمی‌گنجد و ما برخی از آنها را در 
این کتاب می‌آوريم. منابع مذکور از سرزمین‌هایی است که معمولاً آنها را به 
مسیحیت ربط نمی‌دهیم و همچنین مجعولاتی است از قرون بیستم و 
بیست و یکم. مانویت که ریشه‌ای گنوسی داشت و جایگاهی مهم برای 
عیسی قائل بود. در سرزمین‌های فراوانی از اسپانیا تا چین گسترش یافت. 
منداییان نیز ریشه‌های گنوسی دارند و هنوز درون جوامعی در عراق و 
ایران زندگی می‌کنند. متون مسیحی چینی که سوتراهای عیسی " نامیده 
شده‌اند. از اوایل قرن بیستم به متخصصان معرفی شدند؛ ولی فقط در همین 
چند سال اخیر در اختیار غیرمتخصصان قرار گرفتند. این متون به گونه‌هایی 
از مسیحیت که در فرهنگ‌های بسیار متفاوت با فرهنگ گونه‌های دیگر آن 
دین رشد کرده‌اند. نگاهی جذاب دارد. 

ols‏ قطعات انجیل‌هایی که در قرن بیستم کشف شده‌اند. انجیل سرّی 


مرقس © وجود دارد که ادعا می‌شود آن را مورتون اسمیت " در صومعۀ 


1. The Jesus Sutras. 
2. The Secret Gospel of Mark. 
3. Morton Smith. 


۱۷۸ م ی سختان گم‌شدة حضرت عیسی لد 


مار سبا' نزدیک اورشلیم کشف کرده است. بسیار شگفت آور است که در 
قطعة انجیل سرّی مرقس هیچ سخنی از عیسی یافت نمی‌شود. استیفن 
سی. کارلسون" در کتاب تازه‌اش The Gospel Hoax‏ (جعل انجیل) SULS‏ 
ابات می کند که انجیل سرّی مرقس که مدتی مورد اختلاف بوده به دست 
مورتون اسمیت جعل شده است. مجعولاتی آکادمیک و فکاهی نیز در این 
موضوع یافت می‌شوند. 

همان‌طور که ileus‏ آثار ELSE‏ فراوانی در yl‏ عیسی وجود دارد 
که بسیاری از آنها در یکی دو قرن اخیر EES‏ شده است. ولی بسیار 
شگفت‌آور است که در قرن بیستم نیز چند اثر جعل و به روزگار قدیم 
نسبت داده شده است. همچنین رشد فرهنگ غیردینی به نویسندگانی 
اجازه داده است که در مورد زندگی عیسی خلاقیت داشته باشند و 
داستان‌نویس‌ها و سایر نویسندگان GE‏ سخنان تازه‌ای را بر دهان عیسی 
گذاشته‌اند. برحی از آن آثار از نویسندگانی است که از همان ابتدا به 
داستانی بودن کارشان اعتراف داشته‌اند؛۲ برخی دیگر pole‏ باورهای 
صادقانه است و برخی جعل آشکار. هیچ‌یک از این آثار به زبان اصلی 


عرضه نشده است. 


1. Mar Saba Monastery. 
2. Stephen C. Carlson. 
مقاله‌ای از جلال آلاحمد با عنوان «رسالةٌ پولوس رسول به کاتبان» که در مجموعه مقالات زن‎ ۳ 


زیادی وی le‏ شده از این مقوله است /م. 


خوشا به حال کسانی که بدون اینکه مرا دیده باشنده به من ایمان آورده‌اند. زیرا در 
bb‏ من نوشته شده است که آنانی که مرا دیده‌انده به من ایمان نخواهند آورد و آنانی 
که مرا ندیده‌اند, ایمان خواهند آورد و خواهند زیست. اما در بارة اينکه نوشته‌ای که 
من به سوی تو بیایم» لازم است که من همه چیزهایی را که برای آنها به اینجا 
فرستاده شده‌ام» انجام دهم و پس از انجام دادن آنهاء باید به سوی کسی که مرا 
فرستاده است» برگرفته شوم. و هنگامی که برگرفته شدم. یکی از شاگردانم را به 
سوی تو خواهم فرستاد تا گرفتاری تو را رفع کند و به تو و کسانی که با تو هستند 


LETTER OF JESUS TO ABGAR حیات ببخشد.‎ 


ك نام‌نگاری بین عیسی و ابگر از مجعولاتی است که نخستین بار در 
تاریخ‌کلیسای یوسبیوس مربوط به قرن چهارم دیده می‌شود. ابگر در قرن 
اول پادشاه ادسای سوریه بود و تصور می‌شود که نامة عیسی پاسخی است 
به دعوت وی برای اینکه به دربار ابگر پادشاه در سوریه برود و او را شفا 
بدهد. برخی از عبارات این نامه در طلسم‌هایی که برای حفاظت بالای 


درها می‌گذاشتند. تقش شده است. 


من خدای حقیقی هستم. من از سوی پدرم به اینجا فرستاده شده‌ام. من اولین و 
آخرین رسول هستم. من پدر و پسر و روح‌لقدس هستم. من از ناصره آمده‌ام. 
THE GINZA‏ 


شاید این سخنان عیسی که در این متن «نبو" مسیح» یعنی مسیح عطارد 
نامیده شده است. به تنهایی بسیار معقول به نظر آید. ولی سیاق OF‏ 
می‌خواهد بفهماند که عیسی از طریق جادو و آیین‌های بد. برخی یهودیان 
را گمراه می‌کرده است. 

2 گینزا به معنای «گنج» یکی از کتاب‌های مقدس منداییان است. 
منداییان تنها گروه گنوسی قدیمی‌اند که باقی مانده‌اند. جوامع مندایی در 
عراق و اران هستند و برخی از آنان به آمریکای شمالی مهاجرت کرده و 
در آنجا مقیم شده‌اند و سنت و زبان و ادبیات خود را حفظ کرده‌اند. ما 
می‌توانستیم منداییان را نیز در بخش گنوسی این کتاب منظور کنیم. ولی 
سیر تحول آیینشان و بی‌خبری ما از ریشه‌های آن اقتضا کرد که آنان را در 
بخش کنونی قرار دهیم. منداییان Glow‏ تعمیددهنده را چهره‌ای مهم تلقی 
می‌کنند. ولی او را بنیانگذار آیینشان نمی‌دانند. منداییان معتقدند که عیسی 
تورات را تحریف و تعالیم choy‏ تعمیددهنده را فاسد کرد. این موضع 
مخالف در برابر عیسی مانند موضع گنوسیان در ply‏ خدای عهد عتیق که 
او را «دمیورژ یلداباوت»" یعنی آفریدگار نادان این جهان می‌دانستنده 
شگفت‌آور است. 


بیایید و ببینید. من کسی هستم که مردگان را زنده می‌کنم» رستاخیزها و رهایی‌هایی 


را عملی می‌کنم. من اتوش ناصورایی " هستم. THE GINZA‏ 


1. Nbu: 
2. Demiurge Yaldabaoth. 
3. Anosh the Nazorean. 


فصل پنجم / سنت‌ها و قصه‌ها و آثار جعلی A‏ 


اینک ملکوت آسمان درون ماست و اینک آن بیرون ماست. اگر به آن ایمان 
بیاوریم» تا ابد زیست خواهیم کرد. 
MANICHAEAN PSALM BOOK 60201‏ 

در سخن ۳انجیل توما نیز ملکوت آسمان درون ماو بیرون ماست. 
بسیاری از سخنان عیسی در منابع مانوی به سخنان انجیل توما شباهت دارد 
و مسلم است که مانویان از انجیل توما استفاده می‌کرده‌اند. روابط محکمی 
بین مانی و شهر باستانی ادسا در سوریه" که سنت‌های فراوانی از تومای 
رسول در Ol‏ است. و جود دارد. 

8 مانی بنیانگذار مانویت چهره‌ای مربوط به قرن سوم است که در 
بین‌النهرین به دنیا آمده است. او ادیان مسیحی و بودائی و زردشتی را الاهی 
می‌دانست. ولی معتقد بود که OF‏ ادیان در گذشت زمان تحریف شده‌اند. 
تعالیم او غالباً گونه‌ای از مکتب گنوسی تلقی می‌شود. مانویت به عنوان یک 
دین بیش از هزار سال ادامه CHL‏ و با اینکه مرکزش اسیا بود» در غرب تا 
فرانسه و اسپانیا و در شرق تا چین گسترش CHL‏ و این امر موجب شد که 
دانشمندان آن را یک دین Slee‏ بدانند. متون مانوی که بسیاری از آنها 
هنوز منتشر نشده است. به زبان‌های بسیارگوناگونی و از جمله. زبان قبطی 
نوشته شده‌اند. اصطلاح «مانوی» در عصر جدید برای هر نوع آموزه ثنوی 
به کار می‌رود. 


مبارک است کسی که نفس خود ر خواهد شناخت. 
PSALMS OF THOMAS 13.19-20‏ 


۱. ادسااکنون در جنوب ترکیه است wp)‏ 


توبه کنید تا گناهانتان را ببخشم.239.19-22 MANICHAEAN PSALM BOOK‏ 


هر کس بمیردء زندگی خواهد کرد و هر کس خود را پایین بیاورد بالا برده خواهد 
شد. 237.10-11 MANICHAEAN PSALM BOOK.‏ 


شمعون تکلم کرد و گفت: «ما حقیقت را نشناخته‌ایم و نیازمند نجات هستیم.» 
مسیح پاسخ داد: «بسیار خوب. هر کس که زندگی می‌کند. نیازمند شریعت حقیقی 
است. و هر نوع انسانی می‌تواند چیزی را که درست زیر سطح زمین و عمیق‌تر از 
چشمان ما دفن شده است. بیابد.» 

THE JESUS SUTRAS: THE THIRD LITURGICAL SUTRA 1.4-6 

عیسی در این فقره یک حکیم شرقی به تمام معناست. 

۵ تومارهای مسیحیت دائوئیستی که اکنون «سوتراهای عیسی» نامیده 
می‌شود. در سال ۱٩۰۷‏ در چین کشف و در سال ۱۹۳۰ منتشر شدند و پس 
از آن از یادها رفتند. عیسای این منابع Suls‏ شرقی شده است. ولی 
خلاصه‌ای از زندگی و جنبه‌هایی از تعالیم او هنوز با اناجیل مسیحیت 


هیچ کس خدا را ندیده است. هیچ کس قدرت ندارد خدا را ببیند. در حقیقت» خدا 
مانند باد است. چه کسی می‌تواند باد را ببیند. خدا حتی حرکت‌های روی زمین در 
dom‏ زمان‌ها نیست. او همه چیز و همه جا است. 

THE JESUS SUTRAS: THE FOURTH SUTRA (THE SUTRA 


OFJESUS CHRIST) 1.5 


فصل پنجم | سنت‌ها و قصه‌ها و آثار جعلی AF‏ 


سوترای عیسی مسیح از یک گفت‌وگوی طولانی و پیوسته تشکیل شده 
است. این تشبیه خدا به باد شاید از دوپهلو بودن واره پونانی pneuma‏ که هم 
به معنای (ob)‏ و هم به معنای «روح» است. نشثت می‌گیرد؛ همان‌طور که در 
انجیل یوحنا ۸:۳ می‌خوانیم: «باد هر جا که می‌خواهد. می‌وزد و صدای آن 


هر که از روح مولود گردد.» 


از این روء آنان لاویان و برخی از کاتبان را فرستادند تا از او سوّال کنند و بگویند: «تو 
کیستی؟» عیسی اعتراف کرد و حقیقت را گفت: «من مسیحا نیستم.» آنان گفتند: 
«آیا تو الیاس یا ارمیا یا یکی از انبیای قدیم هستی؟» عیسی پاسخ داد: «نه.» سپس 
آنان گفتند: «تو کیستی؟ به ما بگو تا برای کسانی که ما را فرستاده‌اند» شهادت 
بدهیم.» عیسی پاسخ داد: «من صدای نداکننده در dod‏ بهودیه هستم که فریاد 
می‌زند: راه را برای رسول خداوند آماده کنید؛ همان طور که در کتاب اشعیا نوشته شده 
است.» آنان گفتند اگر تو نه مسیحا هستی و نه الیاس و نه یکی از انبیاه پس چرا به 
تعلیم تازه‌ای موعظه می‌کنی و خودت را از مسیحا مهم‌تر می‌دانی؟» عیسی پاسخ 
داد: «معجزاتی که خدا بر دست من جاری می‌کند. نشان می‌دهند که من چیزی را 
می‌گویم که خدا می‌خواهد؛ و من خودم را به اندازۀ کسی که در باره‌اش سخن 
می‌گویید» مهم نمی‌دانم. زیرا من شایسته نیستم که بندهای چکمه یا دوال‌های 
نعلین رسول خدا را که نزد شما مسیحا نامیده می‌شود» بگشایم؛ او کسی است که 
پیش از من آفریده شده و پس از من خواهد آمد و سخنان حقیقت را خواهد آورد. به 


گونه‌ای که دین او SLL‏ نخواهد داشت.» انجیل برنابا ۴۲ 


۱۸۴ ما سخنان گم‌شدۂ حضرت عیسی اا 


در این فقره عیسی از ادعای مسیحا بودن تبری می‌جوید و نسبت خود 
با پیامبر اسلام را مانند نسبت یحیای تعمیددهنده با عیسی می‌شناساند. ولی 
اسلام مسیحا بودن عیسی را قبول دارد. هرچند دلالت ضمنی این لقب در 
ان دین با مسیحیت متفاوت است. 

a‏ همان‌طور که دیده‌ايم سنت گسترده‌ای از سخنان عیسی در اسلام 
cal‏ می‌شود. احتمال جعل در آن سخنان به اندازة برخحی از سخنان اناجیل 
رسمی است که آن سخنان از نظر تاریخی قطعیت ندارند. ولی انجیل برئابا 
یک جعل اسلامی است. Ol‏ انجیل در قرون وسطی ساخته شده است. با 
این ادعا که یکی ازاناجیل مفقود است؛ ولی مطالب آن در yl‏ عیسی بسیار 
ane‏ اسلامی دارد. با این وصف. اتجیل برنابا در جهان اسلام بسیار معروف 
است. درست همان‌طور که برخی از آثار جعلی این بخش هنوز در غرب 
کاملاً معروف هستند. این احتمال که انجیل برنابا در مواردی از سنت‌های 
قدیم‌تری نشثت گرفته است؛ منتفی نیست. 


مردی بهترین شراب یک ظرف را به دشمنان آقایش" نوشاند تا جایی که بهترین 
شراب مصرف شد؛ ولی هنگامی که شراب به درد رسید. آن درد را به آقای خودش 
نوشاند. به گمان شما آن آقا هنگامی که از dam‏ این امور آگاه شود و آن خدمتکار نزد 
او «dL‏ با وی چه خواهد کرد؟ قطعاً او را عادلانه و طبق قوانین جهان خواهد زد و 
خواهد کشت. fowl‏ برتابا ۱۱۱ 

با اینکه تمثیل مشخصاً با عیسی مناسب است. اصولاً تمثیل‌های اندکی 
در سخنان عیسی در اناجیل غیررسمی و ادبیات مسیحی CEL‏ می‌شود. 
این تمثیل بی‌درنگ به طور ویژه تفسیر شده است و این کار تأثیر تمثیل را 
از بین می‌برد. خدمتکاری که درد شراب را به آقایش می‌نوشاند گونه‌ای 


فصل پنجم /سنت‌ها و قصه‌ها و آثار جعلی AAS‏ 


پیج دادن غیرمنتظره است که دیدن آن در تمثیل‌های عیسی برای ما 
غیرمنتظره نیست. 


و واقع شد که خداوند از شهر رفت و با شاگردانش روی کوه قدم زد. و آنان به سوی 
کوهی آمدند که شیب آن تند بود. آنان در آنجا مردی را با یک استر یافتند. ولی 
حیوان به سبب سنگینی بارش سقوط کرده بود و آن مرد آن را چنان زده بود که 
بدنش خون‌آلود شده بود. و عیسی نزد او آمد و گفت: «ای مرد چرا حیوانت را 
می‌زنی؟ مگر نمی‌بینی که آن حیوان نمی تواند بارش را حمل کند و مگر نمی‌بینی که 
رنجور شده است؟» آن مرد در پاسخ گفت: «اين کار به تو چه ربطی دارد؟ من 
می‌توانم هر مقدار که دوست دارم. آن حیوان را بزنم؛ زیرا آن مال من است و آن را 
به مبلغ زیادی خریدهم. در این باره از همراهان من سوال کن, زیرا آنان مرا 
می‌شناسند و از این امر آگاهی دارند.» و برخی از شاگردان گفتند: «بلهء ای خداوند» او 
راست می‌گوید.» ولی خداوند گفت: «آیا شما نمی‌بینید که چگونه خون آن حیوان 
جاری است و آیا نمی‌شنوید که ناله می‌کند و فریاد می‌زند؟» آنان در پاسخ گفتند: 
ain‏ ای خداوند» ما ناله و فریاد آن حیوان را نمی‌شنویم.» خداوند اندوهگین شد و 
گفت: «وای بر شما که نمی‌شنوید که آن حیوان چگونه به آفریدگار در آسمان شکایت 
می‌کند و برای ترحم فریاد می‌کشد. ولی سه بار وای بر کسی که از او شکایت می‌کند 
و در سختی‌اش فریاد می‌کشد.» و او tel‏ و حیوان را لمس کرد. حیوان برخاست و 
زخم‌هایش بهبود یافتند. سپس عیسی به آن مرد گفت: «اکنون برو و آن حیوان را 
دیگر نزن تا به تو نیز ترحم شود.» 
CLAIMED AS AN EXTRA PASSAGE IN A COPTIC BIBLE‏ 
MANUSCRIPT‏ 


occ cee csececeveevecsevsevevevviveeveveessees ۱۸۶‏ سختان گم‌شدة حضرت عیسی با 


این فقره غیرمعمولی که گویا بر اساس معجزات شفادهنده ساخته شده 
است. از مجموعه‌ای می‌آید که آن را یکی از دانشمندان آلمانی اواخر قرن 
نوزدهم و اوایل قرن بیستم به نام یولیوس بهمر" منتشر کرده است. این 
فقره در آن محموعه از یک نویسنده که تازه درگذشته بوده. گرفته شده 
است و او ادعا می‌کند که آن را در یک نسخهة خطی کتاب مقدس به زبان 
قبطی در کتابخانة پاریس یافته است. این نسخه اصلی هرگز پیدا نشده 
است و متن بالا SUIS‏ می تواند یک جعل باشد. این داستان درانجیل دوازده 
مقدس ۶-۱:۲۱ نیز آمده است. انجیل مذکور جعلی است و ما به زودی از آن 
چیزی نقل خواهیم کرد. 


کنار بگذارد 9 خودش جای او l)‏ بگیرد. هر کس که مادرش را احترام نکند» شایسته 
نام «پسر» نیست. بنابراین» به آنجه به شما می‌گویم» گوش فرا دهید: زن را احترام 
کنید. زیرا او مادر گیتی است و کل حقیقت آفرینش الاهی در او قرار دارد. او اساس 
همه خوبی‌ها و زیبایی‌هاست. همان‌طور که ale‏ حیات و مرگ است. ples‏ وجود مرد 
به او وایسته است» زیرا او پشتیبان طبیعی و اخلاقی مرد است. او در وسط رنج تو را 
می‌زاید. با عرق جبین بزرگت می‌کند و تا هنگام مرگش سنگین‌ترین دغدغه‌های او 
هستی. او را برکت بده و پرستش کن, زیرا او تنها دوست تو و US‏ پشتیبان تو بر 
روی زمین است. به همین شیوه زنانتان را دوست بدارید و آنان را احترام کنید. زیرا 
آنان مادران فردایند و بعداً نیای یک خاندان خواهند بود. با زن مللایم باشید. محبت 
وی به مرد شرافت می‌بحشد» دل Cow‏ او ر نرم می‌کند» بی‌رحمی‌اش ر از بين 
می‌برد و او را به بره‌ای تبدیل می‌کند. 129-5 LIFE OF SAINT ISSA‏ 


1. Julius Boehmer. 


فصل پنجم | سنت‌ها و قصه‌ها و آثار جعلی cease‏ و VAY ce‏ 


در بسیاری از سخنان عیسی دراناجیل رسمی و غیررسمی. عیسی مادر 
و خانواده‌اش را انکار می‌کند. عیسای این متن چیزی دیگر می‌گوید و در 
گفت‌وگویی جذاب زن را به حاطر نقش‌های فراوانش می‌ستاید. 

8 روزنامه‌نگار روسی نیکلاس نوتویج" این منبع را در اواخر قرن 
نوزدهم منتشر کرد و کتاب او سرچشمة همه حدسیات در jl‏ سال‌های 
گم‌شده زندگی عیسی در تبت و هندوستان شد. کتاب مذکور ترجمة متونی 
را در بر داشت که این مولف مدعی یافتن انها بود. کتاب او سرانجام یک 
تقلب معرفی شد ولی علاقه به سال‌های گم‌شدة عیسی و روایط او با 
هندوستان ادامه یافت. 


راز طبیعت در دست خداست. زیرا جهان پیش از اینکه به وجود آید. در عمق انديشة 
الاهی وجود داشت و daly‏ حضرت اعلی آن را مادی و مرئی ساخت. هنگامی که او 
ر خطاب می‌کنید. دوباره مانند کودکان می‌شوید؛ زیر شما نه از گذشته خبر دارید 9 
نه از حال و نه از آینده؛ و خدا آقای کل زمان است. 

LIFE OF SAINT ISSA 11.14-15 


ولی تو هنگامی که دعا می‌کنی» به اتاق خود برو و هنگامی که در را بر روی خودت 
بسته‌لی» نزد پدر-مادر خود که در نهان است» دعا کن؛ 9 آن نهان که در نھان 
می‌بیند» آشکارا تو را اجابت خواهد کرد. و هنگامی که در جمع دعا می‌کنيد. 
درخواست‌های بیهوده نداشته باشید» همان‌طور که امت‌ها دارند؛ زیرا آنان گمان 
می‌کنند که دعاهایشان با پرگویی مستحاب خواهد شد. ۰ پس مانند آنان نباشید؛ زیر 


1. Nicolas Notowitch. 


AA‏ م ی سختان گم‌شدة حضرت عیسی ا 


والد آسمانی شما پیش از اینکه درخواستی بکنید. از نیازهای شما باخبر است. پس 
هنگامی که جمع می‌شوید» این گونه دعا کنید: 

ای والد ما که در آسمان هستی, نام تو مبارک باد. ملکوت تو بیاید. اراد تو در 
روزبه‌روز به ما بده. همان طور که تو از خطاهای ما درمی‌گذری» چنان کن که ما نیز از 
خطاهای دیگران درگذریم. ما را در آزمایش رها مکن. ما را از شر نجات ده؛ زیر 
ملکوت و قدرت و جلال از آن توست؛ تا ابدالاباد؛ آمین. 

THE GOSPEL OF THE HOLY TWELVE 26.4-6 

بیشتر مطالب انجیل دوازده مقدس بازنویسی دقیق اناجیل زرسمی است. 
این متن دعای خحداوند به سب افزودن (میوه تاک زندگی» و اشاره به 
ترکیب «پدر-مادر» و «حدای والد» Cale‏ دارد. 

8 عالیجناب جی.جی. اوسلی ' ادعا کرد که انجیل دوازده مقدس منبع 
اصلی مفقودشدهة چهار انجیل است و «ایمانوئل سودنبرگ" و انا 
کینگزفورد " و ادوارد میتلند ؟ و کشیشی از قرن قبل که نخست فرانسیسکن 
بود و بعداً کرملی شد و خود را پلاسیدوس ۵ می‌نامید. انجیل دوازده مقدس 


را به صورت قطعات متعدد در زمان‌های مختلف ترجمه می‌کردند و از 


1. 07.1. ۰ 

2. Emmanuel Swedenborg. 
3. Anna Kingsford. 

4. Edward Maitland. 

5. Placidus. 


فصل پنجم | سنت‌ها و قصه‌ها و آثار جعلی A‏ 


طریق وسایط روحی به ویراستارانی ژزنده تحویل می‌دادند تا طبق 
دستورشان در جاهایی از اناجیل چهارگانه که لازم تشخیص می دادندء قرار 
گیرد.» این ادعا نیز وجود داشت که انجیل مذکور علاوه بر بهره‌مند شدن از 


و واقع شد که یک روز پس از پایان یافتن گفت‌وگوی عیسی در مکانی نزدیک 
طبریه که در آنجا هفت چاه وجود دارد. جوانی چند خرگوش و خوک زنده نزد وی 
آورد تا وی آنها را با ald TLS‏ بخورد. عیسی با محبت به آن جوان نگاه کرد و به او 
گفت: «تو قلب خوبی داری و خدا به تو نور خواهد داد. ولی تو نمی‌دانی که خدا در 
ابتدا میوه‌های زمین را برای تغذیه به انسان بخشید و او را پایین‌تر از میمون و گاو و 
اسب و گوسفند قرار نداد تا مخلوقات مانند خود را بکشد و گوشت و خونشان را 
بخورد.» 6 THE GOSPEL OF THE HOLY TWELVE‏ 

عیسی در این انجیل مانند انجیل اسنی صلح» گیاهخوار است. مسیحیان 
بهودی‌مسلک ابیونی نیز گیاهخوار بودند. هفتمین فقرة بخش یهودیت 
کتاب حاضر نیز قربانی حیوانی را محکوم می‌کند. 


a Sis!‏ یحیی ماهیگیری تواناست که نفوس مردم را صید می‌کند. او تور بزرگ خود را 
در دریای زندگی انسان‌ها می‌افکند و آن را پر بیرون می‌آورد. ولی عجب صید 
مختلطی! صید خرچنگ و شاه‌میگو و کوسه‌ماهی و خزندگان و گاه و بی‌گاه ماهیانی 
از بهترین نوع. 

THE AQUARIAN GOSPEL OF JESUS THE CHRIST 67.11-12 


۱۹۰ ی سخنان گم‌شدة حضرت عیسی لب 


تمثیل صید ماهی که در اناجیل رسمی فراوان دیده می‌شود. در این 
ابداع جذاب به گونه‌ای است که خرچنگ و شاه‌میگو و کوسه‌ماهی و 
خزندگان در تور ماهیگیری هستند. ولی نويسند؛ این منبع فراموش کرده 
است که یهودیان ماهیان صدفی مانند حرچنگ و شاه‌میگو را حرام میدانند. 

۵ انجیل دلوی عیسی مسیح نخستین بار در سال ۱۹۰۷ منتشر شد. این 
انجیل ادعا نمی‌کند که مطالبش از دست‌نویس ناشناخته‌ای گرفته شده بلکه 
مدعی است که آن مطالب از گزارش‌های یک پیشگام تئوسوفی احضار 
ارواح به نام «آکاشیک»۱ نسخه‌برداری شده است. در این اثر نیز عیسی 
سال‌های گم شده‌اش را در هندوستان و تبت و ايران و آشور و یونان و مصر 
گذرانده است. ائجیل دلوی‌عیسی مسیح کتابی حجیم و از هرانجیل دیگر 
طولانی تر است و مقدار زیادی از مطالب آن اقتباس و بسط مطالب اناجیل 


رسمی است. 


اینک بنگرید که پادشاه آمده است» ولی عیسی پادشاه نیست. ملکوت واقعاً نزدیک 

است» ولی انسان‌ها نمی‌توانند آن را با چشمان جسمانی ببینند. GUT‏ نمی‌توانند 

پادشاه را روی تختش مشاهده کنند. این ملکوت از آن نفس است. تختش تختی 
زمینی نیست و پادشاهش یک انسان نیست. 

THE AQUARIAN GOSPEL OF JESUS THE CHRIST 71.24 

اندکی از سخنان عیسی در منابع قدیمی مسیحی یا گنوسی یا اسلامی 


1. Akashic. 


فصل پنجم / سنت‌ها و قصه‌ها و آثار جعلی N‏ 


مادر شما در شماست و شما در اویید. او شما را زایید و به شما حیات داد. اوست که 
جسم شما را به شما بخشید و شما یک روز آن را به او پس خواهید داد. خوشا به 
حال شما هنگامی که او و ملکوتش را بشناسید. اگر شما فرشتگان مادرتان را 
دریافت کنید و اگر شما احکامش را به جا آورید. حقیقتاً به شما می‌گویم کسی که این 
کارها را بکنده هرگز گرفتار بیماری نخواهد شد. زیرا قدرت مادر ما SVL‏ هر چیزی 
است و آن قدرث شیطان و پادشاهی‌اش را نابود می‌کند. او بر همه اجسام شما و 
dam‏ موجودات زنده حاکم است. خونی که در ما جریان دارد» از خون مادر زمینی ما 
متولا شده است. خون او از ابرها فرو می‌ریزد؛ از زهدان زمین می‌جهد؛ در نهرهای 
کوهستان می‌جوشد؛ در رودهای دشت‌ها گسترش می‌یابد؛ در دریاچه‌ها می‌خوابد و 
در دریاهای طوفانی به شدت می‌خروشد. 

ESSENE GOSPEL OF PEACE, BOOK ONE 

انجیل اسنی صلح برای «مادر زمینی» در تقابل با «پدر آسمانی» 
بسیار اهمیت قائل است. این انجیل هنگامی نوشته شد که تومارهای 
بحرالمیت هنوز کشف نشده بودند و به همین علت» اطلاعات آن اثر در 
بارة اسنی‌ها به بخش‌های کوچکی از آثار یوسیفوس و فیلون و پلینی 
محدود است. 

8 انجیل اسنی صلح را ادموند بردو سزکلی ' از متون آرامی و عبری 
اصلی ترجمه کرده است. آن متون را وی در کتابخانة مخفی واتیکان پافته» 
ولی متأسفانه هرگز نتوانسته است آنها را نشان دهد. کتاب وی نخست در 
سال ۱۹۲۸ به زبان آلمانی و پس از آن در سال ۱۹۳۷ به زبان انگلیسی 


who منتسر‎ 


1. Edmond Bordeaux ۰ 


۱۹۲ سخنان گم‌شدة حضرت عیسی اا 


طالب هوای آزاد جنگل‌ها و کشتزارها باشید تا در میان آنها فرشتة هوا را بیابید. 
کفش‌ها و جامه‌هایتان را بیرون آورید و آماده شوید که فرشتة هوا تمام جسم شما را 
در آغوش گیرد. حقیقتاً به شما می‌گویم که فرشتة هوا همه ناپاکی‌هایی را که موجب 
آلودگی بیرون و درون جسم شما شده است از جسمتان خواهد زدود. 
ESSENE GOSPEL OF PEACE, BOOK ONE‏ 
عیسی در کتاب سزکلی فردی طبیعت‌گرا است که بیماران را شفا 
می‌دهد. از این طریق که جامه‌هایشان را می‌کند تا با مادر زمینی متحد 
شوند. همچنین او گیاهخوار است. گیاهخواری طبیعت‌گرایی و کارهایی 
مانند پیاده‌روی SV gb‏ برای تندرستی در دهه‌های ۱۹۲۰ و ۱۹۳۰ بسیار 
رایج بود. مخصوصاً در آلمان که آن کتاب ابتدا در آن کشور منتشر شد. 
خوشبختانه pole‏ ضد بهودی که در دهه‌های مذکور بسیار برجستگی 
داشت» در آثار اسنی این مولف یافت نمی‌شود و همین امر آنها را قابل 


تحمل ساخته است. 


خوشا به حال کسانی که روحی متعادل دارنده زیرا آنان صاحب معرفت خواهند شد. 

TALMUD OF JAMMANUEL 5.5 

این سخن مانند سایر سخنان قدیمی عیسی نیست. بلکه بر حسب 
تعالیم روحی جدید معنا می دهد. 

8 این منبع مدعی است که بیلی مایر' و یک کشیش اصل آرامی آن را 

در سال ۱۹۶۳ در غاری که عیسی در آن دفن شده بود. کشف کرده‌اند و آن 


1. Billy Meier. 
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اصل پس از ترجمه شدن به زبان‌های آلمانی و انگلیسی گم شده است. در 
این اثر بشقاب‌پرنده‌ها مطرح شده‌اند و پیش‌گویی‌هایی در بارۀ اسرائیل 
امروزی در OF‏ وجود دارد. اینجا نیز عیسی در هندوستان است. یهودای 
اسخریوطی که شاگردی وفادار و نویسنده واقعی این اثر معرفی شده است؛ 
عیسی را تسلیم نمی‌کند؛ بلکه یودا ایهربوت " که نامش شبیه آن دیگری 
است. بودا ایهریوت نیروهایش را با شائول/پولس که عیسی را دیده ولی 
مسیحای حامل عصا او را رانده بود. متحد کرد. این کتاب اکنون به چاپ 


چهارم رسیده است. 


دوهزار و اندی سال خواهد گذشت» ولی اسرائیل در این مدت هرگز آرامش نخواهد 
داشت» زیرا جنگ‌ها و بلاهای فراوانی اشغالگران غیرقانونی این سرزمین را تهدید 
خواهد کرد؛ اما مواظب باشید که کسی شما را گمراه نکند. 
TALMUD OF JAMMANUEL 25.7‏ 
این منبع گفت‌وگویی دارد که بر ضد مردم اسرائیل جهت‌گیری شده 
است. روشن است که این پیش‌گویی را شخصی ضداسرائیلی در عصر 
حاضر جعل کرده است. 


و عیسی به او نگاه کرد و مضطرب شد و گفت: «در Byb‏ بحیی چه می‌گویی؟» آن 
مرد گفت: «وی امروز کشته شد. او را در سلول زندانش گردن زدند.» آنگاه عیسی 


سرش را بلند کرد و کمی از ما دور شد. اندکی بعد دوبارةٌ میان ما ایستاد و گفت: 


1. Juda Thariot. 


rrr 1۹۴‏ سختان گم‌شدة حضرت عیسی ا9 


«پادشاه می‌توانست آن نبی را زودتر بکشد. معلوم می‌شود که این پادشاه رضایت 
رعایایش را در نظر داشته است. پادشاهان قدیم در سپردن سر یک نبی به جلاد 
تأمل نمی‌کردند. من برای یحیی اندوهگین نیستم» بلکه برای هیرودیس که اجازه 
داد آن شمشیر فرود آید. پادشاه بیچاره مانند یک حیوان با حلقه و طنابی گرفتار و 
اسیر شد. حاکمان بیچاره و بی‌ارزش در تاریکی خودشان گم شدند و لغزیدند و 
افتادند. و از آب گندیده چه چیزی می‌توان توقع داشت جز ماهیان مرده؟ من دشمن 
پادشاهان نیستم. بگذارید آنان بر انسان‌ها فرمانروایی ast‏ ولی فقط هنگامی که از 
انسان‌ها عاقل‌ترند.» 2 JESUS, THE SON OF MAN, CHAPTER‏ 

واکنش عیسی به خبر اعدام یحیی تعمیددهنده به دست هیرودیس 
شاعرانه و کریمانه است. حال و هوای این فقره در یک اثر ادبی معاصر که 
هدف از نگارش آن نه جعل بوده و نه نقل یک سنت دینی, با ple‏ سخنانی 
که در کتاب حاضر به عیسی نسبت داده شده است. تفاوت دارد. 

8 جبران خلیل جبران در این اثر که نخستین بار در سال VATA‏ منتشر 
شده است. به عیسی از نقطه نظر کسانی که او را می‌شناخته‌اند نگاه می‌کند. 
کتاب وی نوشته‌ای کاملاً ادبی است که به هیچ وجه یک جعل به شمار 


نمی‌رود و کسی را در این مورد فریب نمی‌دهد. 


«آنجا گریه و فشار دندان خواهد بود.» «ولی ای معلم» این امر برای کسانی که دندان 
ندارند» چگونه رخ خواهد Cold‏ گفته می‌شود که پاسخ عیسی چنین بود: «ای 
بی‌ایمانان» متحیر نباشید. اگر کسی دندان نداشته باشد به او دندان داده خواهد شد.» 
"AN AMUSING AGRAPHON" in CATHOLIC BIBLICAL QUARTERLY 2‏ 


(1950): 439-449 
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8 دانشمندی به نام پی.آر. کولمن سنورتون" ادعا کرد که این فقره را در 
زمان جنگ جهانی دوم در کتابخانة مسجدی در مراکش کشف کرده است. 
فقرۂ مذکور سرانجام با تحلیلی کاملاً علمی در مقاله‌ای در منبع بالا منتشر 
شد. اما نقاد برجسته‌ای به نام بروس متزگر" آن را یک جعل معرفی کرد و 
گفت که کولمن-نورتون همین لطیفه را قبلاً چندین بار سر کلاس درس 
برای ما گفته بود. . 


باری» در اواخر آن روز هنگامی که مردم در بازار عبور می‌کردند. عیسی دید 
فروشندگانی هل و گشنیز و میخک را در مقابل نقره و فلز برنج وزن می‌کنند. وی به 
آنان گفت: «مواظب باشید که پیمانه را در مقابل پیمانه بدهید. زیرا کسی که در این 
عصر Bly‏ ناقص به بیچارگان day‏ در عصر آینده به او Silay‏ ناقص داده خواهد 
شد. اما کسی که در این عصر Bley‏ کامل بدهد» در عصر آینده به او فراوانی داده 
خواهد شد و پری روی پری.» 57-59 GOSPEL OF THADDEUS‏ 

تدّی یکی از دوازده شا گرد است و انجیلی به نام او در زمان قدیم وجود 
داشته است. ولی این انجیل تی حاص یک جعل امروزی است که آن را 
یک استاد دانشگاه روسی به نام بوری گریگوریف " پدید آورده و هدف او 
آزمایش تولید یک انجیل اپوکریفایی بر اساس راهکارهای Glow‏ امروزی 
بوده است. قسمت عمد؛ این انجیل را گونه‌هایی از مطالب اناجیل رسمی 


1. P.R. Coleman-Norton. 
2. Bruce Metzger. 


3. Yuri Grigoriev. 


1۹۶ مر وستختان گم‌شدة حضرت عیسی ا 


تشکیل می‌دهد. فقره‌ای که اینجا نقل شده است؛ می‌تواند یک عبارت 
غیرانجیلی قابل قبول باشد؛ هرچند اگر OF‏ در مصر امروز ALS‏ شده بود 
توجه عموم را جلب نمی‌کرد. 


مریم گفت: «یه سو من تو را دوست می‌دارم.» یه سو گفت: «همین امر آغازی 
نیکوست؛ ملکوت از محبت متولد می‌شود.» 
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نویسنده در این گفت‌وگو روی توجه عموم به مریم مجدلیه به عنوان 
عاشق عیسی بازی می‌کند و نقش معنوی او را برمی‌گرداند. 

8 جی جی. ویلیامز" استاد مطالعات دینی در دانشکدة هامیلتون است 
که قبلاً کتاب‌هایی در Bb‏ مسیحیت و بودیسم نوشته است و ناشران معتبر 
آنها را منتشر کرده‌اند. ولی کتاب سخنان سنزی یه سو: یک انجیل جادة ابریشم را 
یک ناشر معمولی منتشر کرده است. وی در این کتاب شرح می‌دهد که 
چگونه فردی به نام CUT‏ وانگ" و فردی دیگر به نام آقای چانگ" 
دست‌نویس S‏ انجیل چینی را به او دادند که به زبان پونانی کوینه نوشته 
شده بود؛ اما وی بر اساس توافق با وانگ و چانگ, حق نداشته است که آن 
متن یونانی را منتشر کند. این اثر قطعاً جعلی است. هرچند توضیحات 
مطالب of‏ مشتمل بر اطلاعات دقیق فراوانی است. روشن است که ویلیامز 


1. Jay G. Williams. 
2. Wang. 
3. Mr. Chang. 
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برای این کار انگیزهُ بدی نداشته است؛ شاید او انجیلی مشتمل بر سخنان 


دائوئیستی و مسیحی نگاشته است تا ببیند آن اثر چقدر رواج می‌یابد. 


SECRET SAYINGS OF YE SU 43 در همه امور متذکر باشید.‎ 

این سخن صبغه بودیستی شوبی دارد و از سخن زیر جندان دور 

نیست: «من شما را تحسین می‌نمایم. از این جهت که در هر جیز مرا یاد 
می‌دارید» (رسالۀ اول به قرنتیان ۲:۱۱). 
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